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Nejdfive si prosim prectéte tento navod k pouziti!

Véazeny zakazniku,

Doufame, ze vyrobek, ktery byl vyroben v modernich zavodech a kontrolovan v
souladu s nejpfisnéjSimi postupy kontroly kvality, vam zajisti u€inny provoz.

Z tohoto dlivodu vam doporucujeme pozorné si precist cely navod k vyrobku,
nez jej pouzijete, a uskladnéte je v dosahu pro budouci pouZziti.

Tento manudal Vam pomize s pouzitim spotiebice rychle a bezpec¢né.

® Prectéte si manual pred instalaci a provozovanim produktu.

® Ujistujte se, ze jste preCetl bezpe€nostni pokyny.

® Navod uschovejte na snadno pfistupném misté, mozna jej budete pozdéji potfebovat.
® Precltéte si daldi dokumenty dodané s vyrobkem.

Nezapominejte, ze tento manual plati pro nékolik dalSich modeld. Rozdily mezi modely
budou uvedeny v manualu.

Vysvétleni symbolu
V celém manualu se pouzivaji nasledujici symboly:

G Dulezité informace nebo uZitedni tipy.

A\ Varovani pred nebezpecnymi situacemi pro zivot a majetek. 0
/N Varovani na elektrické napéti. I
UPOZORNENI!

Aby byl zajistén normalni provoz vasi chladnicky, ktera pouziva pro zivotni prostfedi

zcela neSkodné chladici médium R600a (vznétlivé pouze za urCitych podminek),

musite dodrzet nasledujici pravidla:

- Nebrante ve volné cirkulaci vzduchu kolem pfistroje.

. Nepouzivejte mechanicka zafizeni pro zrychleni odmrazeni kromé téch, ktera jsou
doporucena vyrobcem.

. Nelikvidujte chladici okruh.

. Nepouzivejte elektrické spotfebie uvniti prostoru pro potraviny kromé téch, ktera by
mohl doporucit vyrobce.

G] INFORMACE

Informace o modelu uloZzené v databéazi vyrobkU se daji ziskat
EN ERG ’ % zadanim nasleduijici weboveé stranky a vyhledanim
identifikatoru vaseho modelu (*), ktery je uveden na
SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER — (%) energetickém éﬂtku

ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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n Vase chladnic¢ka

1
2
3 i) 13
4
541 m— o SRK
4
— I
6
7
8
9
.............. 15
10
11
11
I
12
1. Ovladaci panel 10. Prihradka na rychlé mrazeni
2. Vnitini svéglo 11. Pfihradky na uchovavani mrazenych
3. Ventilator Cerstvé Potraviny potravin
4. Nastavitelné policky 12. Nastavitelné pfedni nozky
5. Podpéra na lahve vina 13. Policka na sklenice
6. 0°Zone 14. Politka na lahve
7. Sklenény kryt 15. Ventildtor mraznicky
8. Prostor pro Cerstvé potraviny
9. Zasobnik na led

G Sestava uvedena v tomto manualu k pouZiti je pouze schematicka a nemusi
presné odpovidat Vasemu produktu. Pokud produkt, ktery jste nakoupil
nezahrnuje urcité soucasti, ty plati pro jiné modely.
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n Dulezité bezpecnostni informace

Prectéte prosim nasledujici pokyny.
Nedodrzeni téchto pokynt muze zpUsobit
zraneni nebo materialni Skody.

V pfipadé nedodrzeni téchto pokynt ,
vSechny zaruky a povinnost spolehlivosti
zanikne.

Vyrobek ma zivotnost 10 let. BEhem
tohoto obdobi originalni nahradni dily
budou k dispozici k spravnému
provozovani produktu.

Uréené pouziti
Tento produkt je ur€en k pouziti

e uvnitf a v uzavienych prostorech jako
jsou domy;

e v uzavienych pracovnich prostorech
jako jsou prodejny a kancelare;

e Vv uzavienych obytnych oblastech,
jako jsou farmy, hotely, penziony.

e Nepouzivejte spotfebi¢ venku.

Vseobecna bezpecnost

e Kdyz chcete vyrobek zlikvidovat/
seSrotovat, doporuujeme
kontaktovat autorizovany servis,
kde zjistite nezbytné informace a
autorizované urady.

e Poradte se s autorizovanym servisem
ohledné vSech otazek tykajicich se
lednicky. Nezasahujte a nenechavejte
druhou osobu zasahnout do chladnicky
bez ozndmeni autorizovaného servisu.

e U vyrobku s prostorem mraznicky;
Nejezte zmrzlinu a kostky ledu
bezprostfedné poté, co je vyjmete z
prostoru mraznicky! (MGze dojit k
omrznuti ust.)

4
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e U vyrobkl s prostorem mraznicky;
Nevkladejte do prostoru mraznicky
napoje v lahvich a plechovkach. Jinak by
mohlo dojit k jejich explozi.

e Nedotykejte se mrazenych potravin
rukou, mohou se nalepit do ruky.

e Pred Cisténim a odmrazenim odpojte
chladni¢ku od sité.

e Nikdy nepouzivejte pary nebo
praskove Cistici prostfedky k Cisténi a
odmrazeni chladni¢e. Pary se mohou
dostat do kontaktu s elektrickymi
soucastmi a zpUsobit zkrat nebo Uraz
elektrickym proudem.

e Nikdy nepouzivejte soucasti na
chladnicce, jako je ochranna deska, jako
dvifka nebo podpréru nebo schidek.

o Nedavejte elektricka zafizeni do
chladnicky.

e Neposkozujte soucasti, kde obiha
chladici médium, vrtanim nebo fezanim.
Chladici médium by mohlo vytéct v
mistech poruseni plynovych kanalu
vyparniku, prodlouzenich trubek nebo
povrchovych vrstev a zpusobit
podrazdéni kiize a zranéni oci .

e Nezakryvejte a neblokujte vétraci
otvory na chladni¢ce zadnym
materialem.

e Elektrické spotfebi¢e museji opravovat
jen autorizované osoby. Opravy
provedeny neopravnénymi osobami
mohou byt nebezpecné pro uzivatele.



e V/ pfipadé poruchy nebo pfi provadéni
udrzby nebo odpojte hlavni napajeni
chladni¢ky bud vypnutim pfislusné
pojistky nebo odpojenim spotrebice.

e Pfi odpojenim spotfebiCe netahejte za
kabel.

e Napoje s vysSi stupnovitosti tésné
uzaviete a umistéte je ve svisle poloze.
e Nikdy neskladujte spreje obsahuijici
hoflavé a vybudné latky v chladnicce.

e Nepouzivejte k urychleni procesu
odmrazeni, jiné mechanické nastroje
nebo jiné prostfedky nez ty doporucené
vyrobcem.

e Tento vyrobek by nemély pouzivat
osoby s télesnymi, smyslovymi nebo
duSevnimi poruchami &i nezkuSené nebo
nepoucené osoby (véetné déti), pokud
jsou bez dohledu osoby, ktera bude
odpovidat za jejich bezpecnost nebo
ktera jim poskytné nalezité Skoleni k
pouzivani vyrobku.

e Nepouzivejte poSkozenou chladnicku.
V pfipadé obav, obratte se na servisniho
zastupce.

e Elektricka bezpecnost Vasi chladnicky
je zaruCena pouze v pfipadé, ze system
uzemnéni ve Vasem domé odpovida
standarddm.

e V/ystaveni vyrobku desti, snéhu, slunci
a vétru je nebezpecné z hlediska
elektrické bezpecnosti.

e \/ pfipadé poskozeni napajeciho
kabelu, obratte se na opravnény servis
aby nedoslo k nebezpecné situaci.

e Nikdy nezapojujte chladni¢ku k
zasuvce béhem instalace. V opacném
pfipadé muaze vzniknout riziko umrti nebo
vazného zranéni.

e Tato chladnicka je ur€ena pro
uchovavani potravin. Nesmi byt pouzity
pro zadny jiny ucel.

o Stitek s tehnickymi Udaji se nachazi na
levé sténé, ve vnitfnim prostoru
chladnicky.

e Nikdy nezapojujte chladni¢ku na
systémy uspory energie, mohou posSkodit
chladnicku.

e Existuje-li na chladni€ce modré svétlo,
nedivejte se na ni optickymi nastroji.

e U ruc¢né ovladanych chladni¢ek
pockejte nejméné 5 minut nez znovu
spustite chladni¢ku po vypadku proudu.

e Tento navod k pouziti predejte

novému majiteli v pfipadé prodeje
vyrobku.

e Ochrante napajeci kabel pred
poskozeni pfi prepravé. Ohybani kabelu
muze zpusobit pozar. Nikdy nepokladejte
téZké pfedméty na napajecim kabelu.

o Nedotykejte se zasuvky mokrymi
rukama pfi napajeni produktu.

e Nezapojujte chladnicku, pokud je
zasuvka uvolnéna.

e Nenastfikejte vodu dovnitf na vnitfni
ani na vnéjsi souc¢asti produktu z
bezpecnostnich duvodu.



o Nenastiikejte latky obsahujici hoflavé
plyny jako propan v blizkosti chladnicky,
muze dojit k vybuchu a pozaru.

e Nikdy nepokladejte nadoby s vodou na
horni ¢4sti chladnicky, v pfipadé rozliti
muze dojit k Urazu elektrickym proudem a
k pozaru.

o Nepretézujte chladnicku jidlem. V
pfipadé pretizeni, pfi otevieni dvefi
potraviny mohou spadnout a maze dojit
ke zranéni nebo k poskozeni chladnicky.
e Nikdy nepokladejte véci na horni ¢asti
chladnicky, pfi otevieni a zavieni dvefi
muzZou spadnout.

e Vakciny, léky citlivé na teplotu a
védecké materialy by nemély byt
uchovavany v chladni¢ce protoze
vyzaduji pfesné teploty.

e Pokud se chladni¢ka nebude delSi
dobu pouzivat, odpojte ji od sité.
Pfipadné poskozeni kabelu muze
zpusobit pozar.

e Tip zastrcky Cistéte pravidelné suchym
hadfikem, jinak mze dojit k poZaru.

e Nejsou-li nastavitené noZicky fadné
upevnény na podlaze, chladni¢ka se
muze pohybovat. Spravné upevnéni
nastavitelnych nozi¢ek zabrani pohyb
chladnicky.

e Pfi pfepravé chladnicky, nesmite ji
drzet za kliku dvefi, klika muze
prasknout.

e Musite-li dat spotfebi¢ vedle dalsi
chladni¢ky nebo mraznicky, nechte mezi
nimi aspon 8 cm. V opacném pfipade
muze dojit ke zvih&eni pfilehlych bo¢nich
stén.
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Vyrobky s davkovaéem vody;

Tlak vody by mél byt max. 1 bar. Tlak
vodovodniho fadu by mél byt max. 8
bard.

e Pouzivejte pouze pitnou vodu.

Bezpecnost déti

e Pokud maji dvitka zamek, méli byste
skladovat kli¢ mimo dosah déti.

e Déti musi byt pod dohledem, aby
nezasahovaly do spotfebice.

Soulad s nafizenim WEEE o
likvidaci elektronickych produktt

54

Symbol Il na vyrobku nebo jeho
baleni udava, ze tento vyrobek nepatfi do
domaciho odpadu. Je nutné odvézt ho do
sbérného mista pro recyklaci elektrického
a elektronického zafizeni. Zajisténim
spravné likvidace tohoto vyrobku
pom(zete zabranit negativnim disledkim
pro zivotni prostredi a lidské zdravi, které
by jinak byly zpusobeny nevhodnou
likvidaci tohoto vyrobku. Podrobné;si
informace o recyklaci tohoto vyrobku
zjistite u pfisludného mistniho uradu,
sluzby pro likvidaci domovniho odpadu
nebo v obchodé, kde jste vyrobek
zakoupili.
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Informace o obalu

Obal je vyroben z recyklovanych
material( v souladu s narodnimi predpisy
o ochrané zivotniho prostredi. Obaly
nevyhéazejte spolu s domacim odpadem,
odevzdejte je do opravnéného strediska
pro sbér odpadu.

Nezapominejte...

Jakakoliv recyklovana latka je pro
pfirodu a pro na$ narodni majetek
nepostradatelna.

Chcete-li pfispét k pfehodnoceni
obalovych materialt, mizete se poradit s
mistnimi ekologickymi organizacemi a
urady ve Vasi lokaci.

Upozornéni HCA
Obsahuje-li Vas chladici systém Vasho
spotirebic¢e R600a:

Tento plyn je hoflavy, davejte pozor
neposkodit chladici systém a systém
trubek pfi pouziti a pfepravé. Pokud
dojde k poSkozeni, ochrarite spotfebi¢
prfed ohném a vétrejte mistnost, jde se
nachazi spotiebic.

Druh plynu pouzivany ve spotrebici je
uvedeny na S$titku umisténém na levé
sténé uvnitf chladnicky.

Nikdy nevyhazejte spotiebi¢ do ohné.
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Postup pro usporu energie

o Nenechavejte dvefe chladicky
oteviené dlouhou dobu.

o Nedavejte do chladnicky horké jidlo
nebo horké napoje.

o Nebrante obé&hu vzduchu v chladni¢ce
pretizenim chladnicky.

e Chladnicka nesmi byt vystavena
pfimému slune¢nimu zafeni ani nesmi
stat pobliz zafizeni vyzafujicich teplo jako
trub, mycek a radiator(i. Davejte
chladni¢ku aspori 30 cm od zdrojll tepla a
aspon 5 cm od elektrickych trub.

e Davejte pozor udrzovat jidlo v
uzavrenych krabicich.

e U vyrobkl s prostorem mraznicky;
Maximalni mnozstvi potravin v mraznic¢ce
muzete uskladnit, pokud vyjmete polici
nebo zasuvku mrazni¢ky. Hodnota
spotfeby energie udana pro vasi
chladni¢ku byla stanovena pfi vyjmuté
polici nebo zasuvce mraznicky a pfi
maximalni naplni. Nehrozi riziko pfi
pouzivani police nebo zasuvky podle
tvart a rozméru potravin, které chcete
mrazit.

e Rozmrazovanim zmrazenych potravin
v chladni¢ce uSetfite energii a zachovate
kvalitu potravin.

VN, pripadé, ze jsou informace, které
jsou uvedené v uzivatelské pfirucce
nejsou vzit v ivahu vyrobce
nepfebiraji za to zadnou odpovédnost.

YN Vyrobce neodpovida za pfipadné
nedodrzeni pokynd v tomto manualu.
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Instalace

Body ke zvazeni pri prepravé
Chladnicky

1. Zastrcka chladnic¢ky nesmi byt v
zasuvce. Pred premisténim musite
chladnicku vyprazdnit a vycistit.

2. Nez zabalite chladni¢ku znova
zajistujte policky, doplrky, pfihradky
atd. uvnitf chladnicky lepici paskou a
ochrarite je pfed narazy. Obaly je
nutno upevnit silnymi paskami a lany a
je nutno dodrzovat pravidla pro
pfepravu vytisténa na obalu.

3. Uchovaveijte originalni obal a pénu pro
pripadné premisténi.

Pred spusténim chladnicky,
PFed prvnim spusténim chladnicky:

pokyn( v kapitole “Udrzba a &isténi” .

2. Pripojte zastréku do zasuvky. Pri
otevieni dvefi se zapina i vnitfni svétlo
chladnicky.

3. Pfi zapnuti kompresoru budete slySet
zvuk. Zvuk vydavaji normalné i
kapaliny a plyny uzaviené v chladicim
systému a to i kdyz kompresor neni
spustén.

4. Pfedni hrany chladni¢ky mohou byt
teplé. To je normalni. Tyto ¢asti byvaiji
teplé aby nedoslo ke kondenzaci.

Elektrické pripojeni

PFipojujte spotfebi¢ do zasuvky s
uzemnénim ochranéné pojistkou
prislusné kapacity.

Dulezité:

PFipojeni musi vyhovovat platnym
normam a predpisim.

e Zasuvka musi byt snadno pfistupna po
instalaci.

e Elektricka bezpecnost Vasi chladnicky
bude zajisténa pouze v pfipadé, ze
systém uzemnéni ve vasim domé
odpovida standardtm.

e Napéti uvedené na Stitku na levé
vnitfni strané vyrobku by méla byt
stejna jako sitoveé napéti.

e Prodluzovaci kabely a multi-zasuvky

nesmi byt pouzity pro pripojeni.

A\ Poskozeny kabel vymeéni pouze
kvalifikovany elektrikar.

Avyroben nesmi byt provozovan pred
opravou. Hrozi nebezpedi urazu
elektrickym proudem!

Likvidace obalu

Obalové materialy mohou byt
nebezpecné pro déti. Uchovejte obalove
materialy mimo dosah déti. Likvidace
probiha dle pokynu mistnich uradu.
Obaly nevyhazejte spolu s domacim
odpadem, odevzdejte je do mist sbéru
uréenych mistnich Gradu.

Obal chladni¢ky e vyroben z
recyklovaného materialu.
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Likvidace staré chladnicky

Likvidujte starou chladnic¢ku aniz byste
uskodil Zivotnimu prostredi.

e Vice informaci o likvidaci chladni¢ky
Ize ziskat u autorizovaného prodejce
nebo u sbérného strediska ve Vasi
lokalité.

Pred likvidaci chladni¢ky odfiznéte
elektrickou zastr¢ku. Jsou-li na dvefich
zamky, ujistujte si, ze nejsou funkéni ,
aby nedoslo k ohrozeni déti.

Umisténi a instalace

/\ Jsou-li dvefe mistnosti, kde bude
chladni¢ka instalovany, nedostate¢né
Siroké a chladni¢ka neprojde, zavolejte
opravnénému servisu, aby odstranily
dvefe chladni€ky. To umozni chladni¢ce
projit dvefmi bokem.

1. Instalujte chladnic¢ku na dostupném
misté.

2. Uchovavejte chladnic¢ku daleko od
zdroju tepla, vihkych mist a pfimého
zafeni.

3. K dosazeni efektivniho provozu,
prostor kolem chladni¢ky musi byt
dobfe vétran. Pokud chladnic¢ka bude
umisténa ve vyklenku ve zdi, musi byt
min. 5 cm daleko od stropu a 5 cm
daleko od stény. Nepokladejte vyrobek
na koberec.

4. Pokladejte chladni¢ku ve vzpfimené
poloze na pevném a rovném podkladé.

9

Vyména zarovky

K vyméné zarovky/LEDu osvétleni
chladni¢ky kontaktujte autorizovany
servis.

Lampa (y) pouzité v tomto pfistroji
nejsou vhodné pro osvétleni mistnosti
domacnosti. Zamysleny ucel tohoto
svitidla je pomoci uzivateli umistit
potraviny do chladni¢ky / mraznicky
bezpecné a pohodiné.

Zarovky pouZzité v tomto spotfebisi musi
vydrzet extrémni fyzické podminky, napf.
teploty pod -20°C.

Nastaveni nozek

Pokud chladni¢ka neni stabilni;

Chladni¢ku Ize vyrovnat oto¢enim
nozek jako na obraze. Oto¢enim smérem
ukazovanym Cernou Sipkou klesa roh,
kde se nachazi nozka. Otocenim
opacnym smérem se roh zveda. Proces
Ize usnadnit zvedanim chladnicky.

£ £ J’
o o
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n Priprava

® Chladnicku instalujte nejméné 30 cm
od zdroju tepla, jako jsou varné desky,
trouby, ustfedni topeni a sporaky a
nejméné 5 cm od elektrickych trub,
neumistujte ji na pfimé slunecni svétlo.

® Zaijistéte, aby byl vnitfek vasi
chladni¢ky dukladné vycistén.

® Pokud vedle sebe instalujete dvé
chladnicky, mél by mezi nimi byt rozestup
nejmeéné 2 cm.

® Pfi prvnim spusténi chladnicky
dodrzujte béhem prvnich Sesti hodin
nasledujici pokyny.

® Dvefe nesmi byt Casto otevirany.

® Musi byt spusténa prazdna, bez
jakychkoli potravin.

® Chladni¢ku neodpojujte. Pokud dojde k
vypadku energie, prostudujte si varovani
v kapitole ,Doporuc¢ena feseni problémd*.
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H Pouziti Vasi chladni¢ky

On/Off

Panel ukazatelti

Na panelu ukazatel( Ize nastavit teplotu
a ovladat ostatni funkce souvisejici s
produktem.

On/Off
1. TLACITKO ON/OFF L
Pokud toto tlacitko stisknete a podrzite
po dobu 3 sekund, chladnicka se vypne,
dal$i stisknuti béhem 3 sekund
chladni¢ku zapne.

2. TLACITKO RYCHLEHO CHLAZENI

Quick
3

Timto tlacitkem se zapina funkce
rychlého chlazeni. Tuto funkci Ize pouzit
pro potraviny ulozené v prostoru
chladnicky, které je tfeba rychle zchladit.
Pokud toto tlacitko stisknéte a podrzite
béhem 3 sekund, chladni¢ka pfejde do
rezimu dovolené. Kdyz se kontrolka
funkce dovolené aktivuje, na panelu
kontrolek chladni¢ky se zobrazi “--", av
chladni¢ce nedochazi k zadnému
aktivnimu chlazeni.

3. TLACITKO NASTAVENI TEPLOTY V
SET

CHLADNICCE
Toto tlaitko vam umozriuje nastavovat
teplotu v chladni¢ce postupné od
minimalni do maximalni hodnoty.

5. TLACITKO NASTAVENI TEPLOTY V
SET

MRAZNICCE
Toto tlacitko vam umoznuje nastavovat
teplotu v mrazni¢ce postupné od minimalni
do maximalni hodnoty.

Quick
6. TLACITKO RYCHLEHO MRAZENI [
Toto tlacitko se pouziva pro zapnuti funkce
rychlého mrazeni. Tuto funkci Ize pouzit pro
potraviny Cerstvé ulozené do prostoru
mraznicky, které je tfeba rychle zmrazit.
Pokud toto tlacitko stlacite a podrzite po
dobu 3 sekund, chladni¢ka pfejde do rezimu
Eco. Chladni¢ka se spusti v nejuspornéjSim
rezimu nejméné o 6 hodin pozdéji a ukazatel
usporného provozu se rozsviti, kdyz je
funkce aktivni.

7. TLACITKO VYPNUTi ALARMU -
V pfipadé upozornéni na vypadek napajeni,
vysokou teplotu, po kontrole potravin v
mraznic¢ce stisknéte tlacitko vypnuti alarmu
a varovani vymazte.

(@ *volitelné: Obrazky v tomto navodu jsou zamysleny jako navrhy a nemuseji se
dokonale shodovat s vasim vyrobkem. Pokud vas produkt neobsahuje relevantni ¢asti,

informace se tyka jinych model.
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Vymeéna dvirek
Postupujte v Ciselném poradi

1



Mrazeni Cerstvych potravin
e Je nutno zabalit nebo zakryt potraviny,
nez je umistite do chladnicky.

e Horké potraviny je nutno zchladit na
pokojovou teplotu, nez je vlozite do
chladnicky.

e Potraviny, které chcete zmrazit, museji
byt Cerstvé a kvalitni.

e Potraviny je nutno rozdélit na ¢asti
podle potfeb rodiny na den €i
jednotlivé jidlo.

e Potraviny je nutno vzduchotésné
zabalit, aby nevyschly, i kdyz je chcete
skladovat kratce.

e Materialy, které pouzijete na

baleni, museji byt pevné a odolné

vUci chladu, vlhkosti, zapachu,

oleji a kyselinam, mély by byt i
vzduchotésné. Navic maji byt
uzavfené a vyrobeny z materialu, které
e Mrazené potraviny je nutno pouzit
rychle poté, co rozmrznou, nemély by
se znovu mrazit.

e Umisténim teplych potravin do
mraznicky uvedete chladici kompresor
do nepretrzitého chodu, dokud nejsou
potraviny zcela zmrzlé.

e Pro dosazeni nejlepSich vysledki
prosim dodrzujte nasledujici pokyny.

1. Nezmrazujte pfilis velké mnozstvi
najednou. MnozZstvi potravin se nejlépe
uchovava, pokud se zmrazi hloubkové a
co nejrychleji.

2. Davejte zvySeny pozor, abyste
nesmisili jiz zmrzlé a Cerstvé potraviny.
3. Davejte pozor, abyste nesmisli Cerstve
potraviny a varené jidlo.

4. Maximalni mnozstvi potravin v
mrazni¢ce muazete uskladnit, pokud
vyjmete police nebo zasuvky
mrazni¢ky. Hodnota spotfeby energie
udana pro vasi chladnicku byla
stanovena pfi vyjmuté polici nebo

zasuvce mraznic¢ky a pfi maximalni
naplni.

5. Doporucuje se, abyste vkladal jidlo na
nejvysSi polici pro pocatecni mrazeni.

Prostor pro skladovani rychle se
kazicich potravin

(nizka teplota \ -2°C - +3°C).

Tento prostor byl navrzen ke skladovani
mrazenych potravin, které Ize pomalu
rozmrazit (maso, ryby, kufe, atd.).
Prostor s nizkou teplotou je nestudenéjsi
misto v chladni¢ce, kde Ize v idealnich
podminkach skladovat mlé¢né produkty
(syr, maslo), maso nebo kure.

Do tohoto prostoru nepatfi zelenina ani
ovoce.

Harvest Fresh

Ovoce a zelenina ulozené v prihradce
na ovoce a zeleninu, které jsou osvétleny
modrym svétlem, pokracuji ve své
fotosyntéze ucinkem vinové délky
modrého svétla a zachovavaji si tak
obsah vitamind.

Pokud otevrete dvifka chladni¢ky v
tmavém obdobi technologie
HarvestFresh, chladnicka to automaticky
detekuje a rozsviti modro-zelené nebo
Cervené svétlo, aby osvétlovala
pfihradku na ovoce a zeleninu pro vase
pohodli. Po zavfeni dvifek chladni¢ky
bude tmava perioda pokracovat a bude
pfedstavovat noc¢ni ¢as v dennim cyklu
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Nastaveni Nastaveni Vysvétlivky
mrazni¢ky chladni¢ky
-18°C 4°C Toto je normalni doporucené nastaveni.
. R Tato nastaveni jsou doporucena, pokud
-20, -22 or -24°C 4C teplota prostfedi presahne 30°C.
Toto nastaveni pouzijte, pokud chcete
Rychlé mrazeni 4°C rychle zmrazit potraviny. Doporucuje se
pro uchovavani kvality masa a ryby.
Pokud se domnivate, Ze v chladnice
-18°C nebo R neni dostate¢né chladno kvuli vysoké
. 2°C Y s oo
chladnéji teploté nebo ¢astému otevirani a
zavirani dvefi.
Muzete je pouzit, kdyZ je prostor
chladnéji '

aktivovat funkci rychlého mrazeni 4-8
hodin pfed vloZenim potravin.

Doporuceni pro uschovani
mrazenych potravin

e Predbalené jidlo skladejte podle
pokyn( na obalu v mraznicce.

e Pro zajisténi vysoké kvality podle
vyrobce a prodejce mrazenych
potravin nezapomente dodrzovat

nasledujici body:

1. Baleni vkladejte do mrazni¢ky co
nejrychleji po zakoupeni.
2. Ovérte, zda je na obsahu uvedeno

oznadeni a datum.

3. Nepiekracujte data spotfeby na

Obalu.

Odmrazovani chladni¢ky

Prostor mraznic¢ky se odmrazuje

automaticky.

Vkladani potravin

. RGzné mrazené
Police L .
potraviny, jako je maso,
prostoru . .
. ryby, zmrzlina, zelenina
mraznicky
atd.
Ta
acgk na Vejce
vejce
Police Potraviny v panvich,
chladniciho pFikrytych talifich,
prostoru uzavienych nadobach
Police dvefi | Malé a balené potraviny
prostoru ¢i napoje (napf. mléko,
chladnicky ovodny dZus a pivo)
Prhradky Ovoce a zelenina
Prlhvradka’pro Lahldky (syry, maslo,
Cerstvé .
. salam atd.)
potraviny
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Informace o hloubkovém mrazeni

Potraviny je nutno zmrazit co
nejrychleji, kdyz je vlozite do chladnicky,
aby zUstaly v dobré kvalité.

Norma TSE vyzaduje (podle urcitych
podminek méreni), aby chladnicka
zmrazila nejméné 4,5 kg potravin pfi
teploté 32°C na -18°C nebo nizsi teplotu
béhem 24 hodin na kazdych 100 litrd
objemu.

Je mozné udrzet potraviny dlouhodobé
jen pfi -18°C nebo nizSich teplotach.
Cerstvé potraviny miizete uchovat mnoho
mésicl (pfi -18°C nebo nizSich teplotach
pfi hloubkovém mrazeni).

VAROVANI! A

e Potraviny je nutno rozdélit na ¢asti
podle potfeb rodiny na den €i jednotlivé
jidlo.

e Potraviny je nutno vzduchotésné
zabalit, aby nevyschly, i kdyz je chcete
skladovat kratce.

Materialy nezbytné pro baleni:

* Lepici paska odolna vicéi chladu
» Samolepici paska

* Gumicky

* Pero

Materialy, které pouzijete na baleni
potravin, museji byt pevné a odolné
vu¢éi chladu, vihkosti, zapachu, oleji a
kyselinam.

Potraviny by nemély byt v kontaktu s
pfedtim zmrazenymi potravinami, aby
nedoslo k ¢asteCnému rozmrazeni.

Mrazené potraviny je nutno pouzit
rychle poté, co rozmrznou, nemély by
se znovu mrazit.

Doporuceni pro prihradku pro
Cerstvé potraviny

*opce

e Zamezte jakémukoli kontaktu potravin
se senzorem teploty v prostoru pro
Cerstvé potraviny. Z davodu zajisténi
idealni skladovaci teploty v prostoru pro
Cerstvé potraviny nesmi byt senzor
blokovan potravinami.

e Nevkladejte do spotiebice horké
potraviny.

i

|

m
k"ﬁ

MLk N/
Iuice ] temperature

J
UU[] temperature
4 sensor

Systém dvojiho chlazeni:

VasSe chladnicka je vybavena dvéma
samostatnymi chladicimu systémy k
chlazeni prostoru pro Cerstvé potraviny a
mraziciho prostoru. Vzduch v prostoru
pro Cerstvé potraviny a v mrazicim
prostoru se tedy nemisi.

Diky témto dvéma chladicim systémum
je rychlost chlazeni mnohem vy3s8i nez u
jinych chladni¢ek. Pachy v obou
prostorech se nemisi. Pfi jednotlivém
odmrazovani dochazi k dalSi uspore
energie.
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n Udrzba a éisténi

A Nikdy na Cisténi nepouzivejte benzin,
technicky benzin a podobné
materialy.

A Doporucujeme odpoijit pfistroj od sité,
nez jej zacnete Cistit.

A Nikdy nepouZzivejte brusné nastroje,
mydlo, domovni Cisti¢, odmastovac &i
voskové Cistidlo

[ Pouzivejte viaznou vodu pro
vycCisténi skfiné a otfete ji pak
dosucha.

O] Pouzivejte vlhky hadfik namoceny
do roztoku jedné €ajové Izicky sody
bikarbony na pdl litru vody na
vycisténi vnitrku, pak jej dosucha
otfete.

A Zajistéte, aby do krytu svétla a jinych
elektrickych prvkl nepronikla voda.

/A Pokud chladnicku delsi dobu
nebudete pouzivat, odpojte napajeci
kabel, vyjméte vSechny potraviny,
vycCistéte jej a nechte dvefe oteviené.

G Pravidelng kontrolujte t&snéni dvirek,
abyste zajistili jejich Cistotu a
nezaneseni c¢asteCkami potravin.

A\ Pro odstranéni polic ve dvefich
odstrarite vSechen obsah a pak jen
zvednéte dvefni polici vzhlru ze
zakladny.

A\ Nikdy na &igt&ni vngjsich a
pochromovanych ploch a
nepouzivejte prostredky obsahujici
chlér. Chlor pusobi korozi takovych
kovovych ploch.

Ochrana plastovych ploch

& Nevkladejte tekuté oleje nebo pokrmy
s obsahem oleje do chladnicky v
neuzavienych nadobach, jelikoz
poskodi plastovou plochu vasi
chladnicky. V pfipadé rozliti nebo
rozetfeni oleje na plastové plose
vyCistéte a oplachnéte
prisluSnou ¢ast plochy teplou vodou.
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Doporucena reseni problému

Nez zavolate do servisu, projdéte si tento seznam. Mozna vam usetfi Cas a penize.
Tento seznam obsahuje Casté stiznosti, které nejsou zplsobeny vadnym zpracovanim
¢i pouzitymi materialy. Nékteré zde uvedené funkce nemuseji byt pfitomny na vasem
vyrobku.

Chladnicka nefunguje.

» Je chladni¢ka fadné zapojena? Zasurite zastrcku do sité.
» Neni vypalena pojistka zastrcky, do niz je chladni¢ka zapojena, nebo hlavni
pojistka? Zkontrolujte pojistku

Kondenzace na boc¢ni sténé prostoru chladni¢ky (MULTIZONE, COOL
CONTROL a FLEXI ZONE)

* Velmi nizka teplota prostfedi. >>> Neinstalujte chladni¢ku v prostfedi, kde teplota
klesa pod 10°C.

« Casté otevirani a zavirani dvefi. >>>Otevirejte dvefe méné &asto.

* Vysoka vlhkost v prostfedi. >>>Neinstalujte chladni¢ku v prostfedi s vysokou
vlhkosti.

*Skladovani potravin s obsahem kapalin v otevienych nadobach. >>>Nevkladejte
potravin s obsahem kapalin v otevienych nadobach.

* Dvere jsou dokoran. >>>Zaviete dvere.

» Termostat je nastaven na velmi chladné urovni. >>>Nastavte termostat na vhodnou
uroven.

Kompresor nebézi

* Tepelna pojistka kompresoru se zapne béhem nahlého vypadku energie nebo
odpojeni a zapojeni, jelikoz tlak chladiciho média v chladici soustavé chladni¢ky neni
dosud vyvazen. Va$e chladnic¢ka za¢ne fungovat asi po 6 minutach. Kontaktujte
servis, pokud se chladni¢ka nespusti na konci této doby.

» Chladnicka je v rezimu odmrazovani. >>>Toto je normalni pro chladni¢ku s plné
automatickym odmrazovanim. Cyklus odmrazeni probiha pravidelné

» Chladnicka neni zapojena do zasuvky. >>>0véfte, zda je zastrcka radné zasunuta
do zasuvky.

 Teplota neni spravné nastavena. >>>Vyberte spravnou teplotu.

» Vypadl proud. >>>AzZ se problém vyieSi chladni¢ka se vrati k normalnim provozu.

Provozni hluk se zvysuje, kdyz je chladni¢ka zapnuta.

* Provozni vlastnosti chladnicky se mohou zménit podle vykyvl okolni teploty. Je to
normalni, nejde o poruchu.
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Chladnicka ¢asto bézi nebo bézi dlouhodobé.

* Novy vyrobek mlze byt Sir§i nez pfedchozi. Je to zcela normalni. Cétsi chladnicky
funguji del$i dobu.

* Okolni teplota v mistnosti je mozna vysoka. >>>Je to zcela normalni.

* Chladnicka mozna byla nedavno zapojena nebo byla naplnéna potravinami.
>>>Kdy chladni¢ka byla nedavno zapojena nebo byla naplnéna potravinami
ochlazovani chladni¢ky maze trvat o par hodin déle. Je to zcela normalni.

* VV nedavné dobé jste do chladni¢ky vloZili velké mnozZstvi horkych pokrmu.
>>>Nevkladejte horkeé jidlo do chladnicky.

» Dvefe se mohly otevfit astéji nebo byly ponechany dlouhou dobu oteviené. >>>
Teply vzduch, ktery pronikl do chladni¢ky, zplsobil dlouhodobéjsi chod chladnicky.
Otevirejte dvefe méné Casto.

* Mrazni¢ka nebo dvere chladni¢ky zUstaly dokofan. >>>Zkontrolujte, zda jsou dvefe
pevné zavieny.

 Chladni¢ka je nastavena na velmi nizkou teplotu. >>>Upravte teplotu chladni¢ky na
vy8Si hodnotu a pockejte na dosazeni této teploty.

 Tésnéni dvefi chladnicky nebo mraznicky mize byt uSpinéno, opotfebené, prasklé
nebo nespravné usazené. >>> Vycistéte nebo vyménte tésnéni. PoSkozeni/prasklé
tésnéni zpusobuje dlouhodoby chod chladni€ky pro udrzeni spravné teploty.

Teplota mraznicky je velmi nizka, zatimco teplota v chladni¢ce je dostatecna.

* Teplota mrazni¢ky je nastavena na velmi nizkou teplotu. Upravte teplotu mraznicky
na vy$8i hodnotu a zkontrolujte ji.

Teplota chladnicky je velmi nizka, zatimco teplota v mraznicce je dostatecna.

* Teplota chladni¢ky mize byt nastavena na velmi nizkou teplotu. Upravte teplotu
chladni¢ky na vySsi hodnotu a zkontrolujte ji.

Jidlo v chladni¢ce za¢ina mrznout.

* Teplota chladni¢ky mGze byt nastavena na velmi nizkou teplotu. Upravte teplotu
chladni¢ky na vy$si hodnotu a zkontrolujte ji.

Teplota v mrazni¢ce nebo chladni¢ce je velmi vysoka.

*Teplota chladni¢ky muZe byt nastavena na velmi vysokou teplotu. >>>Nastaveni
chladni¢ky ma vliv na teplotu v mraznic¢ce. Zmérite teplotu chladni¢ky nebo
mraznicky, dokud teplota v chladni¢ce nebo mrazni¢ce nedosahne dostate¢nou
hodnotu.

» Dvefe se mohly otevfit Castéji nebo byly ponechany dlouhou dobu oteviené;
>>>otevirejte je méné Casto.

* Dvefe jsou dokofan. >>>Zavrete dvere.

» Chladni¢ka mozna byla nedavno zapojena nebo byla naplnéna potravinami.
>>>Kdy chladnic¢ka byla nedavno zapojena nebo byla naplnéna potravinami
ochlazovani chladni¢ky mlze trvat o par hodin déle. Je to zcela normaini.

* V nedavné dobe jste do chladni¢ky vlozili velké mnozstvi horkych
pokrm(.>>>Nevkladejte horké jidlo do chladnicky.
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Vibrace nebo hluk.

» Podlaha neni rovna nebo je slaba. >>>Chladnicka se pfi pohybu kymaci. Ovérte,
zda je podlaha dostate¢né pevna pro chladni¢ku a zda je rovna. < Hluk mohou
zplUsobovat pfedméty vkladané na chladni¢ku. >>> Pfedméty na horni strané
chladnicky sejméte.

Ozvyva se zvuk z chladni¢ky jako rozlévani kapaliny nebo strikani

* Proudéni kapalin a plynu se mdze objevit v souladu s provoznimi zasadami vasi
chladni¢ky. Je to normailni, nejde o poruchu.

Ozyva se hluk jako kvileni vétru.

* Jsou v provozu ventilatory pro ochlazeni chladni¢ky. Je to normalni, nejde o
poruchu.

Kondenzace na vnitinich sténach chladnicky.

* Horké a vihké pocasi zvySuje tvorbu ledu a kondenzace. Je to normalni, nejde o
poruchu.

» Dvefe se mohly otevfit astéji nebo byly ponechany dlouhou dobu otevienég;
>>>otevirejte je méné Casto. Zavrete dvere jestli jsou oteviené.

* Dvere jsou dokofan. >>>Zaviete dvere.

Vlhkost na vné;jsi strané chladni¢ky nebo mezi dveimi.

* Ve vzduchu muze byt vihkost; toto je ve vihkém poc€asi pomérné normaini. Po
poklesu vihkosti kondenzace zmizi.

Nepfrijemny zapach v chladnicce.

* Chladnicku je nutno vygistit uvnitf. >>>Vycistéte vnitfek chladni¢ky houbickou,
vlaznou vodou nebo karbonovou vodou

» Nékteré nadoby ¢&i obalové materialy mohou zpusobit zapach. >>>Pouzijte odliSnou
nadobu nebo obalovy material jiné znacky.

« Jidlo je v nezakrytych krabicich. >>>Uchoveijte jidlo v uzavienych krabicich.
Mikroorganismy v otevfenych krabicich se roz$ifi a zpusobi nepfijemné pachy.

* Vyndejte Spatné jidlo z chladnicky.

Dvirka se nezaviraji.

» Zabalené potraviny mohou branit v zavirani dvefi. >>>Vymé&iite obaly, které brani v
chodu dvefi.

 Chladnicka nestoji zcela svisle na podlaze a pfi pohybu se mirné pohupuje.
>>>Upravte nastavitelné nozicky.

» Podlaha neni rovna &i silna. >>>0vérte, zda je podlaha rovna a unese chladnicku.

Prihradky na cerstvé potraviny jsou zaseklé.

* Potraviny se mozna dotykaji horni strany zasuvek. >>>Upravte rozlozZeni potravin v
z4suvce.
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Prosim, precitajte si najskor tuto prirucku!

Vazeny zakaznik, Dufame, ze vas produkt, ktory bol vyrobeny v modernych tovarfiach a
skontrolovany v ramci prepracovanych postupov riadenia kvality, vdm bude uspedne a
efektivne sluzit. Preto vam odpori¢ame, aby ste si pozorne precitali celd tuto prirucku k
vasmu produktu predtym, ako ho zagnete pouzivat, a ponechajte si ju poruke, aby ste si
ju v pripade potreby mohli prezerat.Please read this user manual first!

Tento manual vam pomdze pouzivat’ vas pristroj rychlo a bezpeéne.

® Manual si precitajte pred inStalaciou a prevadzkou vasho produktu

® Dodrziavajte pokyny, obzvlast tie, ktoré sa tykaju bezpecnosti

® Manual si uschovajte na lahko pristupnom mieste, pretoze ho mézete neskor
potrebovat.

® Okrem toho si precitajte aj ostatné dokumenty dodané s vasim produktom. Majte na
pamati, ze tento manual plati aj pre iné modely

Symboly a ich popis
Tento navod na obsluhu obsahuje nasledovné symboly:

G Dolezité informacie alebo uZitodné tipy.
A Vystraha pred ohrozenim Zivota a majetku.
A\ Vystraha pred elektrickym napatim. &

VAROVANIE!

Aby sa zabezpecila normalna prevadzka vasej chladni¢ky, ktora pouziva Uplne

ekologicky nezavadné chladivo R600a (horfavé len pri uritych podmienkach), musite

dodrziavat nasledujuce pravidla:

- Nebrante volnej cirkulacii vzduchu okolo spotrebica.

- Nepouzivajte mechanickeé pristroje na urychlovanie rozmrazovacieho procesu, iné
ako odporuca vyrobca.

- NeporuSujte chladiaci okruh.

- Nepouzivajte elektrické spotrebie vo vnutri pipacieho priestoru potravin, iné ako tie,
ktoré odporucal vyrobca.

@ INFORMACIE

o, EEEE Informacie 0 modeli ulozené v databaze vyrobkov sa daju
ENEHG ? 3% ziskat zadanim nasledujicej webovej stranky a vyhladanim
= identifikatora vasho modelu (*), ktory je uvedeny na ener-
SUPPLIER'S NAME MODEL IDENTIFIER — (¥) getickom titku.

https://eprel.ec.europa.eu/
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v—] energetickej triedy ,G".Svetelny zdroj na tomto

_"_ — _"_ vyrobku mézu vymenit len profesionalni technici.
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1. Ovladaci panel 10. Priecinok pre rychle mrazenie
2. Vnutorné osvetlenie 11. Priestory pre uchovavanie mrazenych potravin
3. Ventilator 12. Nastavitelna predna nézka
4. Nastavitelné police 13. Police pre pohare
5. Priehradka na vino 14. Police na flase
6. 0° Zone 15. Ventilator mraznicky
7. Skleneny kryt
8. Priehradky na ovocie
9. Zasobnik na lad

@ Obrazky v tejto prirucke k obsluhe su schematické a nemusia sa presne
zhodovat s vasim produktom. Ak produkt, ktory ste si zakupili, nedisponuje
uvadzanymi ¢astami, potom sa to tyka inych modelov.
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H Dolezité bezpecnostné vystrahy

Precitajte si nasledujuce informacie.

Nedodrziavanie tychto informacii méze

mat’ za nasledok zranenia alebo vecné

Skody. VSetky zaru¢né zavazky tym

stracaju platnost.

Originalne nahradné suciastky budu

dodavané po dobu 10 rokov od kupy

vyrobku.

Urcené pouzitie

Tento vyrobok je uréeny na pouzitie

e interiéroch a v uzatvorenych
oblastiach, ako napriklad v domoch;

e v uzatvorenych pracovnych
prostrediach, ako napriklad obchody a
kancelarie:

e v uzatvorenych ubytovacich
oblastiach, ako napriklad chalupy,
hotely, penziény;

e Tento vyrobok sa nesmie pouzivat v
exteriéroch

VSeobecna bezpecnost’

e Ak chcete vyradit/zlikvidovat tento
produkt, odporu¢ame vam poradit sa s
autorizovanym servisom, aby ste
ziskali potrebné informacie o
autorizovanych organoch zriadenych
na tento ucel.

e Obratte sa na autorizovany servis
so vSetkymi otazkami a problémami s
vaSou chladni¢kou. Nezasahujte ani
nenechajte inych zasahovat do
chladni¢ky bez upozornenia
autorizovaného servisu

e Pri vyrobkoch s mraziacim prie€inkom
nejedzte zmrzlinu v kornutoch a kocky
ladu ihned po ich vybrati z mraziaceho
priecinka! (MbdzZete si tym spdsobit
neprijemny mrazivy pocit v ustach.)
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Pri vyrobkoch s mraziacim prie€inkom
nedavajte do mraziaceho priecinka
tekuté napoje vo flasSiach a
plechovkach. V opacnom pripade by
mohli prasknut.

Mrazeného jedla sa nedotykajte
rukami; mohlo by sa k ruke prilepit.

Pred &istenim alebo rozmrazovanim
chladni¢ku odpojte.

Para a parové Cistiace prostriedky by
sa nikdy nemali pouzivat pri Cisteni a
odmrazovani vaSej chladnicky. V
takychto pripadoch by sa para mohla
dostat’ do kontaktu s elektrickymi
dielmi a spdsobit skrat alebo zasah
elektrickym pradom.

Nikdy nepouzivajte rozne Casti, ako
napr. dvere, ako podpery alebo
schodiky.

Vo vnutri vasej chladnicky
nepouzivajte elektrické zariadenia.

Casti, v ktorych cirkuluje chladivo,
neposkodzujte nastrojmi na vitanie
alebo rezanie. V pripade perforacie
plynovych kanalov vyparnika,
trubkovych rozSireni alebo
povrchovych Uprav, spésobuje rozliaty
chladiaci prostriedok podrazdenie
pokoZzky a zranenia oci.

Neprekryvajte ani neblokujte
ventilaéné otvory na chladnicke
Ziadnymi materialmi.

Elektrické spotrebi¢e musia opravovat
len opravnené osoby. Opravy
vykonavané nekompetentnymi
osobami predstavuju riziko pre
pouZivatela



e V pripade zlyhania alebo pocas
udrzby alebo oprav odpojte chladnicku
od elektrického rozvodu bud vypnutim
prislusnej poistky alebo odpojenim
spotrebi¢a od siete.

e Pri odpdjani zasuvky netahajte za
kabel, ale potiahnite zasuvku.

e Napoje s vysokym obsahom alkoholu
umiestnite tesne vedla seba a
vertikélne.

e \/ chladniCke neskladujte spreje s
rozpraSovacom, ktoré obsahuju
horfavé alebo vybusné latky.

e Nepouzivajte mechanické pristroje
alebo iné prostriedky na urychfovanie
rozmrazovacieho procesu iné ako tie,
ktoré odporuca vyrobca.

e Tento produkt nie je uréeny na
pouzivanie osobami s fyzickymi,
zmyslovymi alebo duSevnymi
poruchami alebo nepoucenymi alebo
neskusenymi osobami (vratane deti),
pokial pri nich nie je osoba, ktora je
zodpovedna za ich bezpec¢nost, alebo
ktora ich riadne pou€i o pouZzivani
produktu

e Neuvadzajte do prevadzky poskodenu
chladni¢ku. Ak mate akékolvek
pochybnosti, obratte sa na servisného
zastupcu.

e Elektricka bezpecnost vasej
chladnicky je zaru€ena len vtedy, ked
je vas uzemnovaci systém v zhode s
tymito Standardmi.

e \ystavenie produktu pésobeniu
dazda, snehu, sinka a vetra je
nebezpecné z pohladu elektrickej
bezpecnosti.

e Pri poSkodeni elektrického kabla
kontaktujte autorizovany servis, aby
ste zabranili ohrozeniu.

e Pocas instalacie nikdy chladnic¢ku
nepripdjajte do elektrickej zasuvky.

V opa¢nom pripade vznikne riziko
usmrtenia alebo vazneho zranenia.
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Tato chladnic¢ka je uréena len na
skladovanie potravin. Nepouzivajte ju
na Ziadne iné ucely.

Stitok s technickymi Gdajmi sa
nachadza na lavej stene vo vnutri
chladnicky.

e Chladni¢ku nezapajajte do

elektronickych systémov na Usporu
energie, pretoze ju moézu poskodit.
Ak je v chladni¢ke modré svetlo,
nepozerajte sa nan cez optické
zariadenia.

Manualne riadené chladnicky
zapinajte po vypadku prudu s
odstupom najmenej 5 minut.

Pri odovzdani produktu inej osobe
odovzdaijte tuto prirucku k obsluhe
novému vlastnikovi.

Zabrarte poskodeniu elektrického
kabla pri preprave chladnicky.
Prehybanie kabla méze sposobit
poziar. Na napdjaci kabel nedavajte
tazké predmety.

Pri zapajani produktu sa zastrcky
nedotykajte mokrymi rukami.

Chladni¢ku nezapajajte, ak je zasuvka
na stene uvolnena.

Z bezpecnostnych dévodov
nestriekajte vodu priamo na vnutorné
alebo vonkajsie Casti produktu.



e Z dbvodu rizika poziaru a vybuchu
nerozstrekujte v blizkosti chladnicky
horfavé materialy, ako napriklad
propanovy plyn a pod.

e Na chladni¢ku neumiestriujte nadoby
naplnené vodou, pretoze mézu
sposobit' zasah elektrickym pradom
alebo poziar

o Nepretazujte chladni¢ku nadmernymi
mnozstvami potravin. Ak je
pretazenad, potraviny mézu spadnut
a spbsobit vam zranenie a poskodit’
chladni¢ku, ked otvorite dvere.

e Na chladni¢ku nikdy nedavajte

predmety, pretoZze mézu spadnut, ked

otvorite alebo zatvorite dvere
chladnicky.

e V chladnic¢ke neuchovavajte vakciny,
lieky citlivé na teplo, vedecké
materidly a pod., ktoré si vyZaduju
presnu teplotu.

e Ak sa chladnic¢ka nebude dlhsi ¢as
pouzivat, treba ju odpojit zo siete.
Mozny problém s napajacim kablom
mdbze spOsobit’ poZiar.

e \/ybezky zastrcky by sa mali
pravidelne Cistit suchou handri¢kou,
pretoze v opacnom pripade méze
dojst k poziaru.

o Ked nastavitelné nozicky nie su
umiestnené pevne na podlahe, méze
dojst’ k posunu chladni¢ky. Spravnym
upevnenim nastavitelnych noziciek na
podlahe mozno zabranit posuvaniu
chladnicky.

e Pri prenasani chladnicky ju nedrzte
za rukovat na dverach. V opacénom
pripade mdze prasknut.

e Ak musite umiestnit’ produkt vedla
inej chladnicky alebo mraznicky,
vzdialenost medzi nimi musi byt
najmenej 8 cm. Inak moézu prilahlé
steny stran navlhnut.
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Pri vyrobkoch s davkovaéom
vody;

musi byt tlak privodu vody najmenej
1 bar. Tlak privodu vody musi byt
najviac 8 barov.

e Pouzivajte len pitnu vodu.

Bezpecnost’ deti
e Ak dvere obsahuju zamku, klu¢
uchovavajte mimo dosah deti.

e Deti musia byt pod dohladom, aby
sa zabranilo ich zasahovaniu do
produktu.

Dodrziavanie smernice WEEE
pre likvidaciu odpadov

54

Tento symbol Il na vyrobku alebo
obale znamena, ze s vyrobkom
nemOze byt nakladané ako

s domovym odpadom. Miesto

toho je potrebné ho dorucit

do vyhradeného zberného miesta

na recyklaciu elektrozariadeni.

Tym, Ze zaistite spravne
zneskodnenie, pomdbzete zabranit
potencionalnemu negativhemu
vplyvu na Zivotné prostredie a fudské
zdravie, ktoré by v opaénom pripade
hrozilo pri nespravnom nakladani

s tymto vyrobkom. Pre ziskanie dalSich
podrobnych informacii o recyklacii
tohoto vyrobku kontaktujte prosim
vas miestny alebo obecny urad,
miestnu sluzbu pre zber domového
odpadu alebo predajniu, kde ste
vyrobok zakupili.
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Informacie o baleni

Obalové materialy vyrobku su
vyrobené z recyklovatelnych materidlov v
sulade s nasimi Narodnymi predpismi na
ochranu zivotného prostredia. Obalové
materialy nelikvidujte spolo¢ne s
komunalnym alebo inym odpadom.
Zaneste ich do zberného miesta
obalovych materialov, ktoré je na to
uréené miestnymi uradmi.
Nezabudhnite...

Kazdy recyklovany material je
nepostradatelnym zdrojom pre prirodu
a narodné zdroje.

Ak by ste chceli prispiet’ k recyklacii
obalovych materialov, informacie
mdZete ziskat' u ekologickych
organizacii alebo na miestnych
uradoch

Upozornenie HCA

Chladiaci systém vasho vyrobku
obsahuje R600a:

Tento plyn je horfavy. Preto dajte
pozor na to, aby ste neposkodili
chladiaci systém a potrubné vedenia
pri pouzivani a preprave. V pripade
poskodenia udrziavajte produkt mimo
potencialnych zdrojov plamenria, ktoré
by mohli spdsobit’ vznietenie produktu,
a miestnost, kde je zariadenie
umiestnené, dostatoCne vetrajte.

Typ plynu pouzity vo vyrobku je
uvedeny na typovom 8titku, ktory
sa nachadza na lavej stene vnutri
chladnicky.

Produkt nelikvidujte hodenim do ohna.

Veci, ktoré treba urobit’ pre
usporu

e Dvere va$ej chladni¢ky nenechavajte
otvorené dlhy ¢as.

e Do chladni¢ky nevkladajte horuce
jedla alebo napoje.

e Chladni¢ku nepreplfiajte, aby ste
neblokovali pradenie vzduchu v
interiéri.

e Vasu chladni¢ku neumiestriujte na
priame sIne¢né svetlo alebo do
blizkosti spotrebicov, ktoré produkuju
teplo, ako napr. rdry na pecenie,
umyvacky riadu alebo radiatory. Vasa
chladnic¢ka by mala byt
umiestnena v najmenej 30 cm
vzdialenosti od zdrojov tepla,

a najmenej v 5 cm vzdialenosti
od elektrickych rur na pecenie

e Dbajte na to, aby ste jedlo uchovavali
v uzavretych nadobach.

e Pri vyrobkoch s mraziacim prie€inkom
moézete v mraznicke skladovat
maximalny objem potravin vtedy, ked
odstranite poli¢ku alebo priec¢inok
mrazni¢ky. Hodnota spotreby energie
stanovena pre vasu chladni¢ku
bola stanovena tak, Ze sa odstranila
poli¢ka alebo prie€inok mraznicky
a pri maximalnom vytazeni. So
zretelom na tvary a velkost potravin
ur¢enych na zamrazenie neexistuje
pri pouzivani police alebo zasuvky
Ziadne riziko.

e Rozmrazovanie mrazenych potravin
v prie€inku chladni¢ky zabezpecuje
usporu energie a taktiez zachovava
kvalitu potravin.

AV pripade, Zze su informacie, ktoré su
uvedené v uzivatelskej priru¢ke nie su
zohladni vyrobca neprebera za to Ziadnu
zodpovednost’

I\ Zapamatajte si, Ze vyrobca nie je
zodpovedny za Skody v pripade, ak
nedodrzite pokyny v navode na pouzitie.
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InStalacia

Body, ktoré je potrebné
zvazovat’ pri opakovanej
preprave chladni¢ky

1. Vasa chladni¢ka musi byt pred
Presunom odpojena. prazdna a
ocCistena.

2. Police, prislusenstvo, priehradky atd'.
vo vadej chladniCke musia byt pred
opatovnym zabalenim chladni¢ky
zalepené a zaistené voci otrasom.
Balenie musite zaistit hrubymi
paskami alebo silnymi lanami a
musite dodrziavat bezpecnostné
pokyny na baleni.

3. Originalny obal a penové materialy by
ste si mali odlozit’ za u¢elom buduceho
transportu alebo prenasania

Pred uvedenim chladnic¢ky

do prevadzky,

Pred zacatim pouzivania vasej
chladnicky skontrolujte nasledovné:

1. Vycistite interiér chladni¢ky podla
odporuéania v odseku ,Udrzba a
Cistenie®.

2. Chladnicku pripojte do elektrickej
zasuvky. Ked sa otvoria dvere
chladni¢ky, zapne sa vnutorné svetlo.

3. Budete pocut zvuk pri zapnuti
kompresora. Kvapalina a plyny
utesnené v chladiacom systéme
mozu vydavat nejaky zvuk, bez
ohladu na to, ¢i kompresor je alebo
nie je v prevadzke. Toto je celkom
normalne.

4. Predné hrany chladni¢ky mézu byt
zohriate. To je normalne. Tieto Casti
su vytvorené tak, aby boli zohriate,
aby sa predi$lo kondenzacii.

Elektrické pripojenie

Pripojte vyrobok k uzemnenej zastrcke,
ktora je chranena poistkou prislusnej
kapacity.

Délezité:

e Pripojenie musi byt v zhode s
narodnymi predpismi.

e Elektricka zasuvka musi byt po
inStalacii lahko pristupna.

e Urcené napatie musi byt rovnaké ako
napatie vo vasej elektrickej sieti.

e PredlZovacie kable a rozbocky
sa nesmu pouzivat na pripojenie
zariadenia

I\ Poskodeny elektricky kabel musi
vymenit kvalifikovany elektrikar.

/N Zariadenie sa nesmie prevadzkovat
dovtedy, pokym nebude opravené!
Hrozi nebezpecenstvo zasahu
elektrickym prudom!

Likvidacia obalu

Obalovy material méze byt
nebezpecény pre deti. Obalovy material
drzte mimo dosahu deti alebo ho
vyhodte podla pokynov pre likvidaciu
odpadu uréené miestnymi Uradmi.
Obalové materialy neodhadzujte
spolo€ne s domovym odpadom. Zaneste
ich do zberného miesta obalovych
materialov, ktoré je na to urcené
miestnymi uradmi.

Balenie chladnicky je vyrobené z
recyklovatelnych materialov.
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Likvidacia vasej starej
chladni¢ky

Vasu staru chladni¢ku zlikvidujte
ekologicky.

e O likvidacii vasej starej chladnicky
sa mozete poradit s vasim
autorizovanym predajcom alebo
zbernym miestom.

Pred likvidaciou vaSej chladnicky
odrezte elektricki zasuvku a ak sa na
dverach nachadzaju nejaké zamky,
znefunkenite ich, aby ste nevystavili
deti ziadnemu nebezpecenstvu.

Umiestnenie a insStalacia

A\ Ak vstupné dvere v miestnosti,

kde bude chladni¢ka nainstalovana,

nie su dostatocne Siroké na to, aby

cez ne chladni¢ka presla, zavolajte

do autorizovaného servisu, aby

odmontovali dvere va$ej chladni¢ky a

bokom ju preniesli cez dvere.

1. Chladni¢ku nainstalujte na miesto,
ktoré umoznuje lahké pouzitie.

2. Chladni¢ku udrziavajte mimo
dosah zdrojov tepla, vlhkych miest a
priameho sIlnec¢ného svetla.

3. Kvéli dosiahnutiu ucinnej prevadzky
musi byt v okoli chladnic¢ky dostatocné
vetranie. Ak bude chladnicka
umiestnena vo vyklenku v stene,
minimalna vzdialenost od stropu musi
byt 5 cm a od steny 5 cm. Zariadenie
neinstalujte na makké povrchy, ako
napriklad na koberec alebo prikryvku.

4. Kvoli zabraneniu hadzaniu dajte
chladnic¢ku na rovnu podlahu.

Vymena lampy osvetlenia

Ak chcete vymenit lampu pouzitu na
osvetlenie vasej chladnicky, zavolajte
do autorizovaného servisu.

Lampa(y) pouzité v tomto pristroji nie
su vhodné pre osvetlenie miestnosti
domacnosti. Zamyslany ucel tohto
svietidla je poméct uzivatefovi umiestnit
potraviny do chladni¢ky/mraznicky
bezpecne a pohodine.

Ziarovky pouzité v tomto spotrebigi musi
vydrzat extrémne fyzické podmienky,
napr. teploty pod -20°C.

Nastavenie noh

Ak je vasa chladnitka nestabilng;

Chladni¢ku mozete vyvazit otacanim
prednych néh tak, ako je to
znazornené na obrazku. Ked nohu
otacate v smere Ciernej Sipky, roh s
prisluSnou nohou sa znizuje; ked nohu
otacate v opacnom smere, poloha sa
zvySuje. Pomoc inej osoby miernym
pridvihnutim chladnicky cely proces
ulahéi.

' '
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n Priprava

e VaSa chladnicka by mala byt
umiestnena v najmenej 30 cm
vzdialenosti od zdrojov tepla, ako su
horaky, rury na pecenie, radiatory a
kachle a najmenej v 5 cm vzdialenosti
od elektrickych rdr na pecenie

a nemala by byt umiestnena na
priamom slnku.

e Teplota prostredia v miestnosti,
kde chladnicku instalujete, by
mala byt aspon 10 °C. Prevadzka
chladni¢ky v chladnejSom prostredi
sa neodporuca s ohladom na jej
ucinnost.

e Uistite sa, Ze je interiér vasej
chladnicky dékladne vycisteny.

e Ak sa budu vedla seba inStalovat dve
chladni¢ky, mala by byt medzi nimi
vzdialenost’ minimalne 2 cm.

e Pri prvom spusteni vasej chladnicky
pocas Siestich hodin dodrzujte
nasledujuce pokyny.

e Dvere by ste nemali otvarat prilis
Casto.

e Chladni¢ka musi byt pocas tohto
¢asu prazdna.

e Chladni¢ku neodpajajte od siete. Ak
dojde k vypadku napajania, ktoré
nemozete ovplyvnit, pozrite si
upozornenia v Casti ,Odporucané
rieSenia problémov®.

e Originalny obal a penové materialy
by ste si mali odloZit za ucelom
buduceho transportu alebo
prenasania.
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H Pouzivanie chladni¢ky

Indikaény panel

Na paneli s kontrolkami mozZno nastavit
teplotu a ovladat ostatné funkcie
suyvisiace s produktom.

On/Off
1. TLACIDLO ON/OFF L_*
Pokial toto tlaCidlo stlacite a podrzite na
3 sekundy, chladni¢ka sa vypne, dalSie
stlacenie pocas 3 sekund chladni¢ku
zapne.

2. TLACIDLO RYCHLEHO CHLADENIA

Quick
3

Tymto tladidlom sa zapina funkcia
rychleho chladenia. Tuto funkciu mézete
pouzit pre potraviny, vioZzené v prie€inku
chladnicky, ktoré je potrebné rychlo
schladit. Pokial toto tlacidlo stlacte a
podrzite po€as 3 sekund, chladnitka
prejde do rezimu dovolenky. Ked je
aktivovana funkcia dovolenky, na
indikatore teploty priecinka chladnicky sa
zobrazi “- -” a prie€inok chladnicky sa
nebude aktivne chladit.

3. TLACIDLO NASTAVENIA TEPLOTY
SET

V CHLADNICKE
Toto tlac¢idlo vam umozriuje nastavovat
teplotu v chladnic¢ke postupne od
minimalnej do maximalnej hodnoty.

On/Off | Quick | SET SET Quick K
3 "i ge] =¥ ecod”
1 2 3 5 6 7

5. TLACIDLO NASTAVENIA TEPLOTY V
SET

MRAZNICKE
Toto tladidlo vam umozriuje nastavovat
teplotu v mraznicke postupne od minimalnej
do maximalnej hodnoty.

6. TLACIDLO RYCHLEHO MRAZENIA

Quick
eco3d’

Toto tlacidlo sa pouziva pre
zapnutie funkcie rychleho mrazenia. Tuto
funkciu mozno pouzit pre potraviny ¢erstvo
ulozené do priestoru mraznicky, ktoré je
potrebné rychlo zmrazit. Pokial toto tlacidlo
stlacite a podrzite na 3 sekundy, chladnicka
prejde do rezimu Eco. Chladni¢ka za¢ne
prevadzku v najekonomickejSom rezime
najmenej o 6 hodin neskor a ked je funkcia
aktivna, rozsvieti sa indikator ekonomického
pouzivania.

=

7. TLACIDLO VYPNUTIA ALARMU
V pripade upozornenia na vypadok
napajania, vysoku teplotu, po kontrole
potravin v mraznicke stlacte tlacidlo vypnutia
alarmu a varovanie vymazte.

@ *volitelné: Obrazky v tomto navode st zamysfané ako navrhy a nemusia sa
dokonale zhodovat' s vasim vyrobkom. Ak vas produkt neobsahuje relevantné Casti,

informacie sa tyka inych modelov.
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Premiestnenie dveri
Vysvetlené v poradi
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Mrazenie €erstvych potravin

e Pred ulozenim potravin do chladnicky
ich zabalte alebo prikryte.

e Horuce jedlo sa musi pred umiestnenim
do chladni¢ky ochladit

na izbovu teplotu.

e Potraviny, ktoré chcete zamrazit,
musia byt Cerstvé a v dobrej kvalite.

e Potraviny musite rozdelit na porcie
podla dennych rodinnych alebo

na jedle zalozenych potrebach
konzumacie.

e Potraviny musia byt zabalené
vzduchotesnym spésobom, aby sa
zabranilo ich vysu$eniu aj v pripade,

Ze ich planujete uchovat len kratku
dobu.

e Materialy pouzité na balenie musia
byt odolné voci roztrhnutiu, chladu,
vlhkosti a musia byt vzduchotesné.
Okrem toho musia byt dobre zatvorené
a musia byt vyrobené z lahko
pouzitelnych materialov, ktoré su
vhodné na pouzitie pri hibokom
zmrazeni. Inak mrazené potraviny mézu
prepichnut obal. Je dblezité, aby obal bol
bezpecne uzavrety pre bezpecné
skladovanie potravin.

e Zmrazené potraviny musite pouzit
okamZzite po rozmrazeni a nikdy ich
opatovne nezmrazujte.

e VloZenie teplych potravin do priestoru
mraznicky spésobuje, ze chladiaci
systém funguje neustale, az kym
potraviny nie su pevne zmrazené.

e Dodrziavajte nasledujuce pokyny, aby
ste dosiahli najlepsie vysledky.

1. Naraz nemrazte prili§ velké mnozstva
jedla. Kvalita potravin sa najlepSie
zachova, ked sa mrazia spravne az

do vnutra, o mozno najrychlejSie.

2. Budte obzvlast opatrni, aby ste
nezmieSali mrazené a Cerstvé potraviny.

3. Zabrante kontaktu Cerstvych potravin s
varenymi potravinami

4. Maximalny ulozny objem mrazenych
potravin dosiahnete bez pouzitia
prie€inkov mraznicky.

Spotreba energie vasho spotrebica sa
deklaruje pri uplnom naplneni prie€inka
mraznicky bez pouzitia zasuviek.

5. Je odporuc¢ané umiestnit potraviny na
hornu policu mrazni¢ky pre pociato¢ne
zmrazenie.

Priestor pre skladovanie rychlo sa
kaziacich potravin

(nizka teplota \ -2°C - + 3°C).

Tento priestor bol navrhnuty na
skladovanie mrazenych potravin, ktoré
mozno pomaly rozmrazit (maso, ryby,
kura, atd.). Priestor s nizkou teplotou je
najchladnejsie miesto v chladnicke, kde
mozno v idealnych podmienkach
skladovat mlie€¢ne produkty (syr, maslo),
maso alebo kura.

Do tohto priestoru nepatria zelenina ani
ovocie.

Dualny systém chladenia:

Va$a chladnicka je vybavena dvomi
samostatnymi chladiacimi systémami
ur¢enymi na chladenie priecinka Cerstvych
potravin a prie€inka mraznicky. To
znamena, ze vzduch z priecinka Cerstvych
potravin sa nemie$a so vzduchom z
prieCinka mraznicky.

Vdaka tymto dvom oddelenym chladiacim
systémom je rychlost’ chladenia ovela
vy$8ia, ako pri inych chladni¢kach. Pachy
v prie€inkoch sa nezmieSavaju. Vdaka
samostatnému rozmrazovaniu dochadza k
dal3ej uspore energie.
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Nastavenie Nastavenie Vysvetlivky
priecinka priestoru
mraznicky chladni¢ky
-18°C 4°C Toto je normalne, odport¢ané nastavenie..
o R Tieto nastavenia sa odporucaju pouzit' vtedy,
-20,-22 or -24°C 4C ked okolita teplota prekrogi 30 °C..
Pouzite, ked budete chciet zmrazit' jedlo v
Rychle o kratkom Case. VaSa chladniCka sa vrati do
. 4°C . A < .
mrazenie svojho predchadzajuceho rezimu, ked sa
proces dokondi.
Ak si myslite, Ze priestor vaej chladniCky nie
-18°C alebo e je dostato€ne chladny, kvdli teplému stavu
chladnejsie alebo ¢astému otvéaraniu a zatvaraniu
dvierok.
Mbzete ho pouzit, ked je priestor vasej
chladni¢ky preplneny alebo ak si zelate
-18°C alebo Rychle rychle vychladenie potravin. Odporidéame
chladnejsie chladenie vam, aby ste funkciu rychleho chladenia zapli
4 az 8 hodin pred umiestnenim
potravin.

Odporucania pre
uchovavanie mrazeného
jedla

e Balené komeréne predavané
mrazené jedlo by sa malo skladovat’

v sulade s pokynmi vyrobcu pre
uchovavanie mrazeného jedla..

e V zaujme zachovania vysokej kvality
dodavanej vyrobcom a predajcom
mrazenych potravin je potrebné
dodrziavat’ nasledovné pravidla:

1. Po zakupeni, balenie, ¢o najskor
vkladajte do mraznicky.

2. Zabezpecte, aby bol obsah oznaceny
a datovany.

3. Neprekracujte datumy spotreby a
pouzitelnosti uvedené na obaloch.

Rozmrazovanie
Priestor mrazni¢ky rozmrazuje
automaticky.

Umiestnenie jedla

. Rézne zmrazené
Policky . .
- potraviny, ako napriklad
prieCinka . .
Ly maso, ryby, zmrzlina,
mraznicky .
zelenina a pod.
Drziak na Vajicka
vajicka
Policky Jedlo v hrncoch,
prie€inka zakrytych tanieroch a
chladnicky zatvorenych nadobach
Poli¢ky vo Malé a balené potraviny
dverach v alebo napoje (ako
prie€inku napriklad mlieko,
chladnicky ovocné Stavy a pivo)
PrieCinok na
zeleninu Zelenina a ovocie
a ovocie
Prietinok zény Lahodl.<ove proc’iukty
. . (syr, mlieko, salama a
Cerstvosti
pod.)
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Informacie pre hlboké
mrazenie

Ked potraviny vkladate do chladnicky
kvéli ich uchovaniu v dobrej
kvalite, musia sa zmrazit ¢o mozno
najrychlejsie.

Norma TSE vyzaduje (podla urcitych
meracich podmienok), aby chladni¢ka
mrazila najmenej 4,5 kg potravin pri
teplote prostredia 32 °C na teplotu
-18 °C alebo menej do 24 hodin na
kazdych 100 litrov objemu mraznicky.

Dlhodobé uchovanie potravin je mozné
len pri teplote -18 °C alebo mene;j.

Cerstvost potravin médZete uchovat
mnoho mesiacov (pri teplote -18 °C
alebo menej v hibokom zmrazeni).

VYSTRAHA! A

e Potraviny musite rozdelit na porcie
podla dennych rodinnych alebo na jedle
zalozenych potrebach konzumacie.
ePotraviny musia byt zabalené
vzduchotesnym spésobom, aby sa
zabranilo ich vysuSeniu aj v pripade, ze
ich planujete uchovat len kratku dobu.
Materialy potrebné na balenie:

e Lepiaca paska odolna voci chladu

e Samolepiaci §titok

e Gumené kruzky

e Pero

Materialy pouzité na balenie potravin
musia byt odolné voci roztrhnutiu,
chladu, vihkosti, pachom, olejom a
kyselinam.

Kvéli zabraneniu ich Ciastocnému
rozmrazeniu nesmiete dovolit, aby sa
potraviny urené na zmrazenie dostali
do kontaktu s predtym zmrazenymi
potravinami. Zmrazené potraviny musite
pouzit okamzite po rozmrazeni a nikdy
ich opatovne nezmrazujte.

Odporucania pre priestor na
cerstvé potraviny
* volitelné

e Nedovolte, aby sa akékolvek potraviny
dostali do kontaktu s teplotnym
snimacom v priestore na Cerstvé
potraviny. Z dévodu zachovania idealnej
skladovacej teploty priestoru na Cerstvé
potraviny , nem6zu potraviny blokovat
snimac.

e Do spotrebi¢a nevkladajte horuce
potraviny.

N
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Harvest Fresh

Ovocie a zelenina ulozené v priehradke
na ovocie a zeleninu, ktoré su osvetlené
modrym svetlom, pokracuju vo svojej
fotosyntéze uginkom vinovej dizky
modrého svetla a zachovavaju si tak
obsah vitaminov.

Ak otvorite dvierka chladnicky v tmavom
obdobi technoloégie HarvestFresh,
chladnicka to automaticky deteguje a
rozsvieti modro-zelené alebo Cervené
svetlo, aby osvetlilo priehradku na ovocie
a zeleninu pre vaSe pohodlie. Po
zatvoreni dvierok chladni¢ky bude tmava
perioda pokracovat a bude predstavovat’
nocny ¢as v dennom cykle.
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n Udrzba a ¢éistenie

A\ Na ¢istenie nikdy nepouzivajte
benzin, benzén alebo obdobné
prostriedky.

A Odporu¢ame vam, aby ste zariadenie
pred Cistenim odpojili od siete.

A\ Na gistenie nikdy nepouzivajte ziadne
ostré a drsné predmety, mydlo,
domace Cistidla, saponaty a voskové
lestidla.

G Na cistenie skrine chladnicky pouzite
vlaznu vodu a vytrite ju do sucha.

B Pomocou vihkej handry namogenej
do roztoku jednej lyzi¢ky sody
bikarbény v pol litri vody ocistite
vnutrajSok a vytrite ho do sucha.

A\ Uistite sa, ze do puzdra lampy,
pripadne inych elektrickych
suciastok, neprenikne voda.

A\ Ak sa chladnigku nechystate
pouzivat dlh8ie obdobie, odpojte
napajaci kabel, vyberte vietky
potraviny, vycistite ju a dvere
nechajte pootvorené.

G Pravidelne kontrolujte, Ci je tesnenie
dveri Cisté a zbavené odrobiniek
z potravin.

A\ Ak cheete odstranit prie€inky vo
dverach, vyberte ich obsah
a potom jednoducho potlacte
prie¢inok nahor zo zakladne.

A\ Na éistenie vonkajSich povrchov a
chrémovanych dielov produktu nikdy
nepouzivajte Cistiace prostriedky
ani vodu s obsahom chléru. Chlor
spOsobuje korodziu takychto kovovych
povrchov.

Ochrana plastovych
povrchov

) Kvapalné oleje a vyprazané jedla
nedavajte do chladnicky v otvorenych
nadobach, pretoze poskodzuju
plastové povrchy vasej chladnicky.

V pripade rozliatia alebo roztretia
oleja na plastové povrchy okamzite
vycistite a oplachnite prislusnu ¢ast
povrchu teplou vodou.
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Odporucané rieSenia problémov

Pred zavolanim servisu si pozrite tento zoznam. MézZe vam to uSetrit ¢as aj peniaze.
Tento zoznam obsahuje bezné staznosti, ktoré sa nevztahuju na chybné spracovanie
alebo vyuzitie materialu. Niektoré z tu popisanych funkcii nemusi vas produkt
obsahovat.

Chladni¢ka nefunguje

« Je chladnicka spravne pripojena do siete? >>>Zasunte zasuvku do stenovej
zastrcéky.

* Nie je prepalena poistka, ku ktorej je pripojena chladnicka, alebo hlavna poistka?
>>>Skontrolujte poistku

Kondenzacia na boénej stene priestoru chladni¢ky (MULTIZONA, OVLADANIE
CHLADU a FLEXI ZONA).

 Velmi studené podmienky prostredia. >>>Neinstalujte chladni¢ku na miestach, kde
teplota klesne pod 10° C

« Casté otvaranie a zatvaranie dveri . >>> Neotvarajte dvere prili§ dasto

» Velmi vihké podmienky prostredia. >>>Neinstalujte chladniCku na velmi vihkych
miestach

* \/ chladni¢ke sa nachadzaju potraviny s tekutym obsahom v otvorenych nadobach.
>>> Neskladujte potraviny s tekutym obsahom v otvorenych nadobach

» Ponechanie pootvorenych dveri. >>> Zatvorte dvere chladnicky

* Prepnutie termostatu do chladnejSej polohy. >>>Nastavte termostat na vhodnu
uroven

Kompresor nie je v prevadzke

» Ochranna teplotna poistka kompresora sa vypali po¢as nahleho vypadku
napajania alebo pri vytiahnuti a opatovnom zastréeni zasuvky, pretoze tlak
chladiva v chladniCke este nie je vyvazeny. Vasa chladni¢ka za¢ne pracovat po
priblizne Siestich minutach. Ak po tomto ¢ase chladni¢ka neza¢ne fungovat,
zavolajte servis.

 Chladnicka je v rozmrazovacom cykle. >>> Pre plne automaticki rozmrazovaciu
chladnicku je to normalne. Cyklus odmrazovania sa vykonava pravidelne.
 Chladnicka nie je pripojena do siete. >>> Ubezpecte sa, ze ste zastréku spravne
vloZili do z&suvky.

» Nie su spravne vykonané nastavenia teploty >>> Zvolte vhodnu teplotu

* Napajanie je mozno preru$ené >>> Chladni¢ka sa vrati do normalnej prevadzky, pri
obnove napgjania .

Prevadzkovy hluk sa zvysuje, ked’ chladnicka pracuje.

* Prevadzkovy vykon chladni¢ky sa mdze menit podla zmeny teploty okolia. Je to
Uplne normalne a neznamena to poruchu.
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Chladnicka pracuje prilis ¢asto alebo prili§ dlhy ¢as

» VVas novy produkt méze byt SirSi ako predchadzajuci. To je uplne normalne.
Velké chladnicky pracuju dihSi ¢as.

» Okolita teplota méze byt vysoka. >>>To je Uplne normalne, chladni¢ky pracuju
dihSi Cas pri vysokej teplote okolitého prostredia

* Chladni¢ka mohla byt zapnuta len nedavno alebo mohlo byt do nej viozené
jedlo. >>> Kompletné vychladenie chladni¢ky méze trvat’ o niekolko hodin dlhsie.

* Do chladni¢ky mohlo byt len nedavno vlozené vacsie mnozstvo teplého jedla.
>>>Teplé jedlo spdsobuje dIhSi chod chladnicky, kym sa nedosiahne bezpecna
teplota skladovania.

» Dvere mohli byt ¢asto otvarané alebo ponechané po dlihy ¢as v pootvorenom
stave. >>> Teply vzduch, ktory prenikol do chladnicky, spésobuje, ze chladni¢ka
pracuje dlhsi ¢as. Neotvarajte dvere.

» Dvere mraznic¢ky alebo chladni¢ky mohlo byt ponechané pootvorené.

>>> Skontrolujte, i su dvere tesne zatvorené.

* Teplota v chladni¢ke je nastavena na velmi nizku hodnotu. >>> Nastavte teplotu v
chladni¢ke na vysSiu a vyCkajte, kym je tato teplota dosiahnuta.

* Tesnenie dveri chladni¢ky alebo mrazni¢ky méze byt zanesené Spinou,
opotrebované, poSkodené alebo nespravne nasadené. >>>Vycistite alebo vymernite
tesnenie. PoSkodené tesnenie spdsobuje, ze chladnicka pracuje dlhSiu dobu,

aby udrzala pozadovanu teplotu

Teplota mraznicky je velmi nizka, zatial ¢o teplota chladnicky je dostato€na

 Teplota v mraznicke je nastavena na velmi nizku hodnotu. >>>Nastavte teplotu v
mraznic¢ke na vySSiu a skontrolujte

Teplota chladnicky je vel'mi nizka, zatial' €o teplota mraznicky je dostato€na

* Teplota v chladni¢ke je mozno nastavena na velmi nizku teplotu. >>> Nastavte
teplotu v chladni¢ke na vy3Siu a skontrolujte..

Jedlo ulozené v spodnych zasuvkach chladni¢ky je zmrazené

* Teplota v chladni¢ke je mozno nastavena na velmi nizku teplotu. >>> Nastavte
teplotu v chladni¢ke na vy$Siu a skontrolujte..

Teplota v chladnicke alebo mraznicke je priliS vysoka

* Teplota v chladni¢ke je mozno nastavena na velmi vysokd hodnotu. >>>
Nastavenia

chladnicky vplyvaju na teplotu v mraznic¢ke. Zmerite teplotu chladnicky alebo
mrazni¢ky, pokym sa tieto teploty nedostanu na adekvéatnu uroven.

» Dvere mohli byt asto otvarané alebo ponechané po dlhy ¢as v pootvorenom
stave >>> Dvere otvarajte zriedkavejSie.

» Dvere ste mozno nechali pootvorené >>> dvere Uplne zatvorte.

* Do chladni¢ky ste mozno nedavno vlozili vacSie mnozstvo teplého jedla.
>>>Pockajte, kym mraznicka alebo chladni¢ka dosiahne pozadovanu teplotu.
« Chladni¢ka mohla byt pripojena do siete len nedavno. >>> Uplné ochladenie
chladnicky trva
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Otrasy alebo hluk

 Podlaha nie je rovna alebo nie je pevna. >>> Ak sa chladnicka trasie pri pomalom
Pohybe, skontrolujte, ¢i podlaha dokaze uniest hmotnost' chladnicky a i je

rovna.

* Hluk mdze byt spésobeny predmetmi polozenymi na chladnicke. >>> Odstrarite
predmety z vrchu chladnicky

Z chladnicky vychadzaju zvuky ako rozliatie alebo rozstrekovanie tekutiny

 Tok kvapaliny a plynu sa uskuto¢€riuje podla prevadzkovych principov. Je to
Uplne normalne a neznamena to poruchu.

Mraznic¢ka vydava zvuky ako fiikanie vetra

* Na ochladenie chladnic¢ky sa pouzivaju ventilatory. Je to Uplne normalne a
neznamena to poruchu.

Kondenzacia na vnutornych stenach chladnicky

* Horuce a vihké pocasie zvySuje namrazovanie a kondenzaciu. >>> Je to Uplne
normalne a neznamena to poruchu.

» Dvere mohli byt €asto otvarané alebo ponechané po dlihy ¢as v pootvorenom
stave >>> Dvere otvérajte zriedkavejSie.

» Dvere ste mozno nechali pootvorené >>> ubezpeclte sa, Ze ste dvere Uplne
zatvorili.

Na vonkajsej strane chladnic¢ky alebo medzi dverami sa tvori vihkost’

* Vo vzduchu sa mdze nachadzat vihkost - je to celkom bezné pri vihkom pocasi.
Pri nizSej vihkosti sa kondenzacia strati.

Vo vnutri chladni€ky je neprijemny zapach

» Musite vycistit' interiér chladnicky. >>> Interiér chladni¢ky vycistite Spongiou,
vlaznou. Vodou, perlivou vodou alebo sédy bikarbény rozpustenej v dostato€nom
mnozstve vody

» Zapach mézu spdsobovat niektoré nadoby alebo obalové materialy. >>> Pouzite
odli$nu nadobu alebo odliSnu zna¢ku baliaceho materialu

« V/ chladni¢ke sa nachadzaju potraviny v otvorenych nadobach. >>> Neskladujte
potraviny otvorenych nadobach. Mikroorganizmy z otvorenych nadobach mézu
spbsobit neprijemny zapach v chladnicke

* Dodrzujte datumy minimalnej trvanlivosti vyznacené na obale a po uplynuti
datumu minimalnej trvanlivosti vyberte z chladniky

Dvere sa nezatvaraju

 Obaly potravin mézu branit zatvoreniu dveri. >>>Qdstrarte obaly, ktoré brania v
ceste dveram.

 Chladnicka nie je na podlahe v Uplne zvislej polohe a pri miernom pohybe sa
koliSe. >>>Nastavte elevacné skrutky.

» Podlaha nie je rovna alebo dostatocne pevna. >>>Skontrolujte, ¢i je podlaha rovna
a Ci dokaze uniest hmotnost chladnicky.

Specialne priehradky s zaseknuté

« Jedlo sa mdze dotykat' vrchnej strany zasuvky. >>>Znovu usporiadajte jedlo v
zasuvke..
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Pirmiausiai perskaitykite Sig naudojimo instrukcijg!

Gerbiamas pirkéjau,

Mes tikimés, kad misy gaminys, kuris buvo sukurtas moderniose gamyklose ir
kruopsciai patikrintas pagal grieztus kokybés kontrolés reikalavimus, veiksmingai ir ilgai
jums tarnaus.

Prie§ pradedant naudoti §j gaminj, perskaitykite Sig instrukcijg ir iSsaugokite jg, kad
galétuméte ja pasinaudoti ateityje. Jeigu atiduotumeéte §j gaminj kam nors kitam, kartu
atiduokite ir Sig naudojimo instrukcija.

Naudojimo instrukcija padés jums greitai ir saugiai naudoti §j gaminj.

*  PrieS sumontuodami ir pradédami naudoti §j gaminj, perskaitykite §j vadova.

« Bdtinai perskaitykite saugos instrukcijg.

« Laikykite §j vadova lengvai pasiekiamoje vietoje, nes juo dar gali tekti pasinaudoti.

* Perskaitykite su Siuo gaminiu pateiktus dokumentus.

Atsiminkite, kad Si naudojimo instrukcija taip pat gali bdti taikytina keletui kity modeliy.
Sioje instrukcijoje nurodyta, kuo skiriasi jvairdis modeliai.

Simboliy paaisSkinimas

Siame vartotojo vadove naudojami Sie simboliai:

@ svarbi informacija arba naudingi patarimai.

A |spéjimai apie pavojingas situacijas, keliancias pavojy gyvybei ir turtui.

I\ |spejimai apie elektros jtampg. 6

DEMESIO!

Kad uztikrintuméte normaly jasy Saldytuvo veikima, kuris naudoja draugiSka aplinkai

Saldymo agentg R600a (uzsidega tik tam tikromis saglygomis) jds privalote laikytis Siy

nurodymuy:

- leiskite laisvai cirkuliuoti orui aplink prietaisa;

- nenaudokite jokiy kity priemoniy, norédami atitirpinti Saldytuva ar Saldiklj, naudokite
tik tas, kurias rekomenduoja gamintojas;

. nekeiskite Saldytuvo elektros grandinés;

. nenaudokite elektros prietaisy Saldytuvo viduje.

[i] INFORMACIIA
Produkto duomeny bazéje saugoma modelio informacija

ENERG 7 % galima pasiekti uzejus j nurodyta svetaing ir suradus jisy

modelio identifikatoriy (*), esantj energijos etiketéje.

SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER ——> (¥)

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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Valdymo skydelis

Vidaus ap3vietimo lemputé
Svieziy maisto produkty $aldymo
ventiliatorius

Pritaikomos Saldytuvo lentynos
Atrama vyno buteliams

0° Zone

Darzoviy ir vaisiy stalCiaus dangtis
Darzoviy ir vaisiy stalCiai

Ledo déklas

15

Greito uzSaldymo skyrius

. Skyriai uzsaldytiems maisto

produktams laikyti
Reguliuojama priekiné kojelé
Lentynos

Lentyna buteliams

Saldiklio ventiliatorius

Siame eksploatavimo vadove pateikti paveiksléliai yra orientacinio pobadzio; gali
biti, kad jie tiksliai nevaizduoja jasy turimo gaminio. Jei jisy turimame gaminyje
néra apraSomy daliy, tai reiskia, jog tai taikoma kitiems modeliams.



n Svarbus jspéjimai dél saugos

Prasome atidziai perskaityti toliau
pateiktg informacija. Nepaisant Sios
informacijos, galima susizaloti arba
padaryti zalos turtui. Tuomet nebegalios
jokia garantija ir gamintojo jsipareigojimai.

Originalios atsarginés dalys tiekiamos 10
mety nuo gaminio jsigijimo dienos.

Numatytoji naudojimo paskirtis

+ Sis gaminys skirtas naudoti atalpose ir
uzdarose vietose, pavyzdZiui,
namuose;

» uzdaroje darbo aplinkoje, pavyzdziui,
parduotuvese ir biuruose;

» uzdarose apgyvendinimo vietose,

namuose, vieSbuciuose, pensionuose.

* Nenaudokite jo lauke.

Bendri saugos reikalavimai

» Kai §j gaminj norésite iSmesti arba
atiduoti | metalo lauzg,
rekomenduojama pasikonsultuoti su
jgaliotomis tarnybomis ir institucijomis,
kad suzinotuméte reikiamg informacija.

 Jei kyla klausimy apie Saldytuva arba
atsiranda problemy, pasikonsultuokite
su jgaliotais aptarnavimo specialistais.
Saldytuvo neardykite ir nickam
neleiskite to daryti; tai galima daryti tik
apie tai pranesus jgaliotiems
aptarnavimo specialistams.

» Gaminiams su Saldiklio kamera; Ledy ir
ledo kubeliy nevalgykite vos juos
iSéme j Saldiklio kameros! (Galite
nusalti gerkle.)

4

Gaminiams su $Saldiklio kamera; |
Saldiklio kamerg nedékite buteliy ir
skardiniy su gérimais. Antraip jie gali
sprogti.

UZSaldyty maisto produkty nelieskite
rankomis — jie gali prilipti prie ranky.

Prie$ valydami arba atSildydami
Saldytuvg, atjunkite jj nuo elektros
tinklo.

Saldytuvui valyti ir erk$nui $alinti
negalima naudoti gary ir gariniy
valomyjy medziagy. Garai gali pasiekti
elektrines dalis ir sukelti trumpg
jungimg arba elektros smugj;.

Saldytuvo daliy, pavyzdZiui, nuo
spyrio apsaugancios plokstés
arba dureliy, nenaudokite kaip
atramos ar laiptelio.

Saldytuvo viduje nenaudokite elektros
prietaisy.

Ziarékite, kad grezimo ar pjovimo
jrankiais nepazeistuméte daliy, kuriose
cirkuliuoja auSinamasis skystis. 1S
pradurty garintuvo dujy kanaly,
vamzdziy ilgintuvy arba pavirSiaus
dangy istrySkes auSinamasis skystis
gali suerzinti odg ir pazeisti akis.
Jokiomis medziagomis neuzdenkite ir
neuzkimskite Saldytuvo ventiliaciniy
angy.

Elektrinius prietaisus privalo taisyti tik
ijgaliotieji asmenys. Jei remontg vykdys
nekompetentingi asmenys, naudotojui
gali kilti pavojus.



Jvykus trik€iai, taip pat techninés
priezidros arba remonto metu
Saldytuvui atjunkite elektros maitinimg
— arba iSsukite atitinkamg saugiklj, arba
iStraukite prietaiso laido kiStuka.
Netraukite laikydami uz laido — traukite
laikydami uz kistuko.

Stiprius alkoholinius gérimus stipriai
uzkimskite ir laikykite vertikalioje
padétyje.

Saldytuve niekada nelaikykite flakony
su degiomis ir sprogiomis
medziagomis.

Norédami paspartinti atitirpinimo
procesg, nenaudokite jokiy mechaniniy
prietaisy ar kity priemoniy, iSskyrus
gamintojo rekomenduojamas.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti
asmenims (jskaitant vaikus) su fiziniais,
jutimo ar protiniais sutrikimais arba
asmenims, kurie turi nepakankamai
patirties ir Ziniy naudoti §j prietaisg,
nebent juos tinkamai prizidréty (arba
nurodyty, kaip naudoti §j prietaisg) uz
jy saugg atsakingas asmuo.
Nenaudokite sugedusio Saldytuvo.
Jeigu dél ko nors nerimaujate,
pasikonsultuokite su techninio
aptarnavimo specialistais.

Saldytuvo elektros sauga
garantuojama tik tuo atveju, jei jisy
name jrengta jZeminimo sistema
atitinka standartus.

Gaminj statyti vietoje, neapsaugotoje
nuo lietaus, sniego, saulés ir véjo,
pavojinga elektros saugos pozidriu.
Jeigu maitinimo kabelis baty
pazeistas, susisiekite su

jgaliotuoju techninio aptarnavimo
centru, kad iSvengtumeéte
pavojaus.

jrengimo metu draudziama Saldytuvo
maitinimo laido kiStukg jkisti j sieninj
lizdg — galite Zati arba patirti rimtg
trauma.

« Sis 8aldytuvas skirtas tik maisto
produktams laikyti. Prietaiso negalima
naudoti kitai paskirciai.

» Etikete, kurioje nurodomi techniniai
gaminio duomenys, pritvirtinta vidinéje
kairéje Saldytuvo puséje.

» Niekada nejunkite Sio Saldytuvo |
elektros energijos taupymo sistemas; jos
gali sugadinti Saldytuva.

» Jeigu Saldytuve jrengta mélyna
kontroliné lemputé, nezitrékite j melyng
Sviesg pro optinius prietaisus.

» Jeigu naudojate rankiniu bidu valdomg
Saldytuvg, nutrikus elektros tiekimui,
prie$ vél jj jungdami, palaukite bent 5
minutes.

» Atidavus §j gaminj kitiems, naujam
gaminio savininkui reikia atiduoti ir Sig
naudojimo instrukcijg.

* Gabendami Saldytuvag, stenkités
nepazeisti maitinimo kabelio. Sulenktas
kabelis gali sukelti gaisrg. Ant maitinimo
kabelio niekada nestatykite sunkiy daikty.
» Jungdami gaminj j maitinimo tinkla,
nelieskite kiStuko drégnomis rankomis.

* Nejunkite Saldytuvo, jeigu sieninis
lizdas yra atsilaisvines.

» Saugumo sumetimais nepukskite
vandens tiesiai ant vidiniy arba iSoriniy
Sio gaminio daliy.



* Nepurkskite Salia Saldytuvo degiy
medziagy, pavyzdziui, propano dujy ir
pan., nes kyla gaisro ir sprogimo pavojus.
» Nestatykite ant Saldytuvo indy su
vandeniu, nes jeigu vanduo iSsilies, gali
kilti elektros smagis arba gaisras.

» Neprikraukite j Saldytuvag per daug
maisto produkty. Pridéjus per daug
maisto produkty, atidarant arba uzdarant
Saldytuvo duris, jie gali iSkristi ir suzeisti.
* Niekada nestatykite ant Saldytuvo
daikty, nes atidarius arba uzdarius
Saldytuvo dureles, jie gali nukristi.

+ Saldytuve negalima laikyti medziagu,
kurioms saugoti reikia tikslios
temperatdros, pavyzdziui, vakciny,
temperatdrai jautriy vaisty, moksliniy
tyrimy medziagy ir pan.

+ Jeigu Saldytuvo ilgai nenaudojate,
badtinai atjunkite jj nuo maitinimo tinklo.
Dél galimo maitinimo kabelio pazeidimo
gali kilti gaisras.

» Elektros kiStukg reikia reguliariai valyti
sausu skuduréliu, kitaip gali kilti gaisras.
+ Jeigu reguliuojamos kojelés netvirtai
remsis j grindis, Saldytuvas gali judéti.
Pareguliuokite reguliuojamas kojeles, kad
jos tinkamai remtysi j grindis ir Saldytuvas
nejudeéty.

* Nesdami Saldytuvg, nelaikykite jo uz
dury rankenos. Kitaip ji gali nuldzti.

+ Jeigu §j gaminj reikia statyti prie kito
Saldytuvo arba Saldiklio, tarp prietaisy
bitina palikti bent 8 cm tarpa. Kitaip
gretimos Soninés sienelés gali pradéti
rasoti.

Gaminiams su vandens

dalytuvu;
Slégis vandentiekio vamzdyje turi bati
ne mazesnis nei 1 baras. Slégis
vandentiekio vamzdyje turi bati ne
didesnis nei 8 barai.

» Naudokite tik geriamajj vanden;.

Apsauga nuo vaiky

» Jeigu durelés rakinamos spyna,
laikykite raktg vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

* Privaloma priziGréti mazus vaikus, kad
jie nezaisty su Siuo buitiniu prietaisu.

WEEE Reglamento ir seny
gaminiy iSmetimo taisykliy
atitiktis

I Ant prietaiso arba pakuotés esantis
simbolis nurodo, kad su Siuo prietaisu
negalima elgtis kaip su buitinémis
Siukslémis. Jj reikia atiduoti j atitinkamag
surinkimo punktg, kuriame elektros ir
elektronikos prietaisas buty perdirbtas.
Tinkamai iSmesdami §j gaminj, prisidésite
prie apsaugos nuo galimo neigiamo
poveikio aplinkai ir Zzmoniy sveikatai, kuris
gali bdti padarytas §j gaminj netinkamai
iSmetant. Dél iSsamesnés informacijos
apie Sio gaminio perdirbimg, praSom
kreiptis j savo miesto valdZios institucija,
buitiniy atlieky iSvezimo tarnybg arba
parduotuve, kurioje pirkote §j prietaisa.



Informacija apie pakuote

Sio gaminio pakavimo medziagos
pagamintos i$ pakartotinai panaudojamy
medziagy, atsizvelgiant j mdsy
nacionalinius aplinkosaugos reglamentus.
NeiSmeskite pakavimo medziagy kartu su
kitomis buitinémis atliekomis arba kitomis
Siukslémis. ISmeskite pakavimo
medziagas j tam skirtg vietos atlieky
surinkimo punktg.

Nepamirskite...

Visy medziagy perdirbimas turi didelés
jtakos tausojant gamtos ir msy Salies
iSteklius.

Jei pakavimo medziagas norite atiduoti
perdirbti, kreipkités j aplinkosaugos
institucijas arba vietos valdzios jstaigas,
kur jums bus suteikta daugiau
informacijos.

HCA jspéjimas

Jeigu gaminyje jrengta ausinimo
sistema, kurioje naudojama
R600a:

Sios dujos lengvai uZsiliepsnoja. Todél
blkite atsargls, kad eksploatavimo ir
transportavimo metu nepazeistuméte
ausinimo sistemos ir vamzdziy.
Pazeidimo atveju, saugokite gaminj nuo
galimy liepsnos 3altiniy, nuo kuriy
gaminys galéty uzsidegti, ir vedinkite
patalpa, kurioje stovi Sis prietaisas.

Gaminyje naudojamy dujy rasis
nurodyta techniniy gaminio duomeny
etiketéje, kuri yra pritvirtinta vidinéje
kairéje Saldytuvo puséje.

Niekuomet nedeginkite Sio gaminio.

Kaip taupyti elektros energija

* Nelaikykite Saldytuvo dureliy
atidaryty ilgg laikg.

] Saldytuvg nedékite karSo maisto arba
gérimy.

| Saldytuvag nedékite pernelyg daug
maisto produkty, kad nebdty kliudoma
viduje cirkuliuoti orui.

« Saldytuvo nestatykite vietoje, kur
Sviecia tiesioginiai saulés spinduliai
arba arti Siluma skleidzianciy prietaisy,
pavyzdzZiui, orkai€iy, indaploviy arba
radiatoriy. Saldytuva statykite bent 30
cm atstumu nuo Silumos Saltiniy ir bent
5 cm atstumu nuo elektriniy virykliy.

» Maisto produktus laikykite uzdaruose
induose.

» Gaminiuose su Saldymo kamera;
iSéme Saldiklio lentyng arba stalCiy,
Saldiklio kameroje galite laikyti
maksimaly produkty kiekj.
Paskelbtosios Saldytuvo energijos
sgnaudos nustatytos iSémus Saldiklio
kameros lentyng arba iStraukus stalCiy
ir sudéjus maksimaly leisting produkty
kiekj. Ant lentynos arba stal€iuje galima
saugiai laikyti uzsaldyti skirtus
produktus, atsizvelgiant j jy forma ir
dyd;.

» AtSildant Saldytus maisto produktus
Saldytuvo skyriuje, bus ir taupoma
energija, ir iSsaugoma maisto kokybé.

I\ Jei informacija yra pateikti vartotojo
vadove néra atsizvelgiama, gamintojas
neprisiimkite jokios atsakomybés uz tai.
I\ Nesivadovaujant Sioje naudojimo
instrukcijoje pateikta informacija,
gamintojas neprisiima atsakomybés uz
jokig patirtg Zalg.
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Jrengimas

| kg reikia atsizvelgti vezant Sj
Saldytuva

1.

2.

Saldytuvas privalo bdti atjungtas nuo
elektros tinklo. Prie$ vezant Saldytuva,
jis turi bati iStustintas ir iSvalytas.
Prie$ Saldytuvg supakuojant, jame
esancias lentynas, papildomas dalis,
darzoviy stal€ius ir kt. batina pritvirtinti
lipnia juosta, kad Sios dalys
nesikratyty. Pakuotés medziagas
bdtina sutvirtinti storomis juostomis ir
tvirtomis virvémis; batina paisyti ant
pakuotés pateikty transportavimo
instrukcijy.

. Originalias pakuotés medziagas ir

pustpalstj deréty saugoti ateiciai, jei
Saldytuvag prireikty transportuoti arba
perkelti.

Pries jjungdami
Saldytuva

Pries pradédami naudoti §j Saldytuva,
patikrinkite toliau nurodytus dalykus:

. Vidy valykite vadovaudamiesi

nurodymais, pateiktais skyriuje
»1echniné priezidra ir valymas®.

. Jjunkite Saldytuvo kistukg j elektros

lizdg. Atidarius Saldytuvo dureles,
uzsidega vidinio apSvietimo lempute.

. Isijungus kompresoriui, bus girdimas

garsas. Ar kompresorius veikia, ar ne,
Saldytuvo sistemoje hermetiSkai
uzdarytas skystis ir dujos taip pat gali
kelti silpnus garsus — tai visiSkai
normalu.

. Priekiniai Saldytuvo krastai gali jSilti.

Tai normalu. Sios vietos turi bati iltos
tam, kad nesusidaryty kondensacija.

Elektros prijungimas

Prijunkite gaminj prie jZeminto lizdo su
tinkamos kategorijos saugikliu. Svarbu

Elektros prijungimg batina atlikti
atsizvelgiant j savo Salies reglamentus.
 Atlikus elektros instaliacijg,

elektros kiStukas turi bati lengvai

pasiekiamas.

+ Saldytuvo elektros sauga
garantuojama tik tuo atveju, jei jisy
name jrengta jZeminimo sistema
atitinka standartus.

« Gaminio kairéje vidinéje puséje
esancioje etiketéje nurodyta
jtampa privao atitikti Jisy namy
elektros tinklo jtampa.

* Prijungimui negalima naudoti
ilginimo laidy ir skirstytuvy.

A\ Pazeistg maitinimo laidg privalo
pakeisti kvalifikuotas elektrikas.

I\ Negalima naudoti buitinio prietaiso,
kol nebus pataisytas jo laidas! Kyla
elektros smugio pavojus!

Pakuotés iSmetimas

Pakavimo medziagos gali kelti pavojy
vaikams. Laikykite pakavimo medziagas
vaikams nepasiekiamoje vietoje arba
iSmeskite jas, iSrd8iuodami pagal atlieky
raSiavimo nurodymus, pateiktus vietos
valdzios jstaigy. NeiSmeskite kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis —
atiduokite | vietos valdzios jstaigy
jrengtus pakuociy surinkimo punktus.

Saldytuvo pakavimo medziagos yra
pagamintos i$ pakartotinai panaudojamy
medziagy.
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Seno saldytuvo iSmetimas

Seng Saldytuvg iSmeskite taip, kad
nebity daroma zala aplinkai.

« Kaip iSmesti §j Saldytuva, galite suzinoti
i$ savo jgaliotojo pardavimo atstovo
arba savo savivaldybés atlieky
surinkimo punkte.

Pries iSmesdami Saldytuva, nupjaukite
elektros kistuka ir, jei durys turi kokiy
nors uzrakty, sugadinkite juos, kad
nekilty pavojy vaikams.

Pastatymas ir instaliacija

A\ Jei patalpos, kurioje bus jrengiamas
Saldytuvas, jéjimas néra pakankamai
platus, kad pro jj baty galima jnesti
Saldytuva, iSkvieskite jgaliotus
aptarnavimo darbuotojus, kad jie nuimty
Saldytuvo dureles ir jj pro jéjimg jnesty
Sonu.

1. Saldytuva jrenkite tokioje vietoje, kur jj
baty lengva eksploatuoti.

2. Saldytuvg statykite atokiai nuo Silumos
Saltiniy, drégny viety ir tiesioginiy
saulés spinduliy.

3. Tam, kad Saldytuvas efektyviai veikty,
aplink jj turi bati tinkama oro
ventiliacija. Jei Saldytuvg reikia statyti
sienos niSoje, nuo Saldytuvo iki luby ir
iki sieny turi bati maziausiai 5 cm
tarpas. Nestatykite savo gaminio ant
tokiy medziagy kaip kiliméliai ar
kiliminé danga.

4. Tam, kad nekilty vibracija, Saldytuvg
statykite ant lygaus grindy pavirSiaus.

Apsvietimo lemputés
pakeitimas

Jei reikia pakeisti Saldytuvo apSvietimo
lempute/Sviesos diodg, kreipkités j
artimiausig jgaliotajj techninés prieZitros
centra.

Saja iericé izmantota lampa nav
piemérota istabu apgaismojumam. Sis
lampas mérkis ir padarit partikas
produktu ievietoSanu
ledusskapi/saldétava drosu un értu.

Saja iericé izmantotajam lampam ir jaspéj
funkcionét ekstremos fiziskos apstaklos,
pieméram, temperatira, kas neparsniedz
-20°C.

Kojeliy reguliavimas

Jei Saldytuvas stovi nelygiai;

ji galite iSlyginti sukdami priekines
kojeles, kaip pavaizduota toliau
esancCiame paveikslélyje. Kampas, kurioje
yra kojelé, nuleidziamas kojele sukant
juodos rodyklés kryptimi ir pakeliamas
kojele sukant priesinga kryptimi. Sj darba
atlikti bus lengviau, jei kg nors
pasikviesite | pagalbg, kad Siek tiek
kilsteléty Saldytuva.
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n Paruosimas

« Saldytuva reikia jrengti maZiausiai 30
cm atstumu nuo Silumos Saltiniy,
pavyzdziui, viryklés vir§aus, orkaiciuy,
centrinio Sildymo radiatoriy bei virykliy,
ir maziausiai 5 cm atstumu nuo
elektriniy orkaiciy; nestatykite jo
tiesioginiuose saulés spinduliuose.

» Patalpos, kur jrengiamas Saldytuvas,
aplinkos temperatdra turi bati ne
Zemesné negu 10°C. Saldytuvo
nerekomenduojama eksploatuoti esant
Zemesnei temperatdrai, nes jo veikimo
efektyvumas taps prastesnis.

» Rdapinkités Saldytuvo vidaus Svara.

» Jei du S$aldytuvai jrengiami vienas
Salia kito, tarp jy turi bati maziausiai 2
cm atstumas.

« Saldytuvg pradéje eksploatuoti pirmg
karta, pirmgsias SeSias valandas
pradom paisyti tokiy instrukcijy:

* Nedarinékite daznai dureliy.

+ Siuo periodu $aldytuve turi nebati
maisto produkty.

» NeiS$junkite Saldytuvo i§ maitinimo
tinklo. Jei nutriikty elektros tiekimas,
zr. skyriuje ,Kokiy veiksmy imtis prie$
iSkvieciant jgaliotus aptarnavimo
specialistus” pateiktus jspéjimus.

+ Originalias pakuotés medziagas ir
pustpalstj deréty saugoti ateiciai, jei
Saldytuvg prireikty transportuoti arba
perkelti.
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H Saldytuvo naudojimas

On/Off

Indikatoriy skydelis

Indikatoriy skydelyje galite nustatyti
temperatdrg ir valdyti kitas, su gaminiu
susijusias, funkcijas.

1. JUNGIMO / ISJUNGIMO
On/Off
MYGTUKAS L%
Nuspaude ir palaike $j mygtukg 3
sekundes, iSjungti Saldytuva, dar kartg
nuspaude ir palaike 3 sekundes, jjungsite
Saldytuva.

2. SPARCIOJO SALDYMO MYGTUKAS

Quick
3

Tai ,Quick Fridge“ funkcijos mygtukas.
Sig funkcijg galima naudoti jdéjus |
Saldytuvo skyriy maista, kurj reikia greitai
atSaldyti. Nuspaudus ir palaikius 3
sekundes, Saldytuvas persijungia j
atostogy rezimg. Kai aktyvi atostogy
funkcija, Saldytuvo skyriaus temperatiros
indikatoriuje rodoma ,,- -“ ir Saldytuvo
skyrius aktyviai neSaldomas.

3. SALDYMO NUSTATYMO

SET

MYGTUKAS
Siuo mygtuku galite pasirinkti palaipsniui
keisti Saldytuvo skyriaus temperatirg
nuo maziausios iki didziausios.

4. SKYSTYJY KRISTALY EKRANAS

5. SALDIKLIO NUSTATYMO MYGTUKAS
SET

Siuo mygtuku galite pasirinkti palaipsniui
keisti Saldiklio skyriaus temperatlrg nuo
maziausios iki didZiausios.

6. SPARCIOJO UZSALDYMO MYGTUKAS

Quick
ecod”

Tai mygtukas ,Quick Frezze* funkcijos, kuri
skirta naudoti jdéjus j Saldiklio skyriy Sviezig
maista, skirtg laikyti. Nuspaudus ir palaikius 3
sekundes, Saldytuvas persijungia j ekonominj
rezimg. Ekonomiskiausiu rezimu Saldytuvas
pradés veikti maziausiai po 6 valandy ir, kai
funkcija bus aktyvi, jsijungs ekonomisko
naudojimo indikatorius.

yaS

7. ALIARMO ISJUNGIMO MYGTUKAS
Elektros energijos trikties / aukstos
temperatdros aliarmo atveju, patikrine
Saldiklio skyriuje esantj maistg, paspauskite
aliarmo iSjungimo mygtukg, kad
pasalintuméte jspéjima.

G *pasirinktinai: Sioje naudojimo instrukcijoje pateikti skaigiai yra apytiksliai ir
gali ne visiskai atitikti jasy gaminj. Jei su gaminiu negavote tam tikty daliy,
informacija gali biti susijusi su kitais modeliais.

11| LT



Dureliy perstatymas
Veiksmus atlikite eilés tvarka




Svieziy maisto produkty
uzsSaldymas

* Prie$ dedant maisto produktus j
Saldytuvag, rekomenduojama juos
suvynioti arba uzdengti.

* Prie$ dedant karStg maistg j Saldytuva,
ji reikia atvésinti iki kambario
temperattros.

» Maisto produktai, kuriuos norite
uzSaldyti, turi bati SvieZi ir geros
kokybés.

* Maisto produktus reikia padalyti
porcijomis atsizvelgiant j Seimos
suvartojimo per dieng normg arba valgio
norma.

» Maisto produktus batina supakuoti j oro
nepraleidzianCius paketus, kad jie

laika.

» Pakavimo medziagos turi bati atsparios
SalCiui, drégmei, nepraleisti oro. Maisto
pakavimo medziagos turi bati privalo bdti
pakankamai storos ir tvirtos. Antraip,
jeigu pakuoté bus pradurta, maistas
persals ir sukietés. Norint saugiai laikyti
maistg, svarbu, kad pakuoté bty
sandariai uzdaryta.

» UZ3aldytus maisto produktus atSildZius,
juos reikia i$ karto suvartoti; jy negalima
uzSaldyti pakartotinai.

* |Jdéjus Siltg maistg j Saldiklio kamerg,
Saldymo sistema nepertraukiamai veikia
tol, kol maistas visiSkai uzSaldomas.

» Norédami pasiekti geriausiy rezultaty,
laikykités Siy instrukcijy.

1.Vienu metu neuzSaldykite pernelyg
didelio maisto kiekio. Maisto kokybé
geriausiai iSsaugojama tada, kai jis yra
visas uz8aldomas kaip jmanoma
greiciau.

2.Ypac svarbu pasirtpinti, kad
nesumaiSytumete Svieziy ir jau uzSaldyty
maisto produkty.

3.Jsitikinkite, ar zali maisto produktai
nelieCia pagaminty produkty, esanciy
Saldytuve.

4.Maksimaly Saldyty maisto produkty
kiekj galima sudéti nenaudojant stalCiy,
esandiy $aldiklio kameroje. Sio prietaiso

energijos sgnaudos apskaiciuotos
visiSkai prikrovus $aldiklio kameros
lentynas, nenaudojant stalciy.
5.Pradiniam maisto produkty uzsaldymui
primygtinai rekomenduojama naudoti
virSutine lentyna.

Skyrius gendan€iam maistui
laikyti (zema temperatiira \ nuo
-2° iki 3°C)

Sis skyrius skirtas $aldytam maistui
(mésai, zuviai, vistienai ir t. t.) laikyti,
kurj, prireikus, bty galima létai atSildyti.
Zemos temperatiiros skyrius yra
SalCiausia Saldytuvo vieta, kur idealiomis
saglygomis galima laikyti pieno produktus
(sarj, sviestg), mésg, Zuvj ar vistiena.

| §j skyriy nereikéty deéti darzoviy ir (arba)
vaisiy.

Harvest Fresh

Vaisiai ir darzovés, laikomi apSviestuose
laikymo skyriuose, kuriuose naudojama
~HarvestFresh* technologija, ilgg laikg
iSsaugo vitaminy (vitamino A ir C) kiekj
deél meélynos, Zalios, raudonos Sviesos ir
tamsiy cikly, kurie imituoja dienos ciklg.

Jei atidarysite Saldytuvo duris tamsiuoju
LHarvestFresh*” technologijos laikotarpiu,
Saldytuvas tai automatiskai aptinka ir
jjlungia meélyng, Zalig ar raudong lempute,
kad jasy patogumui apSviesty laikymo
skyriy. UZdarius saldytuvo duris,
tamsusis laikotarpis tesiamas ir atspindi
nakties laikg dienos cikle.
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Saldiklio skyriaus [Saldytuvo |Paaiskinimai

nustatymas skyriaus
nustatymas

-18°C 4°C Tai normali rekomenduojama nuostata.

-20, -22 arba -24 °C |4°C Sias nuostatas rekomenduojama nustatyti tada,
kai aplinkos temperatdra virSija 30 °°C.

Greitasis uzSaldymas |4°C Sig nuostatg naudokite tada, kai per trumpg laikg
norite uzsaldyti maisto produktus.
Rekomenduojama naudoti mésos ir Zuvy
produktams kokybiSkai saugoti.

-18°C arba zemesné |2°C Sig nuostatg nustatykite, jei manote, kad
Saldytuvo skyriuje nepakankamai vésu, nes
aplinkos temperatira pernelyg auksta arba todél,
kad pernelyg daznai atidaromos ir uzdaromos
durelés.

-18°C arba zemesné |Greitas Sig nuostatg naudokite tada, kai $aldytuvo

Saldymas skyriuje prikrauta pernelyg daug produkty arba jei

Saldytuve norite greitai atSaldyti maisto produktus.
Rekomenduojama jjungti greito Saldymo
Saldytuve funkcijg 4-8 valandas prie$ sudedant
maistg j Saldytuva.

Uzsaldyty maisto produkty
saugojimo rekomendacijos

» Parduotuvéje jsigytus i$ anksto

supakuotus uzsaldytus maisto produktus
reikia laikyti paisant uzSaldyty maisto
produkty gamintojo instrukcijy, taikomy

laikymui uzSaldyty maisto produkty

laikymo skyriuje.

Kokius maisto produktus galima

» Tam, kad baty iSsaugota uzSaldyty
maisto produkty gamintojo ir maisto
produkty pardavejo uztikrinama auksta
kokybe, reikia atminti tokius dalykus:

1. Nusipirktus paketus j Saldiklj
reikia sudéti kuo skubiau.

2. Patikrinkite, ar ant produkty
pakuodiy uzklijuotos etiketés ir nurodyta
data.

3. Bitina paisyti j ant pakuotés
nurodyty ,Suvartoti iki“ arba ,Geriausias
iki“ daty.

Atitirpinimas

Saldiklio kamera at8yla
automatiskai.

aldiklio Jvairts Saldyti maisto
skyriaus produktai, pavyzdZiui,
lentynos meésa, Zuvis, ledai,
darzoves ir kt.
KiausSiniy KiauSiniai
Saldytuvas Maistas keptuvése,
jutiklio. uzdengtose |éksStése ir
lentynos uzdaruose induose
Saldytuvo Nedidelés apimties ir
skyriaus supakuoti maisto
dureliy produktai bei gérimai
lentynos (pavyzdziui, pienas,
cuiltve ir aliic)
Darzoviy Darzoves ir vaisiai
Svieziy Kulinarijos produktai
produkty (sdris, sviestas, saliamis
atvésinimo ir pan.)
skyrius
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Informacija apie gily uzsaldyma

Tam, kad maisto produktai bty geros
kokybés, kai jie jdedami j Saldiklj, juos
reikia uzSaldyti kiek jmanoma greiciau.

TSE (uzkre€iamyjy spongiforminiy
encefalopatijy) normos reikalauja (pagal
tam tikras matavimo salygas), kad esant
32 °C aplinkos temperatirai Saldytuvas
4,5 kg maisto produkty suSaldyty iki -18
°C arba Zemesnés temperatiros per 24
valandas kiekvienam 100 litry Saldiklio
tariui.

Maisto produktus laikyti ilgg laikg
galima tik tuo atveju, jei temperatdra yra -
18 °C arba Zemesné.

Maisto produktai lieka Sviezi daugelj
ménesiy (giliai uzsaldyti esant -18 °C
arba Zemesnei temperatarai).

ISPEJIMAS! A

* Maisto produktus reikia padalyti
porcijomis atsizvelgiant j Seimos
suvartojimo per dieng normg arba valgio
norma.

» Maisto produktus batina supakuoti j oro
nepraleidziancius paketus, kad jie

laikg.

Pakuojant bdtina j tokias medziagas:
« Salgiui atspari lipni juosta
* Lipni etiketé
* Guminiai ziedai
* Ra iklis

Maisto produkty pakavimo medZiagos
turi bati neplystancios ir atsparios Sal€iui,
drégmei, nepraleisti kvapy, atsparios
aliejams ir rigstims.

UzSaldomi maisto produktai neturi
liestis su ankscCiau uzsaldytais produktais,
kad pastarieji iS dalies neatSilty. AtSilusj
maistg privaloma tuoj pat sunaudoti — jo
negalima vél uzsaldyti.
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Patarimai, kaip naudoti Sviezio
maisto skyriy

*pasirinktinai

» Nedékite maisto produkty j Sviezio
maisto skyriy prie temperatdros jutiklio.
Maisto produktai neturi uzstoti jutiklio,
kad Sviezio maisto skyriuje baty
palaikoma ideali temperattra.

* Nedékite j prietaisg karsto maisto.

ML -
luice emperature
R I

Dvigubo ausinimo sistema:

Siame $aldytuve jrengtos dvi atskiros
ausinimo sistemos, skirtos atskirai vésinti
Svieziy maisto produkty skyriy ir Saldiklio
kamera. Todél oras Svieziy maisto
produkty skyriuje ir Saldiklio kameroje
nesusimaiso.

Naudojant Sias dvi atskiras ausinimo
sistemas, maistas yra atauSinamas daug
greiCiau nei kituose Saldytuvuose.
Atskiruose skyriuose esantys kvapai
nesusimaiso. Be to, papildomai
sutaupoma energijos, nes atsildymas
atliekamas atskirai.
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ﬂ Techniné prieziura ir valymas

A Valymui niekada nenaudokite
benzino, benzolo arba panasiy
medziagy.

A\ Pries valymg rekomenduojama
iSjungti buitinj prietaisg i§ maitinimo
tinklo.

A Valymui niekada nenaudokite astriy
abrazyviniy jrankiy, muilo, buitinio
valiklio, skalbimo priemoniy ar vasko
poliravimui.

G Buitinio prietaiso skyriy nuvalykite
drungnu vandeniu, o po to sausai
iSSluostykite.

B Saldytuvo vidui valyti naudokite
drégna nuspaustg skudurélj,
sudreékintg tirpale, pagamintame
iStirpinus vieng arbatinj Saukstel;
sodos (bikarbonato) vienoje pintoje
(0,57 litro) vandens; po to sausai
iSSluostykite.

A Ziarékite, kad j lemputés korpusg ir
kitus elektros elementus nepatekty
vandens.

A Jeigu ketinate ilgam nenaudoti
buitinio prietaiso, iSjunkite jj ir iSimkite
visg maista, iSvalykite jj ir palikite
dureles pravertas.

G Reguliariai patikrinkite, ar dureliy
tarpikliai yra Svarus ir ant jy néra
maisto daleliy.

A\ Norédami istraukti dureliy lentynas,
iSimkite visus daiktus ir po to
paprasciausiai patraukite dureliy
lentyna j virSy nuo pagrindo.

A Valydami iSorinius prietaiso pavirSius
bei chromu padengtas dalis, niekada
nenaudokite valymo medziagy ar
vandens su chloru. Chloras sukelia
tokiy metaliniy pavirSiy korozijg.
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Plastikiniy pavirSiy apsauga

) | Saldytuvg nedékite skysto aliejaus
ar aliejuje virto maisto neuzdarytuose
induose, nes tokie produktai pazeis
Saldytuvo plastikinius pavirSius. Jei
aliejus iSsilieja ant plastikiniy pavirsiy
arba juos sutepa, uzterstg vietg i$
karto nuvalykite ir nuplaukite Siltu
vandeniu.



Trik€iy Salinimas

Prie$ kreipdamiesi j techninio aptarnavimo tarnyba, perzidrékite §j sgrasg. Saldytuvas
taupys ir laikg, ir pinigus. Siame sgrase pateikiamos daZniausiai pasitaikan&ios
problemos, kurios néra susijusios su pagaminimo arba naudojamy medziagy broku. Kai
kuriy €ia apraSyty funkcijy jasy jsigytame gaminyje gali nebdti.

Saldytuvas neveikia.

» Netinkamai j elektros lizdg jkiStas kiStukas. >>>Tvirtai jkiSkite kiStuka j elektros
lizda.

» Perdegeé lizdo, j kurj yra jjungtas Saldytuvas, saugiklis arba maitinimo tinklo
saugiklis. >>>Patikrinkite saugiklj.

Kondensacija ant Saldytuvo (skyriy MULTIZONE, COOL CONTROL ir FLEXI
ZONE) Soniniy sieny.

+ Saltas aplinkos oras. >>>Nejrenkite $aldytuvo ten, kur temperatra bina
Zemesneé nei 10 °C.

* Durelés buvo pernelyg daznai darinéjamos. >>>Nedarinékite Saldytuvo dureliy
daznai, jeigu tai néra batina.

* Drégnas aplinkos oras. >>>Nejrenkite Saldytuvo drégnoje patalpoje.

* Atviruose induose laikomi skysti maisto produktai. >>>Nelaikykite skysty

maisto produkty atviruose induose.

* Neuzdarytos Saldytuvo durelés. >>>Uzdarykite Saldytuvo dureles.

» Termostatas nustatytas ties labai zemos temperattros nuostata. >>>Nustatykite
termostata ties tinkamu Saldymo lygiu.

Neveikia kompresorius.

* Jvykus staigiam energijos tiekimo pertrdkiui, iSSoks kompresoriaus terminis
saugiklis, arba, jei Saldytuvo slégis auSinamojoje sistemoje nesubalansuotas,
jsijungia ijungiklis. Saldytuvas pradés veikti mazdaug po 6 minugiy. Jei praéjus
Siam periodui Saldytuvas nejsijungia, kreipkités j aptarnavimo tarnyba.

* Vyksta Saldytuvo atSildymo ciklas. >>>Tai normalus visiSkai automatinio
atdildymo Saldytuvo veikimas. At$ ildymo ciklas vyksta periodi kai.

« Saldytuvo laido kistukas nejkistas j lizdg. >>>Patikrinkite, ar kistukas gerai jkistas
j lizda.

* Netinkamai nustatyta temperattra. >>>Pasirinkite tinkama temperatiros verte.
* Nutriiko elektros tiekimas. >>>Atsiradus elektrai, Saldytuvas vél veikia jprastu
rezimu.

Saldytuvui pradéjus veikti, jis veikia triuk§mingai.

+ Sio $aldytuvo darbo naSumo savybés gali kisti, atsizvelgiant j aplinkos
temperatiros pokycius. Tai normalu ir néra gedimas.
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Saldytuvas daznai jsijungia arba ilga laika veikia.

» Galbdt naujas gaminys platesnis uz ankstesnijjj. Didesni Saldytuvai veikia ilgesnj
laika.

» Galbit patalpoje yra auksta temperatira. >>>Esant karStam aplinkos orui,
gaminys gali veikti ilgiau nei jprastai.

» Galb{t Saldytuvas neseniai prijungtas arba j jj neseniai sudéta maisto
produkty.>>>Jeigu Saldytuvas buvo neseniai prijungtas prie elektros tinklo arba j jj
neseniai buvo pridéta maisto, nustatytai temperatdrai pasiekti gali prireikti
daugiau laiko. Tai normalu.

» Galbdt j Saldytuvg neseniai jdéta daug karsty maisto produkty. >>>] Saldytuvg
nedékite karsty maisto produkty.

» Galbidt buvo daznai atidarinéjamos durelés arba jos buvo ilgg laikg paliktos
atidarytos. >>>] Saldytuva pateko Silto oro, todél Saldytuvas ilgiau veikia. « Daznai
neatidarinékite dureliy.

« Gali bati, kad Saldiklio arba Saldytuvo skyriaus durelés buvo paliktos atidarytos.
>>>Patikrinkite, ar gerai uzdaréte dureles.

« Saldytuve nustatyta labai Zema temperatiira. >>>Nustatykite aukstesne
Saldytuvo temperatirg ir palaukite, kol §i temperatira bus pasiekta.

 Gali bati, kad uzsiter$é, susidévéjo, buvo pazeistas arba blogai priglunda
Saldytuvo arba Saldiklio dureliy tarpiklis. >>>Tarpiklj nuvalykite arba pakeiskite.
Dél pazeisto tarpiklio Saldytuvas ilgiau veikia, kad blty palaikoma esama
temperatara.

Saldiklio temperatiira labai Zema, taéiau $aldytuvo skyriaus temperatiira
normali.

« Saldiklyje nustatyta labai zema verté. >>>Nustatykite aukstesne $aldiklio
temperatdrg ir patikrinkite.

Saldytuvo temperatiira labai Zema, taéiau $aldiklio skyriaus temperatiira
normali.

« Saldytuve nustatyta labai Zema temperatros verté. >>>Nustatykite
aukStesne Saldytuvo temperatirg ir patikrinkite.

Saldytuvo skyriaus staléiuose laikomi maisto produktai susala.

« Saldytuve nustatyta labai auksta verté. >>>Nustatykite Zemesne $aldytuvo
temperatdros verte ir patikrinkite.

Temperatiira Saldytuve arba Saldiklyje labai auksta.

« Saldytuve nustatyta labai auksta verté. >>>Saldytuvo skyriaus temperatiros
nuostata daro poveik| Saldiklio temperatirai. Nustatykite reikiamas $aldytuvo arba
Saldiklio temperatdros vertes ir palaukite, kol bus pasiekta tinkama temperatara.
» Galbat buvo daznai atidarinéjamos durelés arba jos buvo ilgg laikg paliktos
atidarytos. >>>Daznai neatidarinékite dureliy.

* Neuzdarytos durelés. >>>Dureles gerai uzdarykite.

« Saldytuvas buvo neseniai prijungtas prie elektros tinklo arba j jj neseniai buvo
pridéta maisto. >>>Tai normalu. Jeigu Saldytuvas buvo neseniai prijungtas prie
elektros tinklo arba j jj neseniai buvo pridéta maisto, nustatytai temperatarai
pasiekti gali prireikti daugiau laiko.

 Galbit j Saldytuvg neseniai jdéta daug karsty maisto produkty. >>>] Saldytuvg
nedékite karsty maisto produkty.
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Vibracija arba triukSmas.

« Nelygios arba netvirtos grindys. >>> Saldytuvas létai judinamas linguoja;
iSlyginkite jj, sureguliuodami kojeles. Grindys bdtinai turi bati lygios ir
pakankamai tvirtos, kad iSlaikyty Saldytuva.

» Ant Saldytuvo sudéti daiktai gali kelti triuk8ma. >>>Nuimkite nuo Saldytuvo
visus daiktus.

IS Saldytuvo sklinda garsai, panasus j skys¢io tekéjima, purSkima ir pan.

« Saldytuvas veikia jo viduje cirkuliuojant skyséio ir dujy srautams. Tai normalu
ir néra gedimas.

Saldytuvas kelia $vilpesio garsa.

 Norint, kad Saldytuvas Saldyty, jame naudojami ventiliatoriai. Tai normalu ir néra
gedimas.

Kondensacija ant vidiniy Saldytuvo sienuy.

» Apledéjimas ir kondensacija didéja esant karstam ir drégnam orui. Tai normalu ir
néra gedimas.

» Galblt buvo daznai atidarinéjamos durelés arba jos buvo ilgg laikg paliktos
atidarytos. >>>Daznai neatidarinékite dureliy. Uzdarykite dureles, jeigu jos yra
praviros.

» Neuzdarytos durelés. >>>Dureles gerai uzdarykite.

Ant Saldytuvo iSorés arba tarp dureliy susidaro drégmés.

* Oras gali biti labai drégnas; esant drégnam orui, tai visiSkai normalu.
Sumazéjus drégnumui, kondensacija nesusidarys.

Saldytuve sklinda prastas kvapas.

« Prietaisas nebuvo reguliariai valomas. >>>Saldytuvo vidy reguliariai i$valykite
naudodami kempine, Siltg arba prisotintg angliarigstés vanden;.

« Gali bati, kad kvapg iSskiria kai kurie indai arba pakuotés medziagos.
>>>Naudokite kitg indg arba kitokios rusies pakavimo medziags.

« | Saldytuva pridéta maisto neuzdengtose induose. >>>Maisto produktus laikykite
uzdaruose induose. IS neuzdengty indy pasklide mikroorganizmai gali sukelti
nemalonius kvapus.

« ISimkite i$ Saldytuvo sugedusius produktus arba produktus, kuriy galiojimo data
yra pasibaigusi.

Durelés neuzsidaro.

» Galbat dureliy neleidzia uzdaryti maisto produkty pakuotés. >>>Pakuotes, kurios
trukdo dureléms uzsidaryti, padékite j kitg vietg.

« Saldytuvas nelygiai stovi ant grindy. >>>Sureguliuokite kojeles, kad $aldytuvas
stovéty lygiai.

* Nelygios arba netvirtos grindys. >>>Grindys turi bati lygios ir pakankamai tvirtos,
kad i$laikyty Saldytuva.

Uzstringa stal¢iai.

» Galbit maisto produktai lie€ia stalCiaus virSy. >>>Pertvarkykite stalCiuje esancius
maisto produktus.
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Ladzu, vispirms izlasiet So lietoSanas rokasgramatu!

Cienijamais pircégj!

Ceram, ka jasu produkts, kas razots modernas ripnicas un parbaudits |oti pedantiskas
kvalitates kontroles proceddras laika, nodrosinas efektivu darbibu.

Tadeél pirms STs iekartas izmantoSanas rlpigi izlasiet visu lietoSanas rokasgramatu un
saglabdjiet to lietoSanai art nakotné. Ja atdosiet So iekartu kddam citam, pievienojiet tai
arT So lietoSanas rokasgramatu.

LietoSanas rokasgramata palidzés jums atri un drosi izmantot So iekartu.

* Izlasiet S0 rokasgramatu pirms produkta uzstadiSanas un izmantoSanas.

* Noteikti izlasiet droSibas noteikumus.

»  Turiet So rokasgramatu viegli pieejama vieta, jo jums ta var bit nepiecieSama vélak.

+ Izlasiet citus kopa ar iekartu sanemtos dokumentus.

Atcerieties, ka 3T lietoSanas rokasgramata var attiekties arT uz vairakiem citiem modeliem.
Saja rokasgramata bis noraditas at3kiribas starp modeliem.

Simbolu paskaidrojums
Saja lieto$anas rokasgramata ir izmantoti talak noraditie simboli.

@ Svariga informacija vai noderigi padomi.
A Bridinajums par dzivibai un ipaSumam bistamiem apstakliem.
N\ Bridinajums par elektrisko spriegumu. ﬁ

UZMANIBU!

Lai garantétu jisu sasaldéSanas iekartas (kura izmanto viedei nekaitigu dzeséSanas

vielu R600a — uzliesmojoss tikai pie noteiktiem apstakliem), ir nepiecieSams ievérot

sekojoso:

- Netrauciet gaisa cirkulacijai ap iekartu.

- Neizmantojiet nekadas mehaniskas iekartas atkauséSanas paatrinasanai.

- Nesabojajiet dzeséSanas kédi.

- Nodalijuma partikas produktu glabasanai neizmantojiet nekadas mehaniskas
iekartas, ja razotajs to neiesaka.

[i] INFORMACIIA
Produktu datubaze saglabatajai modela informacijai var

ok EgmE
ENEHG 7 % piek|tt, ievadot talak noradito timek|a vietni un mekigjot jusu
ot &

modela identifikatoru (*), kas noradits uz energétikas marke-
SUPPLIER’'S NAME MODEL IDENTIFIER — (¥) juma.

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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n Jusu ledusskapis
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11
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1. Vadibas panelis
2. lek3gjais apgaismojums
3. Svaigas partikas nodalijuma
ventilators
4. Reguléjami korpusa plaukti
5. Vina pudelu balsts
6. 0°Zone
7. Atvikltnu vacini
8. Atvilktnes
9. Ledus trauks

Atras sasaldé$anas nodalfjums
Saldétas partikas nodalijums
Reguléjamas priek$éjas kajas

. Plaukts

Plaukts pudeléem
Saldéetavas ventilators

iekartai. Ja attiecigas dalas nav ieklautas jasu iegadatas iekartas
komplektacija, tad tas attiecas uz citiem modeliem.

3 |Lv



n Svarigi bridinajumi par drosibu

Ladzu, iepazistieties ar $o informaciju. * Piezime par iekartam ar saldéSanas

Sis informacijas neievéro$ana var klat

par céloni traumam vai materialajiem
bojajumiem. Ta rezultata visas garantijas
un saistibas par iekartas drosSibu zaudés
Speku.

Originalas rezerves dalas tiks

nodroSinatas 10 gadus, sakot ar produkta

iegades datumu.

Paredzeta lietoSana

ST iekarta ir paredzéta lieto$anai
iekStelpas un norobeZotas vietas,
pieméram, majas,

slégta darba vidé, pieméram, veikalos
un birojos;

norobezotas apmes$anas vietas,
pieméram, fermas, viesnicas un
pansijas.

To nevajadzétu izmantot arpus

telpam.

Visparéeja drosiba

Ja velaties atbrivoties no &1
izstradajuma vai to parstradat, més
iesakam konsultéties ar pilnvarotu
apkalpoSanas centru, lai uzzinatu
nepiecieSamo informaciju un atrastu
pilnvarotas organizacijas.

Sazinieties ar pilnvarotu apkalpo$anas
centru saistiba ar visiem jautajumiem
un problémam attieciba uz ledusskapi.
Neveiciet ledusskapja remontu vai
parveidoSanu un nelaujiet to darit
citiem, neinforméjot pilnvarotus
pakalpojuma sniedzéjus.

Piezime par iekartam ar saldéSanas
kameru: neédiet saldéjumu un ledus
gabalinus talt péc iznemsanas no
saldéSanas kameras! (Tas var izraisit
mutes apsaldésanu.)

kameru: neievietojiet Skidrus, pudelés
vai skardenés esoSus dzérienus
saldéSanas kamera. Tie var saplist.

Nepieskarieties sasaldétam édienam
ar rokam, jo tas var pie tam pielipt.

Pirms atlaidinadSanas vai tiriSanas
atvienojiet ledusskapi no
baro$anas avota.

Ledusskapja tiriS8anas un
atlaidinaSanas laika nevajadzétu
izmantot tvaiku un izgarojoSus
tiri$anas Idzeklus. Sados gadijumos
garaini var pieklat elektriskajam dalam
un radit Tssavienojumu vai elektriskas
stravas triecienu.

Nekad neizmantojiet ledusskapja
dalas, pieméram, durvis, ka
atbalstu vai pakapienu.

Neizmantojiet elektriskas iekartas
ledusskapja iekSpusé.

Neurbiet un nezaggjiet dalas, kuras
cirkulé dzeséSanas Skidrums.
DzeséSanas Skidrums, kas var izplGst,
kad iztvaices aparata gazes kanali,
caurulvadu pagarinajumi vai virsmas
apvalki tiek parplésti, izraisa adas
iekaisumus un acu traumas.

Ar nekadiem materialiem neaizkljjiet
un nenoblokéjiet ledusskapja
ventilacijas atveres.

Elektroiekartu remontu drikst veikt tikai
pilnvarotas personas. Labosana, ko
veikuSsas nekompetentas personas,
rada risku lietotajam.



Bojajuma gadijuma vai apkopes un
laboSanas darbu laika atvienojiet
ledusskapja stravas padevi, atslédzot
attiecigo drosinataju vai atvienojot
spraudkontaktu no elektrotikla
kontaktrozetes.

Atvienojot spraudkontaktu, to nevelciet
aiz vada.

Stipros alkoholiskos dzérienus turiet
cieSi noslégtus un vertikali.

Nekada gadijuma neglabajiet
ledusskapt aerosolus, kuru sastava ir
viegli uzliesmojo$as un
spradzienbistamas vielas.
Neizmantojiet mehaniskas ierices vai
citus lidzeklus, lai paatrinatu
atlaidinasanas procesu, ja vien tos nav
ieteicis razotajs.

81 iekartu nevar lietot personas ar
ierobezotam fiziskajam, garigajam un
uztveres spéjam vai cilvéki bez
pieredzes un zinaSanam (tostarp
bérni), ja vien vinus neuzrauga
persona, kas ir atbildiga par vinu
drosibu vai sniedz noradijumus par
iekartas izmantoSanu.

Neizmantojiet bojatu ledusskapi. Ja
jums rodas kaut kadas bazas,
sazinieties ar apkalpo$anas parstavi.
Ledusskapja elektrodroSiba var tikt
garantéta tikai tad, ja iezemé&juma
sistéma jisu maja atbilst standartiem.
lekartas paklausana lietus, sniega,
saules un véja iedarbibai apdraud
elektrodroSibu.

Ja spéka kabelis ir bojats, lai izvairitos
no briesmam, sazinieties ar pilnvarotu
apkalpoS$anas centru.

UzstadiSanas laikd nekada gadijuma
neievietojiet spraudkontaktu sienas
kontaktligzda. Pretéja gadijuma var
rasties naves draudu vai nopietnas
traumas risks.

LV

Sis ledusskapis ir paredzéts tikai
partikas uzglabasanai. To nevajadzétu
izmantot nekddam citam merkim.
Uzlime ar izstradajuma tehniskajiem
datiem atrodas ledusskapja iek8pusé
pa kreisi.

Nekada gadijuma nepievienojiet
ledusskapi pie elektribas taupiSanas
sistémas, jo tas var sabojat ledusskapi.
Ja ledusskapim ir zils gaismas
indikators, neskatieties uz to caur
optiskam iericém.

Ja ledusskapiji ir manuali vadami, tad
pirms to parstartéSanas péc
elektropadeves traucg&jumiem ir
japagaida vismaz 5 minites.

Ja ledusskapis tiek atdots kadam
citam, ar7 87 lietoSanas rokasgramata ir
jaatdod jaunajam Tpasniekam.
Ledusskapja transportéSanas laika
izvairieties no spéka kabela
bojajumiem. Kabela saliek8ana var
izraistt ugunsgréku. Nekada gadijuma
nelieciet uz spéka kabela smagus
priek8metus.

Pievienojot iekartu baroSanas avotam,
nepieskarieties spraudkontaktam ar
slapjam rokam.

Nepievienojiet ledusskapi valigai
sienas kontaktligzdai.

Drosibas apsvérumu dé| izvairieties no
iekartas iek8é&jo un aréjo dalu
ap$lakstisanas ar tdeni.



Lai izvairttos no ugunsgréka un
spradziena riska, ledusskapja tuvuma
neizsmidziniet vielas, kuru sastava ir
viegli uzliesmojuSas gazes, pieméram,
propana gaze.

Nekada gadijuma nelieciet uz
ledusskapja virsmas traukus ar tGdeni,
jo tas var iz8lakstities un izraisit
elektriskas stravas triecienu vai
ugunsgréeku.

Neparslogojiet ledusskapi ar parak lielu
partikas daudzumu. Ja ledusskapis ir
parak pilns, tad, atverot durvis, partika
var izkrist no ledusskapja, radot
kaitéjumu jums vai iekartai.

Nekada gadijuma nelieciet priekSmetus
uz ledusskapja virsmas, jo ledusskapja
durvju atvérSanas vai aizvérsanas laika
tie var nokrist.

LedusskapT nedrikst turét vakcinas,
temperatdras jutigus medikamentus un
zinatniskiem pétijumiem paredzétus
materialus, jo tiem ir nepiecieSama
noteikta uzglabasanas temperatira.

Ja ledusskapis netiks ilgstosi
izmantots, tas jaatvieno no barosanas
avota. Spéka kabela bojajuma
gadijuma var sakties ugunsgréks.
Spraudna gals ir regulari jatira ar sausu
draninu. Ja to nedarisiet, tas var k|t
par ugunsgréka céloni.

Ja reguléjamas kajinas nav pareizi
nostiprinatas uz gridas, tad ledusskapis
var kustéties. Reguléjamo kajinu
pareiza nostiprinaSana uz gridas var
novérst ledusskapja kustésanos.

Nesot ledusskapi, neturiet to aiz durvju
roktura. Pretéja gadijuma tas var
noldzt.

Novietojot iekartu [Tdzas citam
ledusskapim vai saldétavai, starp STm
iekartam ir jabat vismaz 8 cm
attalumam. Pretéja gadijuma uz lidzas
eso$ajam sienam var kondenséties
mitrums.
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Informacija par iekartam ar
tudens automatu
Udensvada ‘minimalais spiediens drikst
badt 1 bars. Udensvada maksimalais

spiediens drikst bat 8 bari.
* Izmantojiet tikai dzeramo Gdeni.

Bérnu drosiba

» Jadurvis ir slédzamas, tad atsléga
jaglaba bérniem nepieejama vieta.

» Jauzrauga, lai bérni nespélétos ar
iekartu.

Atbilstiba WEEE regulai un
atbrivosanas no atkritumiem

I Simbols uz iekartas vai tas
iepakojuma norada, ka nedrikst no tas
atbrivoties ka no majsaimniecibas
atkritumiem. Sis produkts janogada
attiecigaja savakSanas punkta, kura tiek
pienemtas elektriskas un elektroniskas
iekartas otrreizéjai izejvielu parstradei.
Pareizi atbrivojoties no 81 produkta, jis
palidzésit noverst ta potencialo negativo
ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu, kas
var rasties tad, ja neatbrivosities no 8t
produkta pareiza veida. Lai sanemtu
stkaku informaciju par §1 produkta
otrreizéjo parstradasanu, lGdzu,
sazinieties ar savu vietéjo pilsétas biroju,
savu majsaimniecibas atkritumu
savaksSanas dienestu vai veikalu, kura jus
So produktu iegadajaties.



Informacija par iepakojumu

lekartas iepakojums ir izgatavots no
otrreizé&ji parstradajamiem materialiem
atbilstoSi musu valsts vides aizsardzibas
noteikumiem. Neizmetiet iepakojuma
materialus kopa ar majsaimniecibas vai
citiem atkritumiem. Nogadajiet tos vietgjo
pasvaldibu noraditajas iepakojuma
materialu savak8anas vietas.
Neaizmirstiet...

Ikviens parstradatais materials ir
nepiecieSams dabai un misu
nacionalajiem resursiem.

Ja vélaties dot savu ieguldijumu
iepakojuma materialu atkartota
novértésSana, varat konsultéties ar vides
aizsardzibas organizacijam vai vietéjam
varas iestadém sava dzivesvieta.

Bridinajums par HCA

Ja iekartas dzeséSanas sistéma
satur R600a

81 gaze ir viegli uzliesmojo$a, Tadal
pievérsiet uzmanibu tam, lai
izmanto$anas un transporté$anas laika
dzesésanas sistéma un caurulvadi netiktu
bojati. Bojajuma gadijuma neturiet iekartu
potencialu uguns avotu tuvuma, jo tas var
izraistt iekartas aizdegSanos, un védiniet
telpu, kura novietota iekarta.

lekarta izmantotais gazes tips ir
noradits uz uzlimes ar specifikacijas
datiem ledusskapja iekSpuses kreisaja
pusé.

Nekada gadijuma neatbrivojieties no
iekartas, to sadedzinot.
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Kas jadara, lai taupitu energiju

* Neturiet ledusskapja durvis
ilgstodi atvertas.

Neievietojiet ledusskaprt karstu partiku
vai dzérienus.

* Neparpildiet ledusskapi, lai netiktu
traucéta gaisa cirkulacija ta iekSpuse.

* Nenovietojiet ledusskapi tiesa saules
gaisma vai karstumu izstarojosu
iekartu, pieméram, krasns, trauku
mazgajamas iekartas vai radiatoru,
tuvuma. Turiet ledusskapi vismaz 30
cm attdluma no karstuma avotiem un
vismaz 5 cm attaluma no elektriskajam
cepeskrasnim.

» Pieveérsiet uzmanibu tam, lai partika
atrastos aizveértos traukos.

» Piezime par iekartam ar saldéSanas
kameru. SaldéSanas kamera varat
saglabat maksimalo édiena daudzumu,
iznemot no tas plauktu vai atvilktni.
Noradita saldéSanas kameras
energijas patérina vértiba ir noteikta
iekartai ar iznemtu plauktu vai atviktni
un maksimalo noslodzi. Nepastav
nekads risks, izmantojot plauktu vai
atvilktni atbilstoSi sasaldéjamas
partikas formai un izméram.

» Sasaldétas partikas atlaidinasana
ledusskapja nodalljuma gan ietaupts
elektroenergiju, gan saglabas partikas
kvalitati.

I\ Ja informacija ir noradttie lietoSanas
pamaciba nav janem véra raZzotajs

par to neuznemties nekadu atbildibu.

I\ Saja lietoSanas rokasgramata sniegto
noradijumu neievéro$anas gadijuma
raZotajs neuznemas nekadu atbildibu.
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UzstadiSana

Lietas, kuram japievers uzmaniba
ledusskapja parvietoSanas laika

1. Ledusskapja kontaktspraudnim ir jabat
atvienotam no elektrotikla
kontaktrozetes. Ledusskapim pirms
transportéSanas ir jabat iztukSotam un
iztiritam.

2. Ledusskapja plauktiem, piederumiem,
dzesésanas nodalljumam utt. pirms
atkartotas iepakoS$anas ir jabit cieSi
nostiprinatiem ar limlenti, lai tos
nodroSinatu pret jebkadiem triecieniem
lepakojums ir janostiprina ar biezu lenti
vai izturigiem strikiem, un stingri
jaievéro visi transportéSanas
noteikumi.

3. Originalo iepakojumu un putuplastu
vajadzétu saglabat iekartas
transporté$anai vai parvietoSanai
nakotné.

Pirms ledusskapja

ieslegSanas
Pirms ledusskapja ieslégSanas
parbaudiet talak noraditas lietas.

1. Iztiriet ledusskapja iekSpusi, ka ieteikts
sadala “Apkope un tirisana’.

2. levietojiet ledusskapja spraudkontaktu
sienas kontaktligzda. Kad ledusskapja
durvis tiek atvértas, iedegas
ledusskapja iek$éja apgaismojuma
lampina.

3. Kad sak darboties kompresors,
dzirdama skana. Pat tad, ja
kompresors nedarbojas, troksni var
radit art Skidrums un gazes, kas
atrodas dzesésSanas sistéma, un tas ir
normali.

4. Ledusskapja priekS$€jas malas var bt
siltas. Tas ir normali. STm vietam ir
jabat siltam, lai izvairttos no
kondensacijas.

Pievienosana elektrotiklam

Pievienojiet iekartu iezemétai
kontaktligzdai, kas aizsargata ar
atbilstoSas jaudas droSinataju. Svarigi!

Savienojumam jaatbilst nacionalajiem
noteikumiem.

» Péc uzstadisanas

spraudkontaktam jabat viegli

pieejamam.

» Ledusskapja elektrodroSiba var tikt
garantéta tikai tad, ja iezemé&juma
sistéma jusu maja atbilst standartiem.

» Spriegumam, kas noradits uz
uzlimes iekartas iekSpuses
kreisaja pusé, ir jaatbilst tiklam
spriegumam.

» Savienosanai nedrikst izmantot
pagarinatajus un sadalitajus.

/\ Bojatu stravas kabeli drikst mainit
tikai kvalificéts elektrikis.

A\ lekartu nedrikst izmantot, kamér ta
nav salabota! Pastav elektriskas
stravas trieciena risks!

Atbrivosanas no iepakojuma

lepakojuma materiali var bat bistami
bérniem. Glab3ajiet iepakojuma materialus
bérniem nepieejama vieta vai
atbrivojieties no tiem atbilstosi vietéjo
varas iestazu noteikumiem par
atbrivo$anos no atkritumiem. Nemetiet
tos prom kopa ar parastajiem
majsaimniecibas atkritumiem, bet
nogadajiet tos vietéjo varas iestazu
noraditajas iepakojuma savakSanas
vietas.

Ledusskapja iepakojums ir izgatavots
no otrreizéji parstradajamiem
materialiem.
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Atbrivosanas no veca
ledusskapja

Atbrivojieties no vecas iekartas t3, lai
netiktu nodarits kaitéjums videi.
 Par atbrivo$anos no ledusskapja varat
konsultéties ar pilnvarotu izplatitaju vai
vietéjas padvaldibas atkritumu
savak8anas centru.

Pirms atbrivoSanas no ledusskapja,
nogrieziet spraudkontaktu un, ja uz
durvim ir slédzenes, padariet tas
neizmantojamas, lai pasargatu bérnus no
jebkadam briesmam.

Novietosana un uzstadiSana

A\ Ja telpas, kura ledusskapis tiks
uzstadits, durvis ir par Sauru, lai
ledusskapi ievietotu, sazinieties ar
autorizétu pakalpojuma sniedzéju, lai tiktu
iznemtas ledusskapja durvis un
ledusskapi ievietotu pa durvim saniski.

5. Uzstadiet ledusskapi vieta, kura to
iespéjams viegli izmantot.

6. Neturiet ledusskapi karstuma avotu
tuvuma, mitras vietas un tieSa saules
gaisma.

7. Lai nodrosinatu efektivu darbtbu,
apkart ledusskapim ir jabat pietiekamai
ventilacijai. Ja ledusskapis ir jaievieto
sienas nisa, jabat vismaz 5 cm
attdlumam no griestiem un 5 cm
attdlumam no sienas. Nenovietojiet
iekartu uz tadiem materialiem ka
tepikis vai paklajs.

8. Novietojiet ledusskapi uz ltldzenas
gridas virsmas, lai izvairitos no
vibracijas.

Apgaismojuma lampas
nomaina

Lai nomainttu ledusskapja
apgaismojuma lampu/LED, sazinieties ar
pilnvarotu pakalpojuma sniedzé&ju.

Prietaise naudojamos lemputés néra
skirtos kambariy apS$vietimui namy
sglygomis. Sios lemputés yra skirtos
pagelbéti naudotojui saugiai ir patogiai
sudeti maisto produktus j Saldytuvg ar
Saldiklj.

Siame prietaise naudojamos lempos turi
atlaikyti ekstremalias sglygas, pavyzdziui,
zemesne nei -20°C temperatira.

Kajinu noregulésana

Ja ledusskapis nav stabils,

Varat ledusskapi novietot stabili,
pagriezot priek8€jas kajinas, ka paradits
attéla. Staris, kura atrodas kaja, tiek
nolaists uz leju, ja tiek pagriezts melnas
bultinas virziena, un pacelts uz augsu, ja
tiek pagriezts pretéja virziena. Otras
personas palidziba, mazliet pacelot
ledusskapi, atvieglos $o procesu.

/r\_ L/ix
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n Sagatavosana

» Ledusskapis ir uzstadams vismaz 30
cm attaluma no tadiem karstuma
avotiem ka plits virsmas, krasnis,
centralas apkures radiatori un plitis un
vismaz 5 cm attaluma no elektriskajam
krasnim, un to nedrikst novietot tiesa
saules gaisma.

» Telpa, kura tiks uzstadits ledusskapis,
temperatdrai ir jabat vismaz 10° C.
Ledusskapja darbinadSana vésakos
apstaklos nav ieteicama, jo
samazinasies ta efektivitate.

» Lddzu, parliecinieties, vai ledusskapja
iekSpuse ir rapigi iztirita.

« Ja ir jauzstada divi blakus esoSi
ledusskapji, starp tiem janodro$ina
vismaz 2 cm atstarpe.

» Kad ledusskapis tiek ieslégts pirmo
reizi, l0dzu, ievérojiet Sos noradijumus
pirmo se8u darbibas stundu laika.

* Durvis nevajadzétu atvért parak
biezi.

» Ledusskapi nevajadzétu ieslégt tuksu,
bez ievietotas partikas.

* Neatvienojiet ledusskapja
spraudkontaktu no baro$anas avota.
Elektroapgades trauc&jumu gadijuma,
I0dzu, skatiet bridinajumus nodala
“leteicamie problému risinajumi”.

« Originalo iepakojumu un putuplastu
vajadzétu saglabat iekartas
transportéSanai vai parvietoSanai
nakotné.
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H Ledusskapja lietoSana

On/Off

Indikatora panelis
Indikatora panelis paredzéts temperatiras
iestatiS8anai un citu ar izstradajumu saistitu
funkciju parvaldisanai.

1. IESLEGSANAS/IZSLEGSANAS POGA

On/Off
e

Nospiezot S0 pogu un paturot to nospiestu
3 sekundes, ledusskapis tiek ieslégts;
vélreiz nospiezot So pogu un paturot to
nospiestu 3 sekundes, ledusskapis tiek
ieslégts.

Quick
2. ATRAS ATDZESESANAS POGA | £ ¢
S1ir atras atdzesé$anas funkcijas poga.
So funkciju var izmantot, ja ledusskapt
ievietojat partikas produktus, kurus
nepiecieSams atri atdzesét. Ja nospiedisit
to un paturésiet nospiestu 3 sekundes,
ledusskapis saks darboties atvalinajuma
reZima. Ja ir aktivizéta atvalinajuma
funkcija, ledusskapja nodalijuma
temperatdras indikatora tiek radits

apziméjums “- -” un ledusskapja

nodalijuma netiek veikta aktiva

dzesésana.

3. LEDUSSKAPJA IESTATISANAS
SET

POGA

Ar S0 pogu var regulét temperattru
ledusskapja nodalijuma, palielinot to no
mazakas uz lielaku.

o oo oispeys IR

5. SALDETAVAS IESTATISANAS POGA

SET

Ar 8o pogu var regulét temperattru
saldétavas nodalijuma, palielinot to no
mazakas uz lielaku.

Quick

eco3d’

6. ATRAS SALDESANAS POG
81 poga ir paredzéta atras saldésanas
funkcijai, to var izmantot, ja vélaties saldétava
glabasanai ievietot nesasaldétu partiku.
NospieZot pogu un paturot to nospiestu

3 sekundes, ledusskapis sak darboties eko
rezima. Ledusskapis saks darboties
visekonomiskakaja rezima vismaz 6 stundas
vélak, un, kad §1 funkcija saks darboties,
iedegsies ekonomiska rezima indikators.

7. BRIDINAJUMA ATSLEGSANAS POGA

=

Ja tiek radrits bridinajums par elektroapgades
traucéjumu/augstu temperatiru, atslédziet to,
nospiezot bridindjuma atslégSanas pogu, péc
tam, kad esat parbaudijis saldétava ievietotas
partikas stavokli.

Gl *1zvéles iespéja: Attéli Saja lietotaja rokasgramata ir uzmetumi un var neatbilst
jusu produktam pilniba. Ja jusu produkta nav atbilstoSo dalu, tad informacija attiecas

uz citiem modeliem.
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Durvju apgrieSana
Turpinat skaitliska seciba




Svaigas partikas sasaldesSana

* letiniet vai nosedziet partiku pirms
ievietoSanas ledusskapr.

* Pirms ievietoSanas ledusskapt karsta
partika ir jaatdzesé Iidz istabas
temperatarai.

« Partikai, ko vélaties sasaldét, ir jabat
svaigai un labas kvalitates.

« Partika ir jasadala porcijas saskana ar
gimenes ikdienas vai édienreizu patérina
vajadzibam.

« Partika ir jaiepako gaisu necaurlaidiga
veida, lai izvairitos no tas izztSanas, pat
ja tair jauzglaba Tsu laiku.

* Materialiem, kurus izmantosit ka
iepakojumu, ir jabat noturigiem pret
aukstumu un mitrumu, ka art
hermétiskiem. Partikas iepakojuma
materialiem ir jabat pietiekami bieziem
un izturigiem. Pretéja gadijuma partikas
produkti, sasalstot sacietéjot, var pardurt
iepakojumu. Partikas droSai
uzglabasanai ir svarigi, lai iepakojums
bdtu cieSi aizverts.

» Saldéto partiku jaizmanto uzreiz péc
atlaidina$anas un nekada gadijuma
nedrikst atkartoti sasaldét.

« Siltas partikas ievietoSana saldéSanas
kamera liek dzeséSanas sistémai
nepartraukti darboties, I1dz partika ir
sasaldéta.

« Lai nodrosinatu vislabakos rezultatus,
IGdzu, ieverojiet talak sniegtos
noradijumus.

1. Nesasaldégjiet parak lielu partikas
daudzumu viena reiz€. Partikas kvalitate
vislabak saglabasies tad, ja ta tiks péc
iesp€jas atrak pilnigi sasaldéta.

2. Uzmanieties, un nenovietojiet
vienkopus jau sasaldétu partiku un
svaigu partiku.

3. Partpéjieties par to, lai ledusskaprt
esoSie neapstradatie produkti
nesaskartos ar gatavo partiku.

4. Maksimalo saldétas partikas
uzglabasanas vietas tilpumu var panakt
saldéSanas kameru izmantojot bez
atvilktném. lekartas elektroenergijas
patérin$ noradits pilnai saldéSanas

kamerai, partikas uzglabasanai
izmantojot plauktus un neizmantojot
atvilktnes.

5. SaldéSanas kameras sakotnéja
saldéSanas procesa laika ieteicams
novietot partikas produktus uz aug$eja
plaukta.

Nodalijums atrbojigas partikas
uzglabasanai (zema temperatiira\
-20C—+3°C)

Sis nodalijums ir paredzéts (péc
nepiecieSamibas) Iéni atlaidinamas
saldetas partikas (galas, zivju, vistas utt.)
uzglabasanai. Zemas temperatiras
nodaltjums ir visaukstaka vieta
ledusskapi, kur idealos apstak|os var tikt
uzglabati piena produkti (siers, sviests),
gala, zivis vai majputnu gala.

Saja nodalijuma nevajadzétu glabat
darzenus un/vai auglus.

Harvest Fresh

Ar HarvestFresh tehnologiju izgaismotos
nodalijumos uzglabati augli un darzeni
ilgak satura saglaba vitaminus (A un C
vitaminu), pateicoties zilas, zalas,
sarkanas gaismas un tumsas cikliem,
kas simulé diennakts ciklu.

Ja HarvestFresh tehnologijas darbibas
tum$a perioda laika atvérsiet durvis,
ledusskapis to automatiski noteiks un
ieslégs zilo, zalo vai sarkano gaismu, lai
jasu értibam izgaismotu nodalijumu. Péc
ledusskapja durvju aizvérsanas tumsais
periods turpinasies, diennakts cikla
atveidojot nakti.
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Saldésanas kameras|Ledusskapja Paskaidrojumi
iestatiSana nodalijuma
iestatiSana
-18°C 4°C Tas ir parasti ieteicamais iestatijums.
-20,-22 vai-24° C 4°C Sie iestatijumi ir ieteicami, kad apkartgja
temperatdra parsniedz 30°C.
Funkcija “Quick 4°C Izmantojiet, kad vélaties sasaldét partiku
Freeze” 1sa laika. To ieteicams izmantot galas un
zivju izstradajumu kvalitates saglabasanai.
-18°C vai aukstaks 2°C Ja jums Skiet, ka ledusskapja nodalijums

nav pietiekoSi auksts karstuma vai biezas
durvju virinaSanas dél.

-18°C vai aukstaks Funkcija “Quick

Fridge”

Jis varat to izmantot, ja ledusskapja
nodaltjums ir parpildits vai ja vélaties
strauji atdzesét partiku. leteicams aktivizét
funkciju “Quick Fridge” 4-8 stundas pirms
partikas ievietoSanas ledusskapr.

leteikumi par sasaldétas
partikas uzglabasanu

* lepakota, komerciali sasaldéta partika
ir jauzglaba saskana ar razotaja
noradijumiem par saldétas partikas
uzglabasanas nodalijuma izmantosanu.

* Lai saldétas partikas razotaja un
pardevéja nodroSinata kvalitate tiktu

saglabata, janem véra talakie noradijumi.

4. Péc iespé€jas atrak péc
iepakojumu iegades tos ievietojiet
saldétava.

5. Parliecinieties, vai iepakojuma
saturs ir markéts un datéts.

6. Neparsniedziet uz datuma
noradrtos ,lzlietot ldz” vai ,Deriguma

termin$” datumus.

Atlaidinasana
Ledusskapja nodalijuma atlaidinasana
notiek automatiski.

Partikas ievietoSana

SaldéSanas
kameras
plaukti

Dazada saldéta partika,
teiksim, gala, zivis,
saldejums, darzeni utt.

Olu turétajs

Olas

Ledusskapis

Ediens katlos/pannas,

durvju plaukti

nodalijums parsegtos Skivjos un
plaukti noslégtos traukos
Ledusskapja Nelieli un iepakoti
nodalijuma produkti vai dzérieni

(teiksim, piens, auglu
sula un alus)

Auglu Augli un darzeni
Svaigo Delikateses (siers,
produktu sviests, salami utt.)
nodalijums
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Informacija par dzilo saldesanu

Lai saglabatu partikas labo kvalitati, ta
péc ievietoSanas saldéSanas kamera ir
péc iespéjas atrak jasasaldé.

TSE normativs pieprasa (atbilstoSi
zindmiem mérijumu noteikumiem), lai
ledusskapis 24 stundu laika uz katriem
100 litriem saldéSanas kameras tilpuma
32°C arejas vides temperatira sasaldétu
vismaz 4,5 kg partikas 1dz -18°C vai
zemakai temperatarai.

Partikas ilgsto$a glabasana ir
iesp€jama tikai -18° C vai zemaka
temperatara.

Jis varat saglabat partiku svaigu
daudzus ménesus (-18 °C vai zemaka
dzilas saldésanas temperatlra).

UZMANIBU! A
» Partika ir jasadala porcijas saskana ar
gimenes ikdienas vai édienreizu patérina
vajadzibam.
 Partika ir jaiepako gaisu necaurlaidiga
veida, lai izvairitos no tas izztSanas, pat
ja ta ir jauzglaba Tsu laiku.

lepako$anai nepiecieSamie materiali:
» Aukstumu izturiga limlenta
» Pasliméjosa uzlime
* Gumijas gredzeni
 Pildspalva

lepako$anai izmantotajiem materialiem
ir jabat neplistoSiem, aukstumu, mitrumu,
smaku, ellu un skabju necaurlaidigiem.

Sasaldéjama partika nedrikst nonakt
saskaré ar iepriek$ sasaldétiem
produktiem, lai novérstu to daléju
atkusanu. lzkususT partika ir jaizlieto, un
to nedrikst atkartoti sasaldét.

leteikumi par svaigas partikas
nodalijuma izmantosSanu

*izvéles iespéja

* Nepielaujiet partikas saskari ar
temperatiiras sensoru svaigas partikas
uzglabasanas nodalijuma. Lai svaigas
partikas uzglabasanas nodaltjuma tiktu
saglabata ideala uzglabasanas
temperatira, sensora darbibu nedrikst
traucét partika.

* Neievietojiet iekarta karstu édienu.

i

m

ML/

uice =
perature

e |

Duala dzesésanas sistéma

Ledusskapis ir aprikots ar divam
atseviskam dzesesanas sistemam, kas
atdzesé svaigas partikas nodaltfjumu un
saldétaja nodalijumu. Tadejadi, svaigas
partikas nodalfjuma un saldéSanas
kameras nodalas gaiss nesajaucas.

So divu atsevi§ko dzesésanas sistemu
de| dzeséSanas atrums ir daudz lielaks
neka citos ledusskapjos. Nodalijumos
esoSa smaka nesajaucas. Atlaidinasana
notiek atseviski, tade| nodrosinata art
elektroenergijas papildu ietaupisana.
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n Apkope un tiriSana

A

A

Nekada gadijuma tiriSanai
neizmantojiet benzinu, benzolu
vai lidzigas vielas.

Pirms tiriSanas ieteicams atvienot
iekartu no stravas avota.

A\ Nekad tirianai neizmantojiet asus

abrazivus instrumentus, ziepes,
majsaimniecibas tiriSanas lidzek|us,
mazgasanas Iidzeklus un puléjamo
vasku.

Notiriet ledusskapja korpusu ar
remdenu Gdeni un nosusiniet.

Izmantojiet mikstu draninu, kas
samitrinata 0,57 | Gdens un 1 tk.
sodas $kiduma un izgriezta, lai iztirttu
iekartas iekSpusi; péc tam iekartu
nosusiniet.

/A Udens nedrikst ieklat lampas

korpusa un citas elektriskas iekartas.

Ja ledusskapis netiek izmantots
ilgaku laiku, atvienojiet stravas kabeli,
iznemiet visu partiku, iztiriet
ledusskapi un atstajiet durvis
pusvirus.

Regulari parbaudiet durvju blives, lai
parliecinatos, ka tas ir firas un tajas
nav sakrajusas partikas dalinas.

Lai iznemtu durvju plauktus, iznemiet
visu ledusskapja saturu un péc tam
paceliet plauktus no apaksas uz
augsu.

lekartas aréjo virsmu un hrométo
dalu tiriSanai nekad neizmantojiet
tiriSanas Iidzeklus vai Gdeni, kura
sastava ir hlors. Hlors rada $adu
metala virsmu koroziju.
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Plastmasas virsmu
aizsargasana
@ Nelieciet ledusskapt $kidras ellas vai

ella gatavotus édienus nenoslégtos
traukos, jo tie boja ledusskapja
plastmasas virsmas. Ja uz
plastmasas virsmam izlist vai
izsméréjas ella, uzreiz notiriet un
noskalojiet attiecigo vietu ar siltu
adeni.



Problému novérsana

Ladzu, parskatiet S0 sarakstu pirms sazinadSanas ar apkopes centru. Tas ietaupis jisu
laiku un naudu. Saja saraksta ieklautas bieZi sastopamas problémas, kas nav saistitas
ar defektivu raZzojumu vai defektiva materiala izmanto$anu. Jasu iekartai var nebat
visas Seit aprakstitas funkcijas.

Ledusskapis nedarbojas.

 Spraudkontakts nav pareizi ievietots kontaktligzda. >>>Riipigi ievietojiet
spraudkontaktu kontaktligzda.

* lespéjams, ir izdedzis droSinatajs kontaktligzdai, kurai pievienots ledusskapis,
vai arl izsists galvenais droSinatajs. >>>Parbaudiet droSinataju.

Kondensacija uz ledusskapja nodalijjuma sanu sienas (MULTIZONE, COOL
CONTROL un FLEXI ZONE).

» Apkartéja vide ir loti auksta. >>>Neuzstadiet ledusskapi vietas, kur temperattra
var k|Gt zemaka par 10° C.

* Durvis tiek biezi atvértas. >>>Izvairieties no biezas ledusskapja durvju
atvérSanas un aizvérSanas.

» Apkartéja vide ir loti mitra. >>>Neuzstadiet ledusskapi vietas ar augstu gaisa
mitruma ITmeni.

« Skidrumu saturo$a partika tiek uzglabata atvértos traukos. >>>Neturiet $kidrumu
saturosu partiku atvértos traukos.

* Ledusskapja durvis ir atstatas pusvirus. >>>Aizveriet ledusskapja durvis.

» Termostata ir iestatita loti zema temperatira. >>>lestatiet piemérotu temperatiru
termostata.

Kompresors nedarbojas

» Kompresora termiska aizsardziba atslédzas pekSnu elektroapgades traucéjumu
gadijuma vai art pieslégsanas un atslégSanas laika, jo dzeséSanas skidrums
ledusskapja dzeséSanas sistéma nav sabalanséts. Ledusskapis saks darboties péc
aptuveni 6 mintGtém. LGdzu, sazinieties ar apkopes centru, ja ledusskapis nesak
darboties péc 8T laika perioda paieSanas.

* Ledusskapis izpilda atlaidinadSanas ciklu. >>>Tas ir normali ledusskapim, kas veic
pilnigi automatisku atlaidinasanu. Atlaidinasanas cikls periodiski atkartojas.
 Ledusskapis nav pievienots kontaktligzdai. >>>Parbaudiet, vai spraudkontakts ir
pilntba ievietots kontaktligzda.

» Temperatdras iestatljumi nav pareizi. >>>|zvélieties atbilstoSu temperatiras
vertibu.

* Noticis stravas padeves partraukums. >>>Pé&c elektropadeves atjaunosanas
atsaksies normala ledusskapja darbiba.

Darbibas troksnis palielinas, kad ledusskapis darbojas.

* Ledusskapja veiktspéja var mainities atkariba no aréjas temperatdras izmainam.
Tas ir normali un nav defekts.
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Ledusskapis darbojas biezi vai ilgu laiku.

* lespéjams, ka jaunais ledusskapis ir plataks par iepriek$éjo. Lieli ledusskapji
darbojas ilgaku laika periodu.

* lespéjams, ka telpa ir augsta temperatira. >>>Ja apkartéjas vides temperatira
ir augsta, iekarta darbojas ilgak.

 Ledusskapis ir nesen pievienots kontaktligzdai vai piepildits ar partiku. >>>Ja
ledusskapis ir nesen pievienots kontaktligzdai vai piepildits ar partiku, tad
iestatitas temperatiras sasniegSanai ir nepiecieSams vairak laika. Tas ir normali.
* lesp&jams, ka nesen ledusskapr ievietots liels daudzums karsta édiena.
>>>Nelieciet ledusskapT karstu édienu.

* lespéjams, ka durvis tiek biezi atvértas vai ilgstosi atstatas pusvirus. >>>Siltais
gaiss, kas ieklst ledusskapr, liek tam darboties ilgaku laiku. Neatveriet durvis
biezi.

* lespéjams, ka saldétavas vai ledusskapja nodalijuma durvis atstatas pusvirus.
>>>Parbaudiet, vai durvis ir pilnigi aizvértas.

* |lestatita loti zema ledusskapja temperatira. >>>lestatiet augstaku ledusskapja
temperattru un gaidiet, I1dz 8T temperatira tiek sasniegta.

* Ledusskapja vai saldéSanas kameras durvju blives var bat netiras, nodilusas,
ieplisusas vai nepareizi uzstaditas. >>>Notiriet vai nomainiet blives.
Bojats/ieplisis blivéjums liek ledusskapim darboties ilgaku laiku, lai saglabatu
eso$o temperatdru.

Saldésanas kameras temperatura ir loti zema, bet ledusskapja temperatira ir
apmierinosa.

* lestatita |oti zema saldétavas temperatira. >>>lestatiet augstaku saldétavas
temperatdru un parbaudiet.

Ledusskapja temperatiira ir loti zema, bet saldéSanas kameras temperatira ir
apmierinosa.

* lestatita loti zema ledusskapja temperatira. >>>lestatiet augstaku
ledusskapja temperatiru un parbaudiet.

Partika, kas atrodas ledusskapja nodalijjuma atvilktnés, sasalst.

* lestatita loti augsta ledusskapja temperatira. >>>lestatiet zemaku
ledusskapja temperatdru un parbaudiet.

Ledusskapja vai saldéeSanas kameras temperatiira ir loti augsta.

* lestatita |oti augsta ledusskapja temperatira. >>>Ledusskapja nodalijuma
temperatura ietekmé saldétavas temperattru. Mainiet ledusskapja vai saldétavas
temperatdru un pagaidiet, ldz attiecigie nodalijumi sasniedz atbilstoSo
temperatdru.

» Durvis tiek biezi atvértas vai ilgstosi atstatas pusvirus. >>>Izvairieties no biezas
durvju atvérSanas.

* Durvis ir pusvirus. >>>Pilniba aizveriet durvis.

* Ledusskapis ir nesen pievienots kontaktligzdai vai piepildits ar partiku. >>>Tas ir
normali. Ja ledusskapis ir nesen pievienots elektrotikla kontaktrozetei vai piepildits
ar partiku, tad iestatitas temperatiras sasniegSanai nepiecieSamais laiks ir ilgaks.
* lespéjams, ka nesen ledusskapr ievietots liels daudzums karsta édiena.
>>>Nelieciet ledusskapt karstu édienu.
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Vibracija vai troksni.

* Grida nav lidzena vai pietiekami izturiga. >>> Ja ledusskapis Supojas, kad tiek
viegli pabidits, novietojiet to stabili, noreguléjot kajinas. Parliecinieties arT par to,
vai grida ir [idzena un pietiekami izturiga, lai spétu noturét ledusskapi.

» Uz ledusskapja novietoti priekSmeti var radit troksni. >>>Nonemiet Sos
priek§metus no ledusskapja.

No ledusskapja atskan troksni, kas izklausas péc Skidruma pliasanas,
izsmidzinasanas utt.

* Atbilstosi ledusskapja darbibas principiem taja plast Skidrums un gaze. Tas ir
normali un nav defekts.

No ledusskapja atskan svilpSanai lidziga skana.

* Ledusskapja dzesésanai tiek izmantoti ventilatori. Tas ir normali un nav defekts.

Kondensacija uz ledusskapja iekSéjam sienam.

« Karsti un mitri laika apstakli palielina ledus un kondensata veidoSanos. Tas ir
normali un nav defekts.

* Durvis tiek bieZi atvértas vai ilgstoSi atstatas pusvirus. >>>|zvairieties no bieZzas
durvju atvérSanas. Ja durvis ir atvértas, tad aizveriet.

 Durvis ir pusvirus. >>>Pilniba aizveriet durvis.

Ledusskapja arpusé vai starp durvim rodas mitrums.

* lespéjams, ka ir augsts gaisa mitrums. Slapjos laika apstaklos tas ir normali.
Kad mitrums bids mazaks, kondensats izzudTs.

Slikta smaka ledusskapi.

* Netiek veikta regulara tiriSana. >>>Regulari tiriet ledusskapja iekSpusi ar stkli un
* lespéjams, ka smaku rada partikas uzglabasanas trauki vai iepakojuma materiali.
>>>Partikas uzglabasanai izmantojiet citus traukus vai citas markas iepakojuma
materialu.

« Partika ir ievietota ledusskap1 nenoslégtos traukos. >>>Turiet partiku slégtos
traukos. Nepatitkamu smaku var radtt mikroorganismi, kuri sak izplatities no
nenosegtajiem traukiem.

* Iznemiet no ledusskapja partiku, kuras deriguma termins$ ir beidzies vai kura ir
sabojajusies.

Durvis nevar aizvert.

« Partikas iepakojumi traucé aizvért durvis. >>>Parvietojiet iepakojumus, kuri
trauce aizvert durvis.

 Ledusskapis nav novietots taisna stavoklt uz gridas. >>>Noregulgjiet
ledusskapja kajinas, lai tas atrastos taisna stavoklr.

* Grida ir nelidzena vai nav pietiekami izturiga. >>>Parliecinieties, vai grida ir
lidzena un spéj noturét ledusskapja svaru.

Auglu nodalijuma atvilktnes ir iespradusas.

» Partika pieskaras atvilktnes griestiem. >>>Parkartojiet atvilkiné esodo partiku.
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Lugege kasutusjuhend kdigepealt labi.

Lugupeetud klient!

Avaldame lootust, et see toode, mis on toodetud moodsates tehastes ja kontrollitud
kdige pbhjalikumate kvaliteedikontrolli protseduuridega, teenib teid hasti.

Palume teil enne toote kasutamist kogu kasutusjuhend hoolega labi lugeda ja alles
hoida, et saaksite seda vajaduse korral hiliem kasutada. Kui annate toote kellelegi edasi,
andke kaasa ka kasutusjuhend.

See kasutusjuhend aitab teil seadet kasutada kiirelt ja ohutult.
®Enne toote paigaldamist ja kasutamist tutvuge juhendiga.
®Lugege kindlasti labi ohutusjuhised.
®Hoidke juhendit kattesaadavas kohas, kuna te vdite seda ka hiljem vajada.
®|_ugege 1abi ka muud dokumendid, mis on tootega kaasas.
Pidage meeles, et sama juhend kehtib ka mitme teise mudeli korral. Erinevused mudelite
vahel on kasutusjuhendis esile toodud.

Sumbolite selgitused
Selles kasutusjuhendis kasutatakse jargmiseid siimboleid.

GOluline teave v6i kasulikud napunaited.
\Elule ja varale ohtlike tingimuste eest hoiatamine.
/\Hoiatus elektripinge eest. b

HOIATUS!

Et kilmutusseade, mis kasutab igati keskkonnasdbralikku kilmutusagensit R600a

(tuleohtlik ainult teatavatel tingimustel), td6taks normaalselt, peate jargima jargmisi

eeskirju:

. Arge takistage 6hu vaba ringlust seadme (imbruses.

. Arge piiidke sulamist kiirendada mehaaniliste abivahenditega, mida tootja ei ole
soovitanud.

. Arge kahjustage kiilmutusagensikontuuri.

. Arge kasutage toiduainete hoiukambrites elektriseadmeid, mida tootja ei ole
soovitanud.

[i] TEAVE

. Tooteandmebaasis sailitatava mudeli kohta kaiva teabe
- ENERG ’ % juurde paaseb jargmisele veebisaidile sisenedes ja otsides

energiam'argiselt oma mudeli identifikaatori (*).

SUPPLIER’S NAME MODEL IDENTIFIER —> (

D ﬂ https://eprel.ec.europa.eu/
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n Olulised hoiatused ohutuse tagamiseks

Palun tutvuge alljargneva teabega.

Selle teabe eiramine vdib pdhjustada

vigastusi voi materiaalset kahju.

Vastasel korral muutuvad kdik garantiid ja

toéokindluse tagatised kehtetuks.
Originaalvaruosad on saadaval 10 aasta

jooksul seadme valmistamisest.

Kasutusotstarve

Seade on mdeldud kasutamiseks
e tubades ja siseruumides, nt kodudes;

e suletud tookeskkonnas, nt kauplustes
ja kontorites;

e kinnistes majutuspiirkondades, nt
talumajades, hotellides ja pansionaatides.

e Seda ei tohiks kasutada
valitingimustes.

Uldohutus

e Kui soovite toote utiliseerida voi
vanametalli saata, soovitame teil vajaliku
teabe ja volitatud asutuste leidmiseks
konsulteerida volitatud teenindusega.

e Kdigi kilmikuga seotud kusimuste ja
probleemide osas konsulteerige volitatud
teenindusega. Arge tegutsege kiilmiku
kallal ega laske kellelgi teisel seda teha
ilma volitatud teenindust teavitamata.

e Kilmutuskambriga toodete korral: arge
s00ge jaatist ja jadkuubikuid kohe parast
sugavkilmikust valjavétmist! (See voib
tekitada suus kulmaville.)

4
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e Kulmutuskambriga toodete korral: arge
pange pudelisse ja purki villitud jooke
sugavkilmikusse. Need vdivad seal
I6hkeda.

e Arge puudutage kiilmutatud toiduaineid
palja kdega; need voivad kae kulge kinni
jaada.

e Enne puhastamist vdi sulatamist
eemaldage kulmik vooluvdrgust.

e Kilmiku puhastamiseks ja
sulatamiseks ei tohi kunagi kasutada
auru ning pihustatavaid
puhastusvahendeid. Sellistel juhtudel
voib aur sattuda kontakti elektriosadega
ja pbhjustada luhise voi elektriloogi.

e Arge kunagi kasutage kiilmiku osasid
(nt uks) toetus- voi astumispinnana.

e Arge kasutage kilmiku sees
elektriseadmeid.

e Arge vigastage puurimis- voi
I6ikeriistadega kilmiku osi, kus ringleb
kilmutusaine. Aurustaja gaasitorude,
torupikenduste voi pinnakattevahendite
augustamisel valja lenduda voiv
kilmutusaine pohjustab nahaarritust ja
silmakahjustusi.

e Arge katke ega blokeerige kiilmiku
ventilatsiooniavasid.

e Elektriseadmeid vbivad parandada
ainult volitatud isikud. Ebakompetentsete
isikute tehtud parandused vdivad olla
kasutajale ohtlikud.



® Rikke, hooldus- vdi parandustéid tehes
katkestage Uhendus vooluvdrguga kas
vastava kaitsme valjalulitamise voi pistiku
valjavétmise teel.

e Pistiku eemaldamisel pistikupesast
arge tdmmake juhtmest.

e Hoidke kdrgema alkoholisisaldusega
pudeleid kindlalt suletuna vertikaalses
asendis.

e Arge hoidke kiilmikus
aerosoolpakendeid tule- ja
plahvatusohtlike ainetega.

o Arge kasutage sulatusprotsessi
kiirendamiseks mehaanilisi seadmeid ega
muid vahendeid peale tootja soovitatute.

e Toode ei ole méeldud kasutamiseks
piiratud fldsiliste, sensoorsete voi
vaimsete vdimetega, samuti puudulike
kogemuste ja teadmistega isikutele
(sealhulgas lastele), vélja arvatud nende
turvalisuse eest vastutava isiku
juuresolekul ja juhendamisel.

o Arge kasutage vigastatud kiilmikut.
Probleemide korral pidage ndu volitatud
teenindusega.

e Kulmiku elektriline ohutus on tagatud
ainult siis, kui teie maja maandussuisteem
vastab standarditele.

e Toote kokkupuutumine vihma, lume,
paikese ja tuulega on elektriohutuse
seisukohast ohtlik.

e Et valtida ohtliku olukorra teket,
podorduge toitejuhtme vigastuse korral
volitatud teenindusse.

e Paigaldamise ajal arge Uhendage
kilmikut seinakontakti.

Muidu voib tekkida surma voi raske
vigastuse oht.

e See killmik on mdeldud ainult toidu
hoiustamiseks. Seda ei tohi kasutada
teistel eesmarkidel.

e Tehniliste andmete silt paikneb kilmiku
sees vasakpoolsel seinal.

e Arge kunagi (ihendage kiilmikut
energiasaastusisteemiga — see voib
kilmikut kahjustada.

e Kui kiilmikul on sinine valgustus, arge
vaadake seda valgust 1abi optiliste
seadmete.

e Kasitsi juhitavate kilmikute korral
oodake parast voolukatkestust vahemalt
5 minutit, enne kui kilmiku sisse lilitate.

e Omanikuvahetuse korral tuleks
kasutusjuhend edasi anda kilmiku
jargmisele omanikule.

e Kilmiku transportimisel valtige
toitejuhtme kahjustamist. Toitejuhtme
painutamise tagajarjel voib tekkida
tulekahju. Toitejuhtme peale ei tohi
kunagi asetada raskeid esemeid.

e Arge ihendage pistikut seinakontakti
margade katega.

e Arge Gihendage kiilmikut logiseva
seinakontaktiga.

e Ohutuse huvides ei tohi pritsida vett
otse kiilmiku sisemistele voi valimistele
osadele.
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e Tulekahju ja plahvatuse ohu
valtimiseks arge pihustage kilmiku
lahedal kergestisittivaid aineid (nt
propaangaas).

o Arge asetage kiilmiku peale veega
téidetud esemeid, kuna see voib
pdhjustada elektrilddgi voi tulekahju.

e Arge pange kiilmikusse liiga suurt
kogust toitu. Liiga tais pandud kulmikust
voivad toidud ukse avamisel vélja
kukkuda ning teid ennast vdi kulmikut
kahjustada.

e Arge asetage kiilmiku peale esemeid,
kuna need voivad kilmiku ukse avamisel
voi sulgemisel alla kukkuda.

e Kilmikus ei tohi hoida vaktsiine,
temperatuuritundlikke ravimeid,
teaduslikke aineid jne, mis nduavad
kindlaid temperatuuritingimusi.

e Kui kiilmkappi pole kavas pikemat
aega kasutada, tdommake pistik kontaktist
valja. Toitejuhtme vdimalik defekt vdib
pdhjustada tulekahju.

e Elektripistiku otsa tuleks kuiva lapiga
regulaarselt puhastada, vastasel juhul
voib see pdhjustada tulekahju.

e Kui reguleeritavad jalad ei ole kindlalt
vastu porandat, voib kiilmik paigast
nihkuda. Et valtida kiilmiku nihkumist,
tuleks reguleeritavad jalad pérandal
korralikult fikseerida.

e Kulmikut teisaldades arge hoidke kinni
uksekaepidemest. Vastasel korral voib
see puruneda.

e Kui peate toote paigaldama teise
kilmiku voi stigavkilmiku kérvale, peab
seadmete vahele jdadma vahemalt 8 cm
vaba ruumi. Vastasel juhul véivad
kilgseinad niiskeks muutuda.

Veedosaatoriga toodete
korral

Veesurve torustikus ei tohi olla madalam
kui 1 bar. Veesurve torustikus ei tohi olla
kdérgem kui 8 bar.

e Kasutage ainult joogikélblikku vett.

Laste ohutuse tagamine

e Kui uksel on lukk, arge jatke votit laste
kdeulatusse.

e Hoidke lastel silma peal, et nad ei
saaks seadmega mangida.

WEEE direktiivi tditmine ja
romuseadme korvaldamine

i

EES(mbol tootel voi pakendil naitab,
et toodet ei tohi kaidelda olmejaatmena.
See tuleb toimetada vastavasse
kogumispunkti, mis tegeleb elektri- ja
elektroonikaseadmete ringlussevétuga.
Tagades toote nbuetekohase kasutuselt
kérvaldamise, aitate ara hoida véimalikke
negatiivseid tagajargi keskkonnale ja
inimeste tervisele, mida vdib pdhjustada
kdnealuse toote ebapiisav jaatmekaitlus.
Tapsema teabe saamiseks toote
ringlussevotu kohta pdérduge kohaliku
omavalitsuse, olmejaatmeid kaitleva
ettevotte voi toote milinud kaupluse
poole.

ET



Teave pakendi kohta

Kooskdlas meie riiklike
keskkonnaeeskirjadega on toote pakend
valmistatud taaskasutatavatest
materjalidest. Arge visake pakkematerjale
tavalise olmeprugi voi muude jaatmete
hulka. Viige need kohaliku omavalitsuse
poolt maaratud pakendikogumispunkti.
Pidage meeles!

Kdik taaskasutatavd materjalid on
asendamatu loodusvara ja joukuse
eeldus.

Kui soovite panustada
pakkematerjalide taasvaartustamisse,
pidage ndu kohalike
keskkonnaorganisatsioonide voi
ametiasutustega.

Ohuhoiatus

Kui teie toote jahutussiisteem sisaldab
ainet R600a:
See gaas on tuleohtlik. Seega olge

ettevaatlik, et mitte kasutuse ja transpordi
ajal jahutussusteemi ning torustikku
vigastada. Vigastuse korral hoidke toodet
eemal potentsiaalsetest tuleallikatest, mis
selle sttdata voiksid, ja ventileerige
ruumi, milles seade asub.

Tootes kasutatava gaasi titip on kirjas
andmesildil, mis paikneb kilmiku sees
vasakpoolsel seinal.

Arge kunagi seadet péletage.
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Mida saab teha energia
saastmiseks Energiasaast

e Arge hoidke killmiku uksi pikalt lahti.

e Arge pange kiilmikusse kuumi toite voi
jooke.

e Et dhk saaks vabalt ringelda, arge
laadige kilmikut liiga tais.

e Arge paigaldage kiilmikut otsese
paikesevalguse katte voi kuumust
kiirgavate seadmete lahedale (nt ahjud,
ndudepesumasinad voi radiaatorid).
Kalmik tuleks paigaldada vahemalt 30 cm
kaugusele kuumusallikatest ja vahemalt 5
cm kaugusele elektriahjudest.

e Hoidke toitu suletud néudes.

e Kilmutuskambriga toodete korral: et
kiilmutuskamber mahutaks véimalikult
palju, vbite eemaldada riiuli voi sahtli.
Kulmiku energiakulu ametlik vaartus on
saadud maksimaalse taituvuse juures, kui
kilmutuskambri riiul voi sahtel on
eemaldatud. Riiulit voi sahtlit vdib vabalt
kasutada vastavalt kiilmutatavate
toiduainete kujule ja suurusele.

e Kilmutatud toidu sulatamine
jahutuskambris véimaldab saasta
energiat ning Uhtlasi sailitada toidu
kvaliteeti.

/N Juhul kui teave on antud
kasutusjuhendis ei ole vbetakse arvesse
tootja poolt ei vota endale mingit
vastutust selle eest.
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Paigaldamine

Tootja ei vota endale vastutust, kui
kasutusjuhendis esitatut teavet ei voeta
arvesse.

Millele poorata tihelepanu
kiilmiku iimberpaigutamise korral

1. Eemaldage kilmik vooluvérgust. Enne
kGlmiku transportimist tehke see tihjaks
ja puhastage.

2. Enne pakkimist tuleb riiulid,
lisatarvikud, sahtel jne kulmiku sees
teibiga kinnitada ja porutuste vastu
kindlustada. Pakkimisel tuleb kasutada
j@medat teipi voi tugevat n66ri. Rangelt
tuleb jargida pakendil esitatud
transpordindudeid.

3. Originaalpakend ja vahtmaterjal tuleks
alles jatta juhuks, kui tulevikus on vaja
kilmikut liigutada voi kolida.

Enne kilmiku kaivitamist,
Enne kilmiku kasutama hakkamist
kontrollige jargmist.

1. Puhastage kulmiku sisemust, nagu
soovitatud peatukis "Hooldus ja
puhastamine".

2. Sisestage kulmiku pistik seinakontakti.
Jahutuskambri ukse avamisel sittib
sisevalgusti.

3. Kui kompressor hakkab t66le, kaasneb
sellega heli. Jahutussusteemis olev
vedelik ja gaasid vbivad samuti mura
tekitada, seda isegi juhul kui kompressor
ei toota — see on taiesti normaalne.

4. Kulmiku esiservad voéivad tunduda
soojad. See on taiesti normaalne. Need
alad peavad olema soojad, et valtida
kondensaadi teket.

Elektrilihendused

Uhendage seade maandatud
pistikupessa, mida kaitseb sobiva
nimivoolutugevusega kaitse.

NB!

Uhendus peab vastama riiklikele
nduetele.
e Pistik peab olema pérast paigaldust
kergesti ligipaasetav.

e Kulmiku elektriline ohutus on tagatud
ainult siis, kui teie maja maandussuisteem
vastab standarditele.

e Toote sisemisel vasakul kiljel margitud
pinge peab olema vdrdne vérgu pingega.
o Uhendamiseks ei tohi kasutada
pikendusjuhtmeid ja harupistikuid.

I\ Kahjustatud toitejuhe tuleb lasta vélja
vahetada kvalifitseeritud elektrikul.

A\ Toodet ei tohi kasutada enne, kui see
on ara parandatud. Elektrilddgi oht!

Pakendi utiliseerimine

Pakkematerjalid vdivad olla lastele
ohtlikud. Hoidke pakkematerjale lastele
kattesaamatus kohas voi utiliseerige
need, sorteerides need kooskolas
kohalike jaatmekaitlusjuhistega. Arge
visake pakendit ara koos tavalise
olmeprugiga, vaid viige see kohalikku
pakendikogumispunkti.

Teie kilmiku pakend on toodetud
Umbertdddeldavatest materjalidest.
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Vana kulmiku utiliseerimine

Utiliseerige oma vana seade
keskkonda kahjustamata.
e Kulmiku utiliseerimise osas voite ndu
pidada volitatud edasimiijaga voi oma
haldusuksuse jaatmekaitluskeskusega.

Enne kilmiku utiliseerimist eemaldage
elektripistik ja kui uksel on lukke, muutke
need kasutuskdlbmatuks, et kaitsta lapsi
ohtude eest.

Asukoha valik ja paigaldamine

A Kui kilmik ei mahu labi ukse ruumi,
kuhu soovite seda paigaldada, po6rduge
volitatud teenindusse. Tehnik saab
kdlmiku uksed eemaldada, nii et see
mahub klili 1&bi ukseava.

1. Paigaldage kulmik kohta, kus seda on
kerge kasutada.

2. Hoidke kulmikut eemal soojusallikatest,
niisketest kohtadest ja otsesest
paikesevalgusest.

3. Kilmiku tdhusa t66 tagamiseks peab
selle Umbruses toimuma piisav
ohuringlus. Kui kavatsete paigutada
kilmiku seinaorva, peab see jadma laest
ja seintest vahemalt 5 cm kaugusele.
Arge paigutage toodet pdrandamatile,
vaibale vms materijalile.

4. Porutuste valtimiseks asetage kilmik
Uhetasasele pdrandapinnale.
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Valgusti pirni vahetamine

Kulmiku sisevalgusti pirni/LED-i
vahetamiseks pd6rduge volitatud
teenindusse.

Lamp/lambid, mida selles seades
kasutatakse, ei sobi kodumajapidamise
siseruumide valgustamiseks. Selle lambi
sihtotstarbeks, on aidata kasutajal
paigutada toiduaineid
kilmikusse/stigavkilmikusse ohutult ja
mugavalt.

Las lamparas utilizadas en este
electrodomeéstico deben soportan unas
condiciones fisicas extremas como
temperaturas inferiores a -20° C.

Jalgade seadistamine

Kui teie kilmik pole tasakaalus, tehke
nii.

Saate oma kilmiku tasakaalustada, kui
pdorate esimesed jalad nii, nagu joonisel
naidatud. Jalaga nurk langeb, kui p&drate
seda musta noole suunas, ja tduseb, kui
poodrate seda vastupidises suunas. Seda
on lihntsam teha, kui kutsute kellegi appi
kilmikut veidi kergitama.

?
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n Ettevalmistus

e Teie kulmik tuleks paigaldada
vahemalt 30 cm kaugusele
kuumusallikatest, nagu pliidirauad, ahjud,
keskkutteslisteem ja pliidid, ning
vahemalt 5 cm kaugusele elektriahjudest.
Samuti ei tohiks see asuda otsese
paikesevalguse kaes.

e Kilmiku paigaldamiseks kasutatava
ruumi temperatuur peaks olema vahemalt
10 °C. Téhususe vahenemise tottu ei ole
soovitatav kasutada kilmikut
jahedamates ruumides.

e Palun veenduge, et kilmiku sisemus
on korralikult puhastatud.

e Kui kaks kilmikut paigaldatakse
korvuti, peaks nende vahele jadma
vahemalt 2 cm ruumi.

e Kui panete kilmiku tédle esimest
korda, jargige palun esimese kuue tunni
jooksul jargmiseid juhiseid.

e Ust ei tohi liiga tihti avada.

e Kilmik peab tddtama tuhjalt, selles ei
tohi olla toiduaineid.

e Arge katkestage (ihendust
vooluvérguga. Kui tekib teist séltumatu
voolukatkestus, vaadake peattiki
"Soovituslikud lahendused
probleemidele hoiatusi.

e Originaalpakend ja vahtmaterjal tuleks
alles jatta juhuks, kui tulevikus on vaja
kilmikut liigutada voi kolida.
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H Kiilmiku kasutamine

Néidikupaneel

Naidikupaneeli abil saate seadistada
temperatuuri ja juhtida muid tootega
seotud funktsioone.

On/Off
1. SISSE-/VALJALULITUSNUPP |_*®
Selle nupu abil saate kilmiku sisse ja
valja lulitada, kui vajutate nuppu ja hoiate
seda all 3 sekundit.

Quick
2. KIIRJAHUTUSE NUPPL=*
See nupp tahistab kiirjahutusfunktsiooni.
Seda funktsiooni saab kasutada
jahutuskambrisse asetatud toiduainete
kiireks jahutamiseks. Kui hoiate nuppu all
3 sekundit, lUlitub kilmik puhkusereZiimi.
Puhkusefunktsiooni sisselulitamisel
kuvatakse jahutuskambri
temperatuurinaidikul “- -” ja
jahutuskambrit enam ei jahutata.

3. KULMIKU TEMPERATUURI

SET

MAARAMISE NUPP
Selle nupu abil saate valida kilmiku
temperatuuri kasvavalt miinimumist
maksimumini.

On/Off chk SET S:tl)csk K
T T ! T 1

5. SUGAVKULMIKU TEMPERATUURI
SET

MAARAMISE NUPP
Selle nupu abil saate valida
kilmutuskambri temperatuuri kasvavalt
miinimumist maksimumini.

Quick
6. KIRKULMUTUSE NUPP L%
See nupp naitab kiirktlmutusfunktsiooni,
mille abil saate varske toidu hoiustamiseks
kilmutuskambrisse asetada. Kui vajutate
ja hoiate seda nuppu all 3 sekundit, lUlitub
kilmik saastureziimi. Selle funktsiooni
aktiveerimisel lUlitub kilmik vahemalt 6
tunni pérast kdige 6konoomsemale
reziimile, mille kinnituseks sttib
o6konoomse reziimi naidik.

7. ALARMI VALJALULITAMISE NUPP

S

Voolukatkestuse vdi kérge temperatuuri
alarmi korral kontrollige esmalt
kilmutuskambris olevat toitu ning vajutage
hoiatuse eemaldamiseks alarmi
valjalllitamise nuppu.

G *Lisavarustus: Selles juhendis esitatud arvud on naitlikud ja ei pruugi teie toote
omadustega tapselt Uhtida. Kui teie tootel vastavad osad puuduvad, on teave seotud

teiste mudelitega.




Ukse avanemissuuna muutmine
Jargige juhiseid numbrite jargi




Viarskete toiduainete
kilmutamine

eEnne kilmikusse asetamist tuleks toit
sisse pakkida voi kinni katta.

eKuum toit peab enne kilmikusse
panekut toatemperatuurini jahtuma.
eToiduained, mida soovite kiilmutada,
peavad olema varsked ja kvaliteetsed.
eToit tuleb jagada portsjoniteks, mille
suurus vastab perele heks paevaks voi
toidukorraks vajalikule kogusele.

e Ka lUhiajalisel sailitamisel tuleb toit
pakkida 6hukindlalt, et valtida selle
kuivamist.

e Pakkimiseks kasutatavad materjalid
peavad olema kilma-, niiskus- ja
o6hukindlad. Toidu pakkimise materjal
peab olema piisavalt paks ja tugev.
Vastasel juhul voib kiilmumisel kdvaks
muutuv toit pakendit Idhkuda. Et toit
sailiks ohutult, tuleb selle pakend kindlalt
sulgeda.

eKulmutatud toiduained tuleb kohe
parast sulamist &ra tarvitada ja neid ei
tohi uuesti kilmutada.

eSoo0ja toidu asetamisel
klImutuskambrisse td6tab
jahutussusteem lakkamatult, kuni toit I&bi
kilmub.

eParima tulemuse saavutamiseks jargige
allpool esitatud juhiseid.

1. Arge kiilmutage korraga liiga suurt
toidukogust. Toidu kvaliteet sailib kdige
paremini, kui see véimalikult kiiresti labi
kilmub.

2. Jalgige, et varsked toiduained ei
seguneks kulmutatud toiduainetega.

3. Veenduge, et toores toit ei puutuks
kilmikus kokku kupsetatud toiduga.

4. Maksimaalse koguse kilmutatud toidu
mahutamiseks vdib loobuda
kilmutuskambri sahtlite kasutamisest.
Seadme energiakulu ametlik vaartus on
saadud olukorras, kus kilmutuskamber
on taiesti tais ning sahtleid ei kasutata.
5. Esialgeseks kilmutamiseks on
soovitatav toit asetada kidlmutukambri
Ulemisele riiulile.

Kamber kiiresti riknevate
toiduainete sailitamiseks (madal
temperatuur \ -2°C - +3°C).

See kamber on loodud kilmutatud toidu
(liha, kala, kana jne) sailitamiseks. Toitu
saab vajadusel aeglaselt liles sulatada.
Madala temperatuuriga kamber on
kilmiku kéige kilmem osa, mis on
ideaalne piimatoodete (juust, vdi), liha,
kala voi kana sailitamiseks.

Puu- ja/vdi kodgivilju ei tohiks selles
kambris hoida.

Harvest Freshi

Kui varskena sailitamise sahtlis hoitavaid
puu- ja kdogivilju valgustada
tehnoloogiaga HarvestFresh, sailivad
nendes olevad vitamiinid (A ja C) kauem
ning seda tanu sinisele, rohelisele,
punasele ja pimeduse tsuklile, mis
simuleerivad 66paeva kulgu.

Kilmiku ukse avamise korral tehnoloogia
HarvestFresh pimeduse perioodi ajal
tuvastab kiilmik selle automaatselt ning
teie mugavuse huvides valgustatakse
sahtlit sinise, rohelise vbi punase
valgustusega. Pérast kiilmiku ukse
sulgemst pimeduse periood jatkub,
téhistades 66péeva tsiiklis 66d.
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Kilmutuskambri Jahutuskambri Selgitused
reguleerimine reguleerimine
-18°C 4°C See on tavaline soovituslik vaartus.
. R o Neid vaartusi soovitatakse kasutada, kui
=20, 22 v6i -24°C 4C keskkonnatemperatuur tletab 30 °C.
Kasutage seda, kui soovite toitu kiiresti
- o kilmutada. Seda on soovitatav kasutada
Kiirktlmutus 4C liha- ja kalatoodete kvaliteedi
salitamiseks.
Kasutage, kui jahutuskamber ei ole
218 °C véi kiilmem ¥ !(uuma ilma v6~i uksg sagedase ?vamise
ja sulgemise téttu teie arvates piisavalt
kalm.
Seda funktsiooni voite kasutada, kui
jahutuskamber on vaga tais voi kui
-18 °C voi kiilmem Kiirjahutus soovite toitu kiiresti jahutada. Kiirjahutuse

funktsioon on soovitatav sisse lilitada 4—
8 tundi enne toidu asetamist kiilmikusse.

Soovitused kiilmutatud toiduainete

sailitamiseks

ePoes miilidavate pakendatud kilmutatud
toiduainete sailitamisel tuleb toidu
kilmutuskambris hoiustamisel jargida
kilmutatud toidu tootja juhiseid.

e Et tagada kilmutatud toiduainete tootja ja
toidukaupluse tasemel kvaliteedi sailimine,
tuleb meeles pidada jargmist.

1. Parast poest kojutoomist pange
toiduained esimesel vdimalusel

sugavkllmikusse.

2. Veenduge, et pakendid oleksid
varustatud sildi ja kuupéevaga.

3. Arge (iletage pakendile margitud
koélblikkusaega voi "Parim enne" kuupaeva.

Sulatamine

Kllmutuskamber vabastatakse jaast

automaatselt.

Toidu paigutamine

Kilmutuskambri

Mitmesugused
kilmutatud
toiduained, naiteks

riulid liha, kala, jaatis,
kodgiviljad jms.
Munahoidik Munad
Toit, mis on pottides,
Jahutuskambri kaanega kaetud
riiulid taldrikutel voi suletud
anumates
Vaikesemdddulised
Jahutuskambri | toiduained vdi joogid
ukseriiulid (naiteks piim,

puuviljamahl ja &lu)

Koogiviljasahtel

Puu- ja kdogiviljad

Varskena
hoidmise
kamber

Delikatessid (juust,
vOi, salaami jms)
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Sugavkilmutusjuhised

Toidu kvaliteedi sailitamiseks peab
kiImikusse asetatud toit kiimuma nii
kiiresti kui voimalik.

TSE standardi jargi peab kilmik
(vastavalt teatud mdotmistingimustele)
ruumi 32°C -kraadise temperatuuri korral
suutma kulmutada stgavkilmiku iga 100
liitri kohta vahemalt 4,5 kg toiduaineid 24
tunniga vahemalt temperatuurini —18 °C.

Toiduaineid saab pikemat aega
sailitada ainult siis, kui temperatuur on
—18 °C voi madalam.

Toit sailib varskena mitu kuud (kui
stigavkilmiku temperatuur on —18 °C voi
madalam).

HoIATUS! A

eToit tuleb jagada portsjoniteks, mille
suurus vastab perele heks paevaks voi
toidukorraks vajalikule kogusele.

e Ka lUhiajalisel sailitamisel tuleb toit
pakkida 6hukindlalt, et valtida selle
kuivamist.

Pakkimiseks vajalikud vahendid
e Kilmakindel kleeplint
e Isekleepuv etikett
e Kummisulgurid
e Kirjutusvahend

Toiduainete pakkimiseks kasutatavad
materjalid peavad olema kilma-,
rebenemis-, niiskus-, I6hna-, rasva- ja
happekindlad.

Et valtida kilmutatud toiduainete
osalist sulamist, ei tohi need kokku
puutuda kilmutamiseks mdeldud
toiduainetega. Sulanud toiduained tuleb
ara tarvitada, neid ei tohi uuesti
kilmutada.

Soovitused varkse toidu kambri
kohta

* lisavarustus

e Hoolitsege, et toiduained ei puutuks
varske toidu kambris kokku
temperatuurisensoriga. Et varske toidu
kambri temperatuur oleks ideaalne, ei
tohi toit temperatuurisensorit segada.
o Arge asetage kiilmikusse sooja toitu

|

[

ML/
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perature
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Kaheosaline jahutussiisteem:

Teie kulmikul on jahutuskambri ja
kilmutuskambri kiilmana hoidmiseks
kaks eraldi jahutussuisteemi. Nii pusib
jahutuskambris ja kilmutuskambris olev
ohk lahus ega segune omavahel.

Tanu kahele eraldiseisvale
jahutussusteemile toimub jahutamine
tunduvalt kiiremini kui teist tutpi
kilmikutes. Eri sektsioonide I16hnad ei
segune. Kuna sulatamine toimub eraldi,
saab ka elektrit kokku hoida.
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n Hooldus ja puhastamine

A Arge kunagi kasutage puhastamiseks
bensiini, benseeni vdi muid sarnaseid
aineid.

/\ Soovitame seadme enne
puhastamist vooluvdrgust
eemaldada.

A Arge kunagi kasutage puhastamiseks
teravat abrasiivset abivahendit,
seepi, puhastusainet, lahust vdi vaha.

@ Puhastage jahutuskamobrit leige
veega ning kuivatage see.

G Kasutage kulmiku sisemuse
puhastamiseks lappi, mida on
niisutatud poole teelusikataie
s60gisooda ja poole liitri vee lahuses,
seejarel puhkige kamber kuivaks.

A Jalgige, et vett ei satuks
lambikorpusesse ja teistesse
elektriosadesse.

A\ Kui te ei plaani kilmikut pikka aega
kasutada, eemaldage elektrijuhe
vooluvorgust, votke toit valja,
puhastage kamber ja jatke uks
paokile.

Q) Kontrollige korraparaselt
uksetihendeid veendumaks, et need
on puhtad ja toiduosakestest vabad.

/\ Ukseriiulite eemaldamiseks
tihjendage need ja seejarel llikake
riiul Ulespoole pesast valja.

A Arge kasutage seadme valispindade
ja kroomitud osade puhastamiseks
kloori sisaldavat vett ega
puhastusaineid. Kloor pdhjustab
metallpindade korrodeerumist.

16

Plastpindade kaitse

O] Arge pange 6lisid véi 6lis kiipsetatud
toitu kilmikusse lahtistes néudes, kuna
need kahjustavad kulmiku plastpindasid.
Kui plastpindadele satub 6li, puhastage
ja loputage vastavat osa kohe sooja
veega.
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Probleemide lahendamine

Palun vaadake see nimekiri enne 18bi, kui teenindusse helistate. Nii saastate aega ja
raha. See nimekiri sisaldab sagedasemaid kaebusi, mis ei ole pdhjustatud tootmis- ega
materjalidefektidest. M&ned siinkirjeldatud funktsioonid vdivad teie tootel puududa.

Kiilmik ei toota.

« Pistik ei ole korralikult pistikupesas. >>>Pange pistik korralikult pistikupessa.
» Kllmikuga kasutatava pesa kaitse voi peakaitse voib olla labi pélenud
>>>Kontrollige kaitset.

Kondensvesi kiilmutuskambri kiilgseinal.
(MULTIZONE, COOL CONTROL ja FLEXI ZONE).

« Ruum on véga kiillm. >>>Arge paigaldage kiilmikut ruumidesse, mille temperatuur
on alla 10 °C.

« Ust on sageli avatud. >>>Arge avage ja sulgege kiilmiku ust liiga sageli.

+ Ruum on véga niiske. >>>Arge paigaldage kiilmikut véga niisketesse ruumidesse
* Vedelat toitu hoiustatakse lahtises ndus. >>>Arge hoiustage vedelat toitu lahtises
nous.

» Ku uks on paokil. >>>Sulgege kilmiku uks.

» Termostaat on seadistatud vadga madalale temperatuurile. >>>Seadistage
termostaat sobivale temperatuurile.

Kompressor ei toota.

» Kompressori kaitsetermostaat IUlitub valja ootamatute voolukatkestuste vai kiirete
sisse-valja lulituste korral, kuna kilmutusaine réhk kilmiku jahutussiisteemis ei ole
veel tasakaalustunud. Kiilmik hakkab uuesti t66le umbes kuue minuti parast. Kui
kilmik selle aja méddumisel toole ei hakka, podrduge teenindusse.

» Kulmik on sulatustsiklis. >>>See on taisautomaatse sulatusega kilmiku korral
tavaline. Sulatuststkkel toimub perioodiliselt.

» Kulmik ei ole pistikupessa uhendatud. >>>Veenduge, et pistik on kindlalt
seinakontakti sisestatud.

» Temperatuuri seadistamine ei ole tehtud digesti. >>>Valige sobivad
temperatuurivaartused.

* Toimius voolukatkestus. >>>Kui elekrtilihendus taastub, hakkab kilmik uuesti
tavaparasel moel téole.

Toomiira suureneb, kui kiilmik tootab.

» Kulmiku t66j6udlus vdib muutuda olenevalt Gmbritsevast temperatuurist. See on
normaalne ning tegu ei ole rikkega.
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Kiillmik to6tab sagedasti voi pikka aega.

* Teie uus seade vdib olla laiem kui eelmine. Suured kilmikud té6tavad pikemat
aega jarjest.

* Ruumi temperatuur véib olla liiga kdrge. >>>0n normaalne, et soojas ruumis to6tab
seade kauem.

* Kuilmik vaib olla hiljuti vooluvérku tihendatud véi toitu tais laaditud.

>>> Kui kiilmik on hiljuti vooluvérku Ghendatud vai toitu tais laaditud, votab
seadistatud temperatuuri saavutamine rohkem aega. See on taiesti normaalne.

« Kiilmikusse vdib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. >>> Arge pange
klImikusse kuuma toitu.

* Uksi on sageli avatud vdi on need paokil olnud. >>>Kllmikusse sisenenud soe 6hk
pdhjustab kiilmiku pikema tééperioodi. Arge avage uksi liiga sageli.

* Kiilmutus- v6i jahutuskambri uks voib olla paokile jaetud. >>>Kontrollige, kas uksed
on korralikult kinni.

* Kilmik on seatud vaga madalale temperatuurile. >>>Seadke kulmik kérgemale
temperatuurile ja oodake, kuni see saavutatakse.

* Kulmiku vdi stigavkilmiku uksetihend voib olla maardunud, kulunud, katki voi lahti.
>>> Puhastage tihend ara vdi vahetage see valja. Kahjustatud/katkine tihend sunnib
kulmikut td6tama kauem aega jarjest, et hoida ettenahtud temperatuuri.

Killmutuskambri temperatuur on vaga madal, samas kui jahutuskambri
temperatuur on piisav.

» Stigavkilmik on seatud vaga madalale temperatuurile. >>>Seadke
kilmutuskamber soojemale temperatuurile ja kontrollige uuesti.

Jahutuskambri temperatuur on vidga madal, samas kui kiilmutuskambri
temperatuur on piisav.

* Kulmiku temperatuur on seatud vaga madalale temperatuurile. >>>Seadke
jahutuskamber soojemale temperatuurile ja kontrollige uuesti.

Jahutuskambri sahtlites hoitav toit on jaatunud.

* Kiilmiku temperatuur on seatud vaga madalale temperatuurile. >>>Seadke
jahutuskamber soojemale temperatuurile ja kontrollige uuesti.

Temperatuur jahutus- voi kiilmutuskambris on vdga korge.

« Jahutuskambri temperatuur on seadistatud vaga koérgele. >>>Jahutuskambri
seadistus mdjutab ka kilmutuskambri temperatuuri. Muutke jahutuskambri voi
kilmutuskambri temperatuuri, kuni see saavutab piisava taseme.

« Uksi on liiga tihti avatud véi on need pikaks ajaks paokile jaetud. >>>Arge avage
uksi liiga sageli.

» Uks on paokil. >>>Pange uks kinni.

+ Kiilmik on hiljuti vooluvérku Ghendatud véi toitu tais laaditud. >>>See on
normaalne.

Kui kiilmik on hiljuti vooluvérku thendatud vai toitu tais laaditud, votab seadistatud
temperatuuri saavutamine rohkem aega.

« Kiilmikusse véib olla hiljuti pandud suur kogus kuuma toitu. >>> Arge pange
kilmikusse kuuma toitu.
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Vibratsioon voi miira.

» Pdrand ei ole tasane vai tugev. >>>Lukake kulmikut ettevaatlikult ja kui see kdigub,
kohandage jalgu ja seadke see tasakaalu. Samuti veenduge, et pdrand oleks tasane
ja peab kiilmiku raskusele vastu.

» Mira voivad teha kilmiku peale pandud asjad. >>>Vétke asjad kilmiku pealt ara.

Kiilmikust on kuulda vedeliku voolamise, pihustamise vmt haali.

* Kllmiku t66pohiméte juurde kuulub vedeliku ja gaasi likumine. See on normaalne
ning tegu ei ole rikkega.

Kiilmikust kostub vilet.

« Kiilmiku jahutamiseks kasutatakse ventilaatoreid. See on normaalne ning tegu ei
ole rikkega.

Kondensvesi kiilmiku siseseintel.

* Kuum ja niiske ilm suurendab jaatumist ja kondensatsiooni. See on normaalne ning
tegu ei ole rikkega.

+ Uksi on liiga tihti avatud véi on need pikaks ajaks praokile jaetud. >>>Arge avage
uksi liiga sageli. Uksed on lahti, sulgege need.

» Uks on praokil. >>>Pange uks kinni.

Kiilmiku véliskiiljele v6i uste vahele tekib niiskus.

« Ohuniiskuse tase vdib olla kdrge. See on niiske iimaga téiesti normaalne. Kui
niiskust on vahem, kaob ka kondensatsioon.

Kiilmikus on ebameeldiv I6hn.

» Tavaparane puhastus on tegemata. >>>Puhastage kilmiku sisemust korraparaselt
kasna, leige vee vbi soodaveega.

 Ldhna vdivad pohjustada ka méned ndud vdi pakkematerjalid. >>>Kasutage muud
ndu voi teist marki pakkematerijali.

 Kllmikusse pandud toit ei ole suletud ndudes. >>>Hoidke toitu suletud ndudes.
Katmata ndudest lenduvad mikroorganismid vdivad pbéhjustada ebameeldivat I6hna.
* Visake minema toit, mis on riknenud vdi mille "parim enne" kuupdev on méddas.

Uks ei sulgu.

» Toidupakendid takistavad ukse sulgemist. >>>Kohendage ukse sulgumist
takistavate pakendite asendit.

 Kulmik ei paikne pdrandal taiesti vertikaalselt. >>>Kohandage jalgu ja seadke
kilmik tasakaalu.

» Pérand ei ole tasane vdi tugev. >>>Veenduge, et pérand on tasane ja peab kilmiku
raskusele vastu.

Koogiviljasahtlid on kinni kiilunud.

» Toit vdib puutuda vastu sahtli lage. >>>Paigutage toit sahtlis Gmber.
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